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Цели, основные принципы и основной порядок проведения работ по межгосударственной стан* дартиэации установлены ГОСТ 1.0—92 «Межгосударственная система стандартизации. Основные положения» и ГОСТ 1.2—2009 «Межгосударственная система стандартизации. Стандарты межгосу. дарственные, правила и рекомендации по межгосударственной стандартизации. Правила разработки, принятия, применения, обновления и отмены»
Сведения о стандарте
1
ПОДГОТОВЛЕН
Закрытым
акционерным
обществом
«Научно-испытательный
центр
«САМТЭС» и Техническим комитетом по стандартизации ТК 30 «Электромагнитная совместимость технических средств»
2 ВНЕСЕН  Федеральным  агентством  по техническому регулированию и метрологии (Росстан*
Дарт)
3
ПРИНЯТ Межгосударственным советом по стандартизации, метрологии и
 
сертификации
 
(про-
 токол от 
14 
ноября 2014 
г. 
№  72-П)
За принятие проголосовали:
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4 Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 18 нояб­ ря 2014 г. Ne 1636-ст межгосударственный стандарт ГОСТ IEC 62052-21—2014 введен в действие в качестве национального стандарта Российской Федерации с 1 марта 2015 г.
5 Настоящий стандарт идентичен международному стандарту IEC 62052-21:2004 Electricity me­ tering equipment (а.с.) - General requirements, tests and test conditions - Part 21: Tariff and load control equipment [Оборудование для измерения электрической энергии (переменный ток). Общие требова­ ния. испытания и условия испытаний. Часть 21. Оборудование для установки тарифов и регулирова­ ния нагрузки).
Международный  стандарт  IEC   62052-21:2004   подготовлен  Техническим   комитетом   IEC 13
«Оборудование для измерения электрической энергии и регулирования нагрузки».
Международный стандарт IEC 62052-21:2004. совместно с IEC 62054-11 и IEC 62054-21 заме­ няет и отменяет IEC  61038:1990  Electricity  metering -  Tariff and  load control -  Particular  requirements for time switches (Измерение электрической энергии. Установка тарифов и регулирование нагрузки. Частные требования к переключателям по времени) и все поправки к нему. IEC 62052-21:2004 должен применяться совместно с соответствующими частями серий стандартов IEC 62054 и IEC 62059.
Перевод с английского языка (еп).
В настоящем стандарте термин «управление с помощью сигнала в форме пульсаций» заменен на термин «управление с передачей сигналов звуковой частоты по электрической сети» в целях со­ блюдения принятой терминологии.
Сведения  о соответствии межгосударственных  стандартов  ссылочным  международным стан­
дартам приведены в дополнительном приложении ДА. Степень соответствия — идентичная (ЮТ)
6   ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ
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Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется е ежегодном информаци­ 
онном указателе «Национальные стандарты», а текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе «Национальные стандарты». В случае пересмотра (замены) или от­ мены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано е ежемесяч­ ном информационном указателе «Национальные стандарты». Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе 
общего 
пользования 
- 
на 
официальном сайте 
Федерального 
агентства по техническому регулированию и метрологии в 
сети Интернет
€>Стандартинформ. 2015
6 Российской Федерации настоящий стандарт не может быть полностью или частично воспро­ изведен. тиражирован и распространен в качестве официального издания без разрешения Феде* рального агентства по техническому регулированию и метрологии
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Введение
Рассматриваемое в настоящем стандарте оборудование для установки тарифов и регулирова­ ния нагрузки может относиться к классу защиты I или И.
Уровни  испытаний рассматриваются  в качестве минимальных значений,  призванных гаранти­
ровать надлежащее функционирование оборудования лри нормальных условиях работы. Для специ­ ального применения могут потребоваться другие уровни испытаний, которые должны быть согласо­ ваны между потребителем и изготовителем.
V
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Оборудование для измерения электрической энергии (переменный ток) ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ, ИСПЫТАНИЯ  И УСЛОВИЯ ИСПЫТАНИЙ
Ч а с т ь   21
Оборудование для установки тарифов и  регулирования нагрузки
Electricity metering equipment {а.с.). General requirements, tests and test conditions.
Pari 21. Tariff and toad control equipment
Дата  введения — 2015—03—01
1 О б л а с т ь
 
п р и м е н е н и я
Настоящий стандарт распространяется на оборудование для установки тарифов и регулирова­ ния нагрузки и устанавливает общие требования к типовому испытанию вновь изготовленного обору­ дования для установки тарифов и регулирования нагрузки, предназначенного для использования внутри помещений, такого как электронные приемники системы дистанционного управления с пере­ дачей сигналов звуковой частоты по электрической сети и переключатели по времени, которые ис­ пользуются для управления электрическими нагрузками, многотарифными регистрами и устройства­ ми индикации максимального спроса.
Стандарт не устанавливает требований к конструктивным деталям, внутренним по отношению к оборудованию для установки тарифов и регулирования нагрузки.
В случае, когда функции установки тарифов и регулирования нагрузки интегрированы в мно­ гофункциональное оборудование для измерения электрической энергии, применяют соответствую­ щие части настоящего стандарта.
Стандарт не распространяется на приемочные испытания и периодические испытания. Однако в
 
приложении
 
F
 
приведен
 
пример
 
возможных
 
приемочных
 
испытаний.
Требования к надежности приведены в частях стандартов серии IEC 62059.
2 Н о р м а т и в н ы е с с ы л к и
Для применения настоящего стандарта необходимы следующие ссылочные документы. Для датированных ссылок применяют только указанное издание ссылочного документа, для недатиро­ ванных ссылок применяют последнее издание ссылочного документа (включая все его изменения).
IEC 60050-300:2001 international Electrotechnical Vocabulary (IEV) - Electrical and electronic meas­ urements and measuring instruments - Part 311: General terms relating to measurements - Part 312: Gen­ eral terms relating to electrical measurements - Part 313: Types of electrical measuring instruments - Part 314: Specific terms according to the type of instrument [Международный электротехнический словарь (МЭС). Электрические и электронные измерения и измерительные приборы. Часть 311. Общие тер­ мины. относящиеся к измерениям. Часть 312. Общие термины, относящиеся к электрическим измере­ ниям. Часть 313. Типы электрических измерительных приборов. Часть 314. Специальные термины соответствующие типу прибора]
IEC  60060-1:1969  High-voltage test techniques -  Part  1:  General definitions and test  requirements
(Методы испытаний высоким напряжением. Часть 1. Общие определения и требования к испытаниям) IEC 60068-2-1:1990 Environmental testing -  Part 2: Tests -  Tests A: Cold (Испытания на воздей­
ствие внешних факторов. Часть 2. Испытания.  Испытания А: Холод)
IEC 60068-2-2:1974 Environmental tasting - Part 2: Tests - Tests 8: Dry heat [Испытания на воз­ действие внешних факторов. Часть 2. Испытания.  Испытания В: Сухое тепло]
IEC 60068-2-6:1995 Environmental testing - Part 2: Tests - Test Fc: Vibration (sinusoidal) [Испыта­ ния на воздействие внешних факторов. Часть 2. Испытания. Испытание Fc: Вибрация (синусоидаль­ ная))
Издание официальное
1
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IEC 60068-2-27:1987 Environmental testing - Part 2: Tests - Test Ea and guidance: Shock [Испыта­ ния на воздействие внешних факторов. Часть 2. Испытания. Испытание Еа  и руководство: Одиноч­ ный удар]
IEC 60068-2-30:1980 Environmental testing - Part 2: Tests - Test Db and guidance: Damp heat, cy­ clic (12 ♦ 12-hour cycle) [Испытания на воздействие внешних факторов. Часть 2: Испытания. Испыта­ ние Db и руководство: Влажное тепло, циклическое (12 *  12-часовой цикл)]
IEC 
60068-2-75:1997 Environmental testing - Part 
2-75: 
Tests -  
Test 
Eh:  
Hammer 
test 
[Испытания 
на воздействие внешних факторов. Часть 
2. 
Испытания. Испытание 
Eh: 
Испытание  
на  
удар молотком)]
IEC 60085:1984 Thermal evaluation and classification of electrical insulation  [Электрическая  изоля­
ция. Классификация и обозначение по термическим свойствам]
IEC 60269-3-1:1994 Low-voltage fuses - Part 3-1: Supplementary requirements for fuses for use by unskilled persons (fuses mainly for household and similar applications) - Sections I to IV [Предохранители плавкие низковольтные. Часть 3-1. Дополнительные требования к плавким предохранителям для экс­ плуатации неквалифицированным персоналом (плавкие предохранители бытового и аналогичного назначения). Разделы I—IV]
IEC 60417-2:1998 Graphical symbols for use on equipment - Part 2: Symbol originals Amendment 1(2000) [Графические символы для применения на оборудовании. Часть 2. Оригиналы символов. Из­ менение 1 (2000)]
IEC 60529:1989 Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) [Степени защиты, обеспе­ чиваемые оболочками (код IP)]
IEC 60695-2-10:2000 Fire Hazard testing - Part 2-10: Glowing/hot-wire based test methods - Glow- wire apparatus and common test procedures [Испытания на пожароопасность. Часть 2-10. Основные методы испытаний раскаленной проволокой. Установка испытания раскаленной проволокой и общие процедуры испытаний)
IEC 60695-2-11:2000 Fire hazard testing - Part 2-11: Glowing/hot-wire based test methods -  Glow- wire flammability test method for end-products [Испытания на пожароопасность. Часть 2-11. Основные методы испытаний раскаленной проволокой. Испытание раскаленной проволокой на воспламеняе­ мость конечной продукции]
IEC 60721-3-3:1994 Classification of environmental conditions - Part 3: Classification of groups of environmental   parameters   and   their severities -
Section 3: Stationary use at weather protected locations [Классификация внешних воздействующих
факторов. Часть 3: Классификация групп параметров окружающей среды и их степеней жесткости. Раздел 3. Эксплуатация в стационарных условиях в местах, защищенных от непогоды]
IEC 61000-4-2:1995 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4-2: Testing and measurement tech­ niques - Electrostatic discharge immunity test [Электромагнитная совместимость (ЭМС). Часть 4-2. Ме­ тоды испытаний и измерений. Испытание на  устойчивость  к электростатическим разрядам]
IEC 61000-4-3:2002 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4-3: Testing and measurement tech­ niques - Radiated, radio-frequency, electromagnetic field immunity test [Электромагнитная совместимость (ЭМС). Часть 4-3. Методы испытаний и измерений. Испытание на устойчивость к излучаемому радио­ частотному электромагнитному полю]
IEC 61000-4-4:1995 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4: Testing and measurement tech­ niques - Section 4: Electrical fast transient/burst immunity test. [Электромагнитная совместимость (ЭМС). Часть 4-4. Методы испытаний и измерений. Испытание на устойчивость к электрическим быстрым переходным процессам/пачкам]
IEC 61000-4-5:1995 Electromagnetic compatibility (EMC) -  Part 4-5: Testing and  measurement tech­
niques - Surge immunity test [Электромагнитная совместимость (ЭМС). Часть 4-5. Методы испытаний и измерений. Испытание на устойчивость к выбросу напряжения]
IEC 61000-4-6:1996 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4-6: Testing and measurement tech­ niques - Immunity to conducted disturbances, induced by radio-frequency fields [Электромагнитная совме­ стимость (ЭМС). Часть 4-6. Методы испытаний и измерений. Испытание на устойчивость к кондуктие- ным помехам, наведенным радиочастотными полями]
IEC 62054-11:2004 Electricity metering (а.с.) - Tariff and load control - Part 11: Particular require­ ments for electronic ripple control receivers [Измерение электрической энергии (переменный ток). Уста­ новка тарифов и регулирование нагрузки. Часть 11. Частные требования к электронным приемникам управления с помощью сигнала в форме пульсаций].
IEC 62054-21:2004 Electricity metering (а.с.) - Tariff and load control - Part 21: Particular require­ ments for time switches [Измерение электрической энергии (переменный ток). Установка тарифов и регулирование нагрузки. Часть 21. Частные требования к переключателям по времени]
2
)[image: ]Электротехническая библиотека Elec.ru










































































Электротехническая библиотека Elec.ru

 (
ГО СТ IEC 62052*21— 2014
CISPR 22:1997 Information technology equipment - Radio disturbance characteristics - Limits and methods of measurement (Оборудование информационных технологий. Характеристики радиопомех. Нормы и методы измерений)
ISO 75*2:1993 Plastics - Determination of temperature o f deflection under load - Part 2: Plastics and ebonite (Пластмассы. Определение температуры прогиба под нагрузкой. Часть 2. Пластмассы и эбо­ нит]
П р и м е ч а н и е - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссы­ лочных стандартов в информационной системе общего пользования — на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю «Национальные стандарты», который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по вы­ пускам ежемесячного информационного указателя «Национальные стандарты» за текущий год. Если ссылочный стандарт заменен (изменен), то при пользовании настоящим стандартом следует руководствоваться заменяю­ щим (измененным) стандартом. Если ссылочкьы стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, применяется в части, не затрагивающей эту ссылку.
3  Т е р м и н ы  и о п р е д е л е н и я
В настоящем стандарте применены  термины no  
IEC 
60050-300, а  также  следующие 
термины 
с соответствующими
 
определениями:
3.1  Общие определения
3.1.1 оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки (tariff and load control equipment): Устройство, предназначенное для замыкания, размыкания или переключения целей, управляющих тарифными устройствами счетчиков электрической энергии или управляющих электри­ ческими нагрузками, на основе предустановленного временного графика и/или по командам, получа­ емым от центра управления через средства телекоммуникации с использованием соответствующих протоколов.
3.1.2 элемент управления (control element): Функциональный элемент, управляющий дисплеем и/или индикатором работы и выходным элементом. При использовании приемника системы дистан­ ционного управления с передачей сигналов звуковой частоты по электрической сети элемент управ­ ления включает в себя декодирующий элемент и может содержать элемент управления по времени. При использовании переключателя по времени элемент управления содержит элемент хронометража и элемент сравнения текущих даты и времени с данными временного графика, хранящегося е памяти переключателя ло времени.
3.1.3 нормальное напряжение  
U„ 
(reference voltage 
U„): 
Значение напряжения электропитания,
в соответствии с которым устанавливаются соответствующие рабочие характеристики оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки.
3.1.4 нормальная частота 
fn 
(reference frequency 
fn): 
Значение частоты напряжения электропи­ тания. в соответствии с которым устанавливаются соответствующие рабочие характеристики обору­ дование для установки тарифов и регулирования нагрузки.
3.1.5 тип (type): Термин, используемый для определения конкретной конструкции оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки, выпускаемого одним изготовителем, имеющего одну и туже конструкцию частей, определяющих функциональные, и, при необходимости, метрологи­ ческие характеристики. Тип может иметь несколько значений нормального напряжения и нормальной частоты. Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки обозначается изготовите­ лем посредством одного или нескольких наборов букв или цифр, или комбинацией буке и цифр. Каж­ дый тип имеет только одно обозначение.
П р и м е ч а н и е — Образец оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки, являю­ щийся представителем типа, предназначен для типовых испытаний, характеристики которых выбирают из значе­ ний. приведенных в таблицах, предложенных изготовителем.
3.2 
Определения, 
относящиеся 
к 
электронным
 
приемникам 
системы 
дистанционного 
управления 
с  
передачей 
сигналов звуковой  
частоты  
по 
электрической
 
сети
3.2.1
электронный 
приемник 
системы  
дистанционного 
управления 
с  
 
передачей
 
сигналов
 
звуковой частоты 
по 
электрической 
сети (electronic ripple control receiver): Устройство, содержащее входную и декодирующую схемы, для  приема и преобразования  импульсов фиксированной
 
звуковой
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частоты, наложенных на напряжение электрической распределительной сети, и для выполнения со* ответствующих команд.
3.2.2 стандартный приемник (standard receiver): Приемник для монтажа на приборной доске, щите с приборами или приборной рейке (либо являющийся частью счетчика).
3.2.3  специальный  приемник (special receiver):  Приемник,  предназначенный для конкретного
применения, например в системе уличного освещения.
3.2.4 входной элемент (input element): Функциональный элемент, который выделяет управля­ ющие сигналы из напряжения питающей сети и передает их декодирующему элементу.
3.2.4.1  управляющее напряжение  
U, 
(control voltage  
U
s ): Напряжение звуковой частоты, нало­
женное на напряжение электрической распределительной сети. В настоящем стандарте используют его установившееся среднеквадратичное значение и выражают в процентах номинального напряже­ ния электропитания 
Un
приемника.
3.2.4.2 нормальное управляющее напряжение Ц » (reference control voltage 
UM): 
Значение управляющего напряжения 
Uni, 
в соответствии с которым зафиксированы соответствующие характе­ ристики приемника системы дистанционного управления с передачей сигналов звуковой частоты по электрической сети.
3.2.4.3 рабочее напряжение (Л (operate voltage (Л ): Минимальное значение управляющего напряжения, которое при предписанных условиях является достаточным для обеспечения правиль­ ной работы приемников, сообщение при этом кодируется в соответствии с рассматриваемой систе­ мой.
3.2.4.4 нерабочее напряжение 
U„, 
(non-operate voltage 
и ы ): 
Максимальное значение управ­ ляющего напряжения, при котором при предписанных условиях приемники не работают, сообщение при этом кодируется в соответствии с рассматриваемой системой.
3.2.4.5 
максимальное управляющее 
напряжение          
(maximum 
 
control
 
voltage
Макси­ мальное значение управляющего напряжения, которое при предписанных условиях обеспечивает правильную работу приемников, получающих сообщения, кодированные в соответствии с рассматри­ 
ваемой
 
системой.
3.2.4.6  нормальная  частота  управления  
ft   
(reference control frequency 
f,):  
Значение частоты
управляющего напряжения, при которой зафиксированы соответствующие характеристики приемника системы дистанционного управления с передачей сигналов звуковой частоты  по электрической сети.
3.3
Определения,  
относящиеся  
к  
коду  
при  
управлении  
с  
передачей
 
сигналов
 
звуковой
 
частоты  
по 
электрической 
сети и 
управляющ 
ему
 
элементу
3.3.1 код (code): Последовательность заданного числа импульсных позиций, имеющая установ­ ленную длительность цикла.
П р и м е ч а н и е 1 — Примеры временных диаграмм для кодов при управлении с передачей сигналов звуковой частоты по электрической сети  приведены в приложении  Е  IEC 62054-11.
П р и м е ч а н и е   2 — Каждое положение импульса обозначают номером.
3.3.2 декодирующ ий элемент (decoding element): Часть управляющего элемента, идентифи­ цирующая из сигналов, полученных от входного элемента, сигналы, соответствующие командам, на которые он настроен. Для этой цели декодирующий элемент проверяет наличие или отсутствие ин­ формационных импульсов в положениях, на которые он настроен, и передает информацию управля­ ющему элементу.
3.3.3 элемент времени (timing element): Часть управляющего элемента, который вместе с де­ кодирующим элементом управляет работой выходного элемента на основе значений внутренних таймеров. Наличие элемента времени позволяет приемнику системы дистанционного управления с передачей сигналов звуковой частоты по электрической сети выполнять периодические или поступа­ ющие с временной задержкой операции установки даже при отсутствии приема сообщений.
3.3.4  позиция импульса (pulse position): Положение  в кодовой посылке  управляющих импуль­
сов. в которой информационный импульс может присутствовать или отсутствовать.
3.3.5 стартовый импульс (starting pulse): Первый импульс в кодовой посылке, который предна­ значен для запуска декодирующей операции приемника.
П р и м е ч а н и е   — Обычно его обозначают номером «0».
3.3.6 инф ормационный импульс (information pulse): Импульс, присутствующий в одной из по­ зиций в кодовом сообщении после стартового импульса. Его обозначают номером его позиции.
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3.3.7
импульсны 
й  
интервал 
(pulse 
interval): 
Интервал времени 
 
между 
началом
 
информацион­ 
ного 
импульса  и началом следующего информационного импульса в управляющем кодовом
 
сообще­
нии.
П р и м е ч а н и е — Импульсный интервал включает в себя длительность импульса в соответствии с системой кодирования, а также связанную с ним паузу (при наличии).
3.3.S
сообщение 
(message): Комбинация начального импульса и определенного 
 
числа
 
инфор­ мационных импульсов, представляющая собой одну или более
 
команд.
3.3.9 команда (command): Инструкция приемникам, запрограммированным на данную команду, выполнить определенную операцию на выходном элементе.
П р и м е ч а н и е — Обычно характеризуется наличием или отсутствием одного или нескольких инфор­ мационных импульсов.
3.3.10 длительность цикла (cycle duration): Интервал времени между началом стартового им­ пульса и нормальным возвратом приемника в состояние покоя.
3.4 Определения, относящиеся к  переключателям  по времени
3.4.1 переключатель по времени (time switch): Устройство, которое может быть установлено для замыкания, размыкания или переключения цепей е предустановленные моменты времени.
3.4.2 синхронный переключатель по времени (synchronous time switch): Переключатель по времени, использующий в качестве времязадающей базы частоту сети.
3.4.3 переключатель по времени с кварцевой стабилизацией (crystal-controlled time switch): Переключатель по времени, использующий в качестве времязадающей базы генератор с кварцевой стабилизацией частоты.
3.4.4 времязадающий элемент (time-based element): Часть переключателя по времени, выра­ батывающая выходной сигнал по истечении соответствующего временного интервала.
3.4.4.1  ошибка  в  индикации  времени  (time-indication  discrepancy): Разница  между моментом
времени, отображаемым переключателем по времени, и фактическим временем, или. в случае син­ хронного реле времени, разница между моментом времени, отображаемым переключателем по вре­ мени. и временем, определяемым частотой сети.
П р и м е ч а н и е   — Фактическое время может быть получено с использованием эталонных часов.
3.4.4.2 погреш ность хронометража (time-keeping accuracy): Увеличение или уменьшение ошибки индикации времени е течение установленного промежутка времени.
3.4.4.3 
изменение 
погрешности хронометража 
из-за 
воздействия
 
влияющей 
величины 
(variation 
of 
time-keeping accuracy due 
to 
an 
influence quantity): Разница в погрешности хронометража переключателя по времени, когда только одна влияющая величина принимает последовательно два установленных значения, одним из которых является нормальное значение.
3.4.4.4 рабочий резерв (operation reserve): Максимальный период времени после выключения электропитания, в течение которого переключатель по времени способен выдерживать правильное время с заданной, несколько меньшей точностью хронометража.
3.4.4.5  время  восстановления  резерва  (reserve restoration time):  Период времени, необходи­
мый для восстановления полного рабочего резерва с момента, когда рабочий резерв был полностью исчерпан.
3.4.5    Элементы  настройки и отображения
3.4.5.1 круговая шкала (dial): Аналоговое механическое устройство для облегчения установки и наблюдения за настройкой переключателя по времени и для визуального отображения индицируемо­ го времени. Круговые шкалы обозначают в соответствии с их периодом оборота (например, суточная круговая шкала имеет период оборота 24 ч).
3.4.5.2 циф ровой дисплей (digital display):  Электронное устройство для облегчения  установки
и наблюдения за настройкой переключателя по времени и для отображения индицируемого времени, а также состояния выходного элемента (если применимо).
3.5   Определения, относящиеся к вы ходны м элементам
3.5.1
вы 
ходной  
элемент 
(output element): Элемент, включающий один или
 
несколько
 
электро­ механических или бесконтактных переключателей, управляемых в соответствии с
 
информацией,  по­
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ступающей от управляющего элемента оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки.
3.5.2 вы клю чатель нагрузки (load switch): Часть выходного элемента, содержащая контакты или их электронный эквивалент, для переключения нагрузки, вместе с частями, непосредственно приводящими в действие контакты.
3.5.3 переключатель тарифных регистров (tariff register switch): Часть выходного элемента, содержащая контакты или их электронный эквивалент, для переключения тарифных регистров, вме­ сте с частями, непосредственно приводящими в действие контакты.
3.5.4    
переключатель 
 
показателя    
максимального 
 
спроса    
(maximum    demand  indicator
switch): Часть выходного элемента, содержащая контакты или их электронный эквивалент, для пере­ ключения показателя максимального спроса, вместе с частями, непосредственно приводящими в действие контакты.
3.5.5 переключатель слаботочной цепи постоянного тока (low rating d.c. switch): Часть вы­ ходного элемента, содержащего контакты или их электронный эквивалент, для переключения слабо- точных цепей постоянного тока, вместе с частями, непосредственно приводящими в действие контак­ ты.
3.5.6 номинальное напряжение размыкания 
Ue
(rated breaking voltage 
Ut): 
Значение напряже­ ния, на которое сконструирован выключатель.
3.5.7  номинальный  ток  отключения  /с (rated  breaking  current /с):  Значение тока,  на который
сконструирован выключатель и который он может включать, проводить непрерывно и отключать при установленных условиях.
3.5.8  максимальный суммарный ток /ш (maximum total current /ш):  Значение суммарного тока,
который все выходные переключатели оборудования для установки тарифов и регулирования нагруз­ ки могут пропускать непрерывно в одно и то же время в установленных условиях.
3.5.9 операция (operation): Пара изменений состояния выходного элемента: его замыкание с последующим размыканием или наоборот.
3.6 Определения, относящиеся к механическим элементам 3.6.1
3.6.5 доступная проводящая часть (accessible conductive part): Проводящая часть, до которой можно дотронуться стандартным испытательным пальцем, когда оборудование для установки тари­ фов и регулирования нагрузки установлено и готово к эксплуатации.
3.6.6 зажим защитного заземления (protective earth terminal): Зажим, соединенный с доступ­ ными проводящими частями оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки в целях безопасности.
3.6.7 ____________________________________________________________________________
 
колодка с зажимами (terminal block): Опорная стойка из изоляционного материала, на которой сосредоточены  все  зажимы  оборудования  для  установки  тарифов  и  регулирования  нагрузки или
часть из них.
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[МЭС 314-07-18 модифицировано]
3-6.8
крышка зажимов (terminal cover): Крышка, закрывающая зажимы оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки и. как правило, концевые части внешних проводов или кабелей, подсоединенных к зажимам.
_____ [МЭС 314-07-19, модифицировано)____________________________________________________
3.6.9 зазор (clearance): Кратчайшее расстояние по воздуху между двумя проводящими частями.
3.6.10 путь утечки (creepage distance): Кратчайшее расстояние между двумя проводящими ча­ стями по поверхности изоляции.
3.7   Определения, относящиеся к изоляции
3.7.1 основная изоляция (basic insulation): Изоляция токоведущих частей, используемая в ка­ честве основной защиты от поражения электрическим током.
П р и м е ч а н и е — Основная изоляция необязательно включает в себя изоляцию, используемую ис­ ключительно для функциональных целей.
3.7.2 дополнительная изоляция (supplementary insulation): Независимая изоляция, применяе­ мая в дополнение к основной изоляции, для того чтобы обеспечить защиту от поражения электриче­ ским током в случае отказа основной изоляции
3.7.3 двойная изоляция (double insulation): Изоляция, включающая в себя как основную, так и дополнительную изоляцию.
3.7.4 усиленная изоляция (reinforced insulation): Единая изоляционная система, примененная к токоведущим частям, которая обеспечивает степень защиты от псражения электрическим током, эк­ вивалентную двойной изоляции.
П р и м е ч а н и е — Термин оизоляционная система» не означает, что изоляция должна представлять собой один однородный слой. Она может состоять из несхольхих слоев, которые не могут быть испытаны от­ дельно в качестве дополнительной или основной изоляции.
3.7.5 изоляция помещенного в корпус оборудования для установки тарифов и регулиро­ вания нагрузки класса защиты I (insulating  encased tariff and load control equipment o f protective class I): Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки, в котором защита от поражения электрическим током обеспечивается не только основной изоляцией, но также и дополнительными мерами безопасности, такими как соединение доступных проводящих частей с проводом защитного заземления в стационарной проводке установки таким образом, что доступные проводящие части не могут оказаться под напряжением в случае выхода из строя основной изоляции.
П р и м е ч а н и е   -  Эти дополнительные меры  безопасности включают в себя  зажим  защитного зазем­
ления.
3.7.6
изоляция  помещенного  
в  
корпус 
оборудования для 
установки  тарифов
 
и
 
регулиро­
 
вания 
нагрузки  
класса 
защиты  
II 
(insulating  
encased tariff and 
load 
control equipment 
of 
protective
 
class
II): Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки, в котором защита от поражения электрическим током обеспечивается не только основной изоляцией, но также и дополнительными мерами безопасности, такими как двойная или усиленная изоляция; эти меры не включают в себя защитное заземление и не зависят от условий установки оборудования.
3.8   Определения, относящиеся к  влияющим величинам
3.8.1  влияющая величина (influence quantity): Любая величина, обычно внешняя по отношению к оборудованию для установки тарифов и регулирования нагрузки, которая может оказать влияние на его рабочие характеристики.
3.8.2  ____________________________________________________________________________
нормальные условия (reference conditions): Совокупность установленных значений и/или диапазонов значений влияющих величин, при которых установлены рабочие характеристики.
[МЭС 311-06-02, модифицировано]
3.8.3 электромагнитные помехи (electromagnetic disturbance): Наводимые или излучаемых электромагнитные явления  или статические  разряды,  которые  могут воздействовать на функциони­
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рование или метрологические характеристики оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки.
3.8.4 
нормальная
 
температура 
(reference temperature): Температура, окружающей 
среды, 
установленная для нормальных условий.
3.8.5 номинальные рабочие условия (rated operating conditions):  Совокупность установленных
диапазонов для технических характеристик и установленных рабочих диапазонов для влияющих ве­ личин. в пределах которых подтверждены и определены погрешности или рабочие характеристики оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки.
3.8.6  установленный  рабочий  диапазон  (specified operating range): Область  значений одной
влияющей величины, которая является частью номинальных рабочих условий.
3.8.7 расширенный рабочий диапазон (extended operating range): Предельные условия, кото* рые работающее оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки может выдержать без повреждений и без ухудшения его характеристик при соблюдении в дальнейшей эксплуатации номинальных рабочих условий. Для этого диапазона могут быть установлены  пониженные требова­ ния в отношении погрешности и рабочих характеристик.
3.8.8 предельный рабочий диапазон (limit range o f operation): Предельные условия, которые работающее оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки может выдержать без повреждений и без ухудшения его характеристик при соблюдении в дальнейшей эксплуатации номи­ нальных рабочих условий.
3.8.9 условия хранения и транспортирования (storage and transport conditions): Предельные условия, которые неработающее оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки мо­ жет выдержать без повреждений и без ухудшения его характеристик при соблюдении в дальнейшей эксплуатации номинальных рабочих условий.
3.8.10 нормальное рабочее положение (normal  working  position): Положение  оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки, определенное изготовителем для нормальной экс­ плуатации.
3.9 Определения, относящиеся  к испытаниям
3.9 типовое испытание (type test): Процедура, согласно которой проводят серию испытаний на одном экземпляре оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки или на небольшом числе экземпляров оборудования одного и того же типа, отобранных изготовителем и имеющих иден­ тичные характеристики, для проверки соответствия типа оборудования для установки тарифов и ре­ гулирования нагрузки всем требованиям настоящего стандарта.
4 С т а н д а р т н ы е з н а ч е н и я э л е к т р и ч е с к и х в е л и ч и н
4.1  Стандартное  нормальное напряжение 
U„
Стандартными значениями 
Un 
являются 120 в и 230 В.
П р и м е ч а н и е   — Эги значения применяют только к автономному оборудованию.
4.2 Стандартная нормальная частота  
1п
Стандартными значениями 
f„ 
являются 50 и 60 Гц.
5 М е х а н и ч е с к и е т р е б о в а н и я
 
и и с п ы т а н и я
5.1   Общие требования к  механическим характеристикам
Оборудование
 
для
 
установки
 
тарифов
 
и
 
регулирования
 
нагрузки
 
должно
 
быть
 
спроектировано
 
и сконструировано 
таким 
образом, чтобы исключить появление какой-либо опасности при 
нормальной 
эксплуатации, а также чтобы в нормальных условиях
 
обеспечить:
• безопасность персонала от поражения электрическим током:
• безопасность персонала от воздействия повышенной температуры;
• защиту от распространения огня;
• защиту от проникновения твердых частиц, пыли и воды.
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Все части, подвергающиеся коррозии при нормальных условиях работы, должны быть надежно защищены. Любое защитное покрытие не должно подвергаться опасности повреждения при нормаль­ ном использовании или вследствие климатических воздействий при нормальной эксплуатации.
Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должно иметь достаточную механическую прочность и выдерживать повышенную температуру, которая может иметь место при нормальной эксплуатации.
Компоненты оборудования должны быть надежно закреплены и должны быть приняты меры к исключению возможности ослабления соединений.
Конструкция оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки должна обеспечи­ вать минимальный риск пробоя изоляции между токоведущими частями и доступными проводящими частями из-за случайного ослабления соединения проводов или отвинчивания винтов и тд .
П р и м е ч а н и е — Для оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки, специально предназначенного для использования в агрессивных средах, могут быть установлены дополнительные требова­ ния по договоренности между изготовителем и потребителем (например, испытание на воздействие соляного тумана no IEC 60068-2-11).
5.2  Корпус
5.2.1 Требования
Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должно иметь корпус, допус­ кающий опломбирование таким образом, чтобы внутренние части оборудования были доступны толь­ ко после нарушения целостности пломбы.
Корпус должен быть сконструирован в соответствии с классом защиты I или II. Конструкция кожуха должна обеспечивать его снятие только с помощью инструмента.
Корпус должен быть сконструирован таким образом, чтобы любая случайная деформация не могла нарушить нормальное функционирование оборудования для установки тарифов и регулирова­ ния нагрузки.
Если  не  оговорено  иное,  оборудование  для  установки  тарифов  и  регулирования   нагрузки,
предназначенное для подсоединения к распределительной сети, в которой напряжение при нормаль­ ных условиях превышает 250 В по отношению к потенциалу земли, и корпус которого полностью или частично выполнен из металла, должно быть снабжено зажимом защитного заземления.
5.2.2  Механические испытания
Корпус должен быть подвергнут следующим испытаниям.
П р и м е ч а н и е - Источник резервного электропитания при его наличии должен оставаться подсоеди­ ненным.
5.2.2.1 Испытание мопотком пружинного действия
Механическая прочность корпуса оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должна быть проверена с помощью молотка (испытание Ehb по IEC 60068-2-75).
Оборудование для установки тарифов и регулирования  нагрузки  устанавливают в нормальном
рабочем положении и молотком воздействуют на наружные поверхности кожуха оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки и на крышку зажимов с кинетической энергией (0.2 ± 0.02) Дж.
Результат испытания считают удовлетворительным, если не произошли повреждения корпуса оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки и крышки зажимов, которые могли бы повлиять на его функционирование, и если отсутствует возможность прикосновения к частям, нахо­ дящимся под напряжением. Небольшое повреждение, не ухудшающее защиту от косвенного контакта или проникновения твердых частиц, пыли и воды, считают допустимым.
5.2.2.2 Испытание на воздействие удара
Испытание должно быть проведено в соответствии с IEC 60066-2-27 при следующих условиях:
- оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки в нерабочем состоянии, без упаковки;
• импульс полусинусоидальной волны;
• максимальное ускорение ЗОр (300 м/с2);
• продолжительность импульса 18 мс.
После испытания оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки не должно иметь каких-либо повреждений или искажения информации и должно функционировать надлежащим образом в соответствии с требованиями соответствующего стандарта.
5.2.2.3 Испытание на воздействие вибрации
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Испытание должно быть проведено в соответствии с IEC 60068*2.6 при следующих условиях:
. оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки в нерабочем состоянии, без упаковки:
• диапазон частот от 10 до 150 Гц;
• частота перехода 60 Гц;
• / <60 Гц — постоянная амплитуда перемещения ± 0.075 мм;
• 
f>  
60 Гц — постоянное ускорение 9.8 м/с2(1д);
. контроль параметров — проверка в одной точке;
• число циклов качания на ось — 10.
П р и м е ч а н и е  — Десять циклов качания составляют 75 мин
После испытания оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки не должно иметь каких-либо повреждений или искажения информации и должно нормально функционировать в соответствии с требованиями соответствующего стандарта.
5.3 Окно
Если кожух изготовлен из непрозрачного материала, то для снятия показаний и наблюдения за функционированием индикаторов (при их использовании) должно быть предусмотрено одно или не* сколько окон. Окна должны быть из прозрачного материала, они не могут быть демонтированы без нарушения целостности пломб.
5.4 Зажимы, колодка(и) зажимов, зажим  защитного заземления
Зажимы могут быть расположены на колодке(ах) зажимов, обладающей(их) необходимыми изоляционными свойствами и механической прочностью. Для обеспечения соответствия этим требо­ ваниям изоляционные материалы для колодок зажимов выбирают, принимая во внимание результа­ ты соответствующих испытаний материалов.
Колодка зажимов должна быть сконструирована таким образом, чтобы оборудование для уста- новки тарифов и регулирования нагрузки при любой деформации корпуса, обусловленной номиналь­ ными рабочими условиями, соответствовало техническим требованиям к изоляции, воздушным зазо­ рам и путям утечки, установленным в настоящем стандарте.
Материал, из которого изготовлена колодка зажимов, должен выдерживать испытания по ISO 75-2  при температуре 135 * С и давлении 1.8 МПа (метод А).
Отверстия в зажимной плате, предназначенные для подключения проводов к зажимам, должны быть достаточных размеров, чтобы можно было также размещать провода в изоляции.
Способ крепления проводов к зажимам должен обеспечивать надежный и долговечный контакт,
чтобы не возникало опасности ослабления соединения или чрезмерного нагрева. Винтовые соедине­ ния. передающие контактные усилия, и винтовые крепления, которые могут ослабляться и затяги­ ваться несколько раз е течение срока службы оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки, должны ввинчиваться в металлическую гайку.
Если в оборудовании для установки тарифов и регулирования нагрузки с номинальным размы­ каемым током до 25 А используются зажимы винтового типа, то, должна быть обеспечена возмож­ ность подключения к каждому зажиму либо одного провода сечением не менее 1.5 мм2, либо двух проводов сечением 1.5 мм2каждый.
Если для  соединения  проводов используют иные  зажимы (не винтового типа), то они  должны
сохранять свою полную работоспособность после 20 присоединений и отсоединений.
Все части каждого зажима должна быть такими, чтобы свести к минимуму риск коррозии, проис­ ходящей в результате контакта с другими металлическими частями.
Электрические  соединения должны  быть  сконструированы  таким  образом,  чтобы контактное
давление не передавалось через изоляционный материал.
Зажимы, расположенные близко друг к другу и находящиеся под разными потенциалами, долж­ ны быть защищены от случайных коротких замыканий. Защита может быть обеспечена с помощью изолирующих перегородок. Потенциалы зажимов, относящихся к одной и той же выходной цепи, счи­ тают одинаковыми.
Зажимы, винты крепления проводов или внешние или внутренние провода не должны соприка­ саться с металлическими крышками зажимов.
Зажим защитного заземления, если он установлен, должен:
а)  иметь электрическое соединение с доступными для прикосновения металлическими частями;
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b) быть частью основания оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки по возможности;
c) располагаться предпочтительно вблизи колодки зажимов;
d) обеспечивать присоединение провода с поперечным сечением, равным по крайней мере се­ чению провода выходной цепи наиболее высокой мощности;
e) иметь четко обозначенный символ защитного заземления (защитное заземление по IEC 60051-1).
После установки не допускается ослабление присоединения зажима защитного заземления без применения инструмента.
5.5 Крышка(и) зажимов
Зажимы оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки, если они расположе­ ны на колодке зажимов и не защищены любыми другими средствами, должны закрываться отдельной крышкой, которая может быть опломбирована независимо от кожуха оборудования для установки та­ рифов и регулирования нагрузки. Крышка зажимов должна закрывать все зажимы, винты крепления проводов и. если не оговорено иное, внешние провода и их изоляцию на достаточной длине.
В оборудовании для установки тарифов и регулирования нагрузки после установки на щите, должен быть исключен доступ к зажимам без нарушения целостности пломб крышки(ек) зажимов.
5.6 Воздушные зазоры и длина пути утечки Воздушный зазор и длина пути утечки между:
a) любым зажимом цепи с нормальным напряжением выше 40 В. а также
b 
) заземленной частью, вместе с зажимами вспомогательных цепей с нормальным напряжени­ ем  ниже или равным 40 8. — не должны быть менее значений, указанных в:
- таблице 1 для оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки класса защиты
I;
• таблице 2 для оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки класса защиты
II.
Воздушный зазор и длина пути утечки между зажимами цепей с нормальным напряжением вы­ ше 40 В не должна быть менее значений, указанных в таблице 1.
Воздушный зазор между крышкой зажимов, если она изготовлена из металла, и верхней по­ верхностью винтов, когда они завинчены на проводе максимально допустимого диаметра, должен быть не менее соответствующих значений, указанных в таблицах 1 и 2.
Таблица  
1 — Воздушные зазоры и длины путей утечки для оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки в изолирующем корпусе класса защиты 
I______________________________ 
Напряжение
 
меэду
 
фа­
Номинальное
 
импульс­
Минимальные
 
воздуш­
Минимальная длина
 
пути
зой и
 
землей,
 
производ­
ное
 
напряжение.
ные
 
зазоры,
 
мм
утечки,
ное
 
от
 
номинальною
В
мм
напояжения системы. В
£
 
100
1500
0.5
1,4
£
 
1
 
5
 
0
2500
1.5
1.6
£
 
3
 
0
 
0
4000
3.0
3.2
£
 
6
 
0
 
0
6000
5.5
6.3
Таблица 2 — Воздушные зазоры и длины путей утечки оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки в изолирующем корпусе класса защиты И
Напряжение
 
между
 
фа­
Номинальное
 
импульс­
Минимальные
 
воздуш­
К4инимальная
 
длина
 
пути 
зой и землей,
 
производ­
ное
 
напряжение.
ные
 
зазоры,
 
мм
утечки,
ное
 
от
 
номинального
В
мм
напояжения системы. В
£
 
1
 
0
 
0
2500
1.5
2.0
£
 
1
 
5
 
0
4000
3.0
3.2
£
 
ЗСО
6000
5.5
6,3
£
 
6
 
0
 
0
8000
8.0
12.5
Должно быть проведено также испытание импульсным напряжением (см. 7.3.2.2).
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5.7 Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки класса защиты II в корпусе из изоляционного  материала
Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки класса защиты II  должно иметь прочный и практически сплошной кожух, изготовленный полностью из изоляционного материа­ ла. включая крышку зажимов, который закрывает все металлические части, за исключением неболь­ ших частей, например табличек, 
винтов, 
подвесок и заклепок. 
Если 
такие небольшие части являются доступными для прикосновения стандартным испытательным 
пальцем 
(no 
IEC 
60529) с 
наружной 
стороны корпуса, то они должны быть изолированы от токоведущих частей дополнительной изоляци­ 
ей 
на случай нарушения основной изоляции или ослабления крепления токоведущих частей. Изоля­ ционные свойства лака, лаковой змали. обычной  бумаги, хлопчатобумажной ткани, оксидной  
пленки 
на 
металлических частях, клеевой пленки и компаунда 
или 
аналогичных изолирующих материалов 
не 
должны считаться достаточными в качестве дополнительной
 
изоляции.
Для колодки зажимов и крышки зажимов такого оборудования для установки тарифов и  регули­
рования нагрузки усиленная изоляция является достаточной.
5.8 
Устойчивость 
к 
нагреву 
и
 
огню
5.8.1 Требования
Колодка зажимов, крышка зажимов и корпус оборудования для установки тарифов и регулиро­ вания нагрузки должны обеспечивать безопасность от распространения огня. Они не должны под­ держивать горение при тепловой перегрузки токоведущих частей в случае контакта с ними.
5.8.2 Испытание
Испытание должно быть проведено в соответствии с IEC 60695-2-10 и IEC 60695-2-11 при сле­ дующих условиях:
• температура при испытании колодки зажимов — 960 вС ± 15 *С;
- температура при испытании крышки зажимов и корпуса оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки — 650 *С ± 10 *С;
• длительность испытания — 30 с ± 1 с.
Раскаленную проволоку прикладывают к любому произвольно выбранному месту. Если колодка зажимов составляет одно целое с основанием оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки, то достаточно подвергнуть испытанию только колодку зажимов.
5.9 Защита от проникновения  пыли и  воды
5.9.1 Требования
Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должно соответствовать сте­ пени защиты  IP51  по IEC 60529. но без всасывания внутрь.
5.9.2 Испытания
Испытание должно быть проведено в соответствии с IEC 60529 при следующих условиях:
П р и м е ч а н и е — Источник резервного электропитания при его наличии должен оставаться подсо­ единенным.
a) Защита от проникновения пыли:
• оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должно быть в нерабочем со­ стоянии и установлено на искусственной стене:
• испытание должно быть проведено с кабелями выбранной длины (открытые концы запаяны), типы которых определяет изготовитель на месте:
- для оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки, внутри и снаружи обору­
дования поддерживают одно и то же атмосферное давление:
- первая характеристическая цифра в обозначении степени защиты — 5 (IP5X).
Проникновение пыли допускается только в количестве, не влияющем на функционирование оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки. Испытание изоляции должно быть проведено по 7.3.2.
b 
) Защита от проникновения воды:
• оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки в нерабочем состоянии:
• вторая характеристическая цифра в обозначении степени защиты — 1 (IPX1).
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Проникновение воды допускается только в количестве, не влияющем на функционирование оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки. Образец должен быть подвергнут испытанию изоляции no 7.3.2.
5.10 Свободный
Этот подраздел намеренно оставлен незаполненным.
5.11  Свободный
Этот подраздел намеренно оставлен незаполненным.
5.12 М аркировка оборудования для  установки тарифов и регулирования нагрузки
5.12.1  Ш ильдики
Маркировка должна быть легко читаемой без снятия кожуха.
На каждом оборудовании для установки тарифов и регулирования нагрузки должна быть при­ ведена следующая информация, если применимо:
a) обозначение «Приемник системы дистанционного управления с передачей сигналов звуковой
частоты по электрической сети» или «Переключатель по времени» или другое обозначение при необ­ ходимости;
b 
) название или товарный знак марка изготовителя и. если требуется, место изготовления:
c) обозначение типа (см. 3.1.5) и. если требуется, место для нанесения знака подтверждения соответствия:
d) заводской номер и год изготовления. Если заводской номер нанесен на щитке, прикреплен­ ном к  кожуху, то он должен быть продублирован на основании оборудования для  установки тарифов и регулирования нагрузки или хранятся в энергонезависимом запоминающем устройстве оборудова­ ния;
e) нормальное напряжение — 
U„:
f) нормальная частота. Гц — 
fn\
g) номинальное размыкаемое напряжение — (Л:
h) номинальный размыкаемый т о к— /с;
i) максимальный длительно протекающий суммарный ток выходного элемента — 
1Ш 
(если его значение меньше суммы номинальных размыкаемых токов всех выходных переключателей оборудо­ вания для установки тарифов и регулирования нагрузки);
)) интегральное время 
fm. 
если установлен переключатель показателя максимального спроса,  и
время 
фиксации 
(<>или 
диапазон регулирования, если осуществляется регулирование; k ) 
 
знак
 
двойного
квадрата
Д
для оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки в изолирующем корпусе класса защиты II.
Дополнительно при наличии приемников системы дистанционного управления с передачей сиг­ налов звуковой  частоты  по электрической сети указывают:
l 
) рабочее напряжение. %  
Un — U<:
m) нормальную управляющую частоту — 
U.
Дополнительно при наличии аккумуляторной батареи указывают: п) рабочий резерв:
о) место для даты замены аккумулятора, если применимо.
5.12.2 
Схемы 
подключений 
и 
маркировка
 
зажимов
Каждый экземпляр оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки должен быть снабжено несмываемой схемой подключения. Допускается обозначать схему подключений идентификационным символом в соответствии с требованиями национальных стандартов.
Если зажимы оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки  маркированы, эта маркировка должны быть нанесена на схему.
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6.1    Диапазоны  температур окружающей среды
Диапазоны температур окружающей среды оборудования для установки тарифов и регулиро­ вания нагрузки приведены в таблице 3. Значения соответствуют IEC 60721-3-3, таблица 1. за исклю­ чением подпунктов « т ) Конденсация» и «р) Образование льда». Испытания проводят по 6.3.
Та бл ица  3 - Диапазон температур окружающей среды
Установленный
 
рабочий
 
диапазон
От 
-10*С  
до
 
+45*С
fкласс  ЗК5. мапифиииооважый)
Предельный
 
диапазон
 
работы
О т 
-2 
5  
вС  
до  
+55 
'С
 
(класс
 
ЗК6)
 
Предел 
диапазона 
хранения
 
и
 
транспортирова­
О 
т-2 
5  ’ С 
до 
+70 
°С
 
(класс
 
ЗК8Н)
 
ния
П р и м е ч а н и е 1 — Для особого применения в договоре на поставку допускается устанавливать другие значения температуры, например для холодной среды применительно к оборудованию для установки тарифов и регулирования нагрузки, применяемому внутри помещения, от -4 0 * С до +70 * С (класс ЗК7).
П р и м е ч а н и е 2 — При крайних значениях диапазона температур хранение и транспортирование обору­ дования для установки тарифов и регулирования нагрузки следует осуществлять в течение не более 6 ч.
П р и м е ч а н и е    3 —  Предельный диапазон  хранения  и  транспортирования  может оказаться неприемле­
мым для аккумуляторных батарей. В этом случав допускаемая температура должна быть четко обозначена на обосновании для установки таоисЬое и оеп/лиоования нагсэки.
6.2    Относительная  влажность воздуха
Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должно быть сконструировано в расчете на климатические условия, указанные в таблице 4. Испытание на воздействие влажного тепла должно быть проведено в соответствии с 6.3.3.
Та бл ица 4 — Относительная влажность воздуха
Относительная
 
влажность
 
воздуха
Значение.%
Среднегодовая
Менее
 
75
30-суточная, распределенная
 
естественным
 
об­
95
разом е течение года
Изредка имеющая место а
 
другие
 
дни
85
Предельные значения относительной влажности воздуха в зависимости от температуры окру, жающего воздуха приведены в приложении А.
6.3    Испытания на воздействие климатических условий  окружающей среды
После каждого климатического испытания оборудование для установки тарифов и регулирова­ ния нагрузки должно нормально функционировать без изменения показаний и каких-либо поврежде­ ний.
П р и м е ч а н и е - При проведении любых климатических испытаний источник резервного электролита- ния. при его наличии, должен оставаться подсоединенным.
6.3.1  Испытание на  сухое тепло
Испытание должно проводиться в соответствии с !ЕС 60068-2-2 при следующих условиях:
- оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки в нерабочем состоянии:
- метод ВЬ (с постепенным изменением температуры);
• температура — 70 *С ± 2 *С;
- продолжительность испытания — 72 ч.
6.3.2  Испытание на холод
Испытание должно проводиться в соответствии с IEC 60068-2-1 при следующих условиях:
- оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки в нерабочем состоянии:
- метод АЬ (с постепенным изменением температуры);
- температура — (-2 5 ± 3) ®С;
• продолжительность испытания — 72 ч.
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6.3.3    Циклическое испытание на влажное тепло
Испытание должно проводиться в соответствии с IEC 60066-2-30 при следующих условиях:
• цели напряжения и вспомогательные цепи находятся под напряжением U„;
• ток в выходном(ых) элементе(ах) отсутствует;
• вариант 1:
- верхнее
 
значение
 
температуры
40 *С ± 2
 
*С;
- не следует принимать особых мер предосторожности для удаления влаги с поверхности:
• продолжительность испытания — 6 циклов.
Через 24 ч после окончания испытания оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должно быть подвергнуто следующим испытаниям:
a) испытание изоляции по 7.3.2. за исключением того, что значение импульсного напряжения должно быть умножено на коэффициент 0.8;
b 
) проверка функционирования. Оборудование для установки тарифов и регулирования нагруз­ ки должно нормально функционировать и не иметь каких-либо повреждений.
Испытание влажным теплом допускается также рассматривать как испытание на коррозию. Ре­ зультат испытания оценивают визуально. Не должно быть явных следов коррозии, влияющих на функциональные свойства оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки.
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7.1  Влияние  напряжение электропитания
7.1.1 Диапазоны напряжения электропитания Диапазоны напряжения приведены в таблице 5.
Таблица  5 — Диапазоны напряжения
Установленны 
й
 
оабочий
 
диапазон
О т 
0.9 
U«  
до 
1.1
 
Un
Расш 
иренный
 рабочий
 
диапазон
« 0 ,8 
U„ 
*  
1.15
 
U„
Предельный
 
диапазон
 
работы
к 
0.0 
U „ 
к  
1.15U
 
„
П р и м еч ани е - Если в случае переключателя по времени напряжение электропитания остается ниже 0.8 
Un 
в течение промежутка времени, гфевышакхцего резерв работы, то может потребоваться переустановка пере- ключагеля по еоемеки.
7.1.2 Диапазон  частот электропитания
Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должно быть сконструировано в расчете на номинальную частоту электропитания 50 или 60 Гц.
Оборудование должно нормально функционировать на всех частотах, принимающих  значения от 0.98 до 1,02 номинальной частоты.
7.1.3  Потребляемая мощность
7.1.3.1   Требования
Активная и кажущаяся мощность, потребляемые оборудованием для установки тарифов и ре­ гулирования нагрузки при нормальных условиях (см. приложение В), не должны превышать значений, приведенных в таблице 6.
Таблица 
6 — Потребляемая
 
мощность
Тип
 
оборудования
Потребляемая
 
мощность
Приемник
систем
 
ы
дистанционного
2  
Вт.  
5  
ВА  
при  
индуктивной  
нагрузке  
или  
12  
ВА  
при
 
ем
 
­ 
управления  
с  
передачей
 
сигналов
 
зву­
костной
 
нагрузке
ковой частоты  по электрической сети
Переклю 
чатель
 
по
 
времени
3  
Вт.  
5  
ВА  
при  
индуктивной  
нагрузке  
или  
2 5  
ВА  
при
 
ем
 
­ 
костной
 
нагрузке
П р и м е ч а н и е    1 —  Указанные значения могут быть превышены  на короткое время при изменении состо­
яния переключателя.
П р и м е ч а н и е 2 — Приведенные данные являются средними значениями. Для импульсных блоков лита­ ния допускается превышение пиковой мощностью этих значений.
П р и м е ч а н и е   3 — Если функции установки тарифов и регулирования нагрузки встроены в многофункци­
ональное обоснование иэмеоения элекшичвсхой энеогии. то лоименяют (ЕС 62053-61.
7.1.3.2 Испытание
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Потребляемую мощность определяют при нормальных значениях влияющих величин, лриве* денных в приложении 8. любым подходящим способом. Суммарная погрешность не должна правы* шать 5 %.
7.1.4  Провалы  и кратковременные прерывания напряжения
Требования и испытания приведены в соответствующем стандарте на частные требования.
7.1.5 Длительные  перерывы  напряжения питания
Требования и испытания приведены в соответствующем стандарте на частные требования.
7.1.6  Резерв работы
7.1.6.1 Требования
Если оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки снабжено устройством резервного электропитания, то это устройство должно быть сконструировано в расчета на обеспече­ ние резерва работы в соответствии с применением.
• Если резерв работы обеспечивается пружиной (только в случае переключателя по времени), аккумуляторной батареей или ионистором. то. минимальный резерв работы должен составлять 36 ч.
- Если резерв работы обеспечивается батареей гальванических элементов, то резерв работы должен составлять не менее 10 000 ч в течение 5 лет после того, как батарея гальванических эле* ментов подключена.
П р и м е ч а н и е — Для других технологий или для особого применения изготовитель и потребитель могут согласовать другие значения.
Если резерв работы обеспечивается пружиной, ионистором или аккумуляторной батареей, то время восстановления резерва не должно превышать трехкратного значения резерва работы.
7.1.6.2 Испытания
Применяют соответствующий стандарт на частные требования.
7.1.7 Срок службы  резервного электропитания
Если источником резервного электропитания служат ионистор. аккумуляторная батарея или ба­ тарея гальванических элементов, то его (ее) срок службы должен составлять не менее 5 лет при нор­ мальных условиях эксплуатации оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки.
Если оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки рассчитано на более длительный срок службы, чем срок службы источника резервного электропитания, то источник ре­ зервного электропитания должен быть съемным.
7.1.8 Замена резервного источника  электропитания
Если оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки сконструировано в расче­ те на использование заменяемого резервного источника электропитания, то последний должен быть сконструирован таким образом, чтобы исключить потери времени на замену резервного источника электропитания, даже если сбой электропитания произойдет во время этою процесса. Время, необ­ ходимое для замены (с учетом отсоединения резервного источника электропитании), должно состав­ лять не более 5 мин.
7.2
Нагрев
7.2.1 При нормальных рабочих условиях электрические цепи и изоляция не должны нагревать­ ся до температуры, которая может нарушить работу оборудования для установки тарифов и регули­ рования нагрузки.
Изоляционные материалы должны соответствовать требованиям IEC 60085.
Превышение температуры внешней поверхности оборудования не должно превышать 25 К при температуре окружающей среды 40 ®С.
7.2.2 Испытание
Испытуемое оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должно находить­ ся во включенном состоянии, значение напряжения электропитания должно составлять 
'\ASUn. 
Дру­ гие влияющие величины должны иметь нормальные значения, приведенные в приложении В.
Выходные элементы оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должны пропускать максимальный суммарный ток 
1т.
Во время испытания, продолжительность которого составляет 2 ч, оборудование для установ­ ки тарифов и регулирования нагрузки не должно подвергаться воздействию сквозняка или прямого солнечного излучения.
После испытания оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки не должно иметь никаких повреждений и должно соответствовать требованиям испытаний изоляции по 7.3.2.
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7.3 Изоляция
7.3.1 Требования
Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должно сохранять соответ­ ствующие диэлектрические свойства при нормальной эксплуатации с учетом климатических условий окружающей среды и различных напряжений, воздействию которых они при этом обычно подверга­ ются.
Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должно выдерживать испыта­ ния импульсным напряжением и напряжением переменного тока в соответствии с 7.3.2.
7.3.2  Испытание изоляционных свойств
7.3.2.1  Общие условия испытаний
Испытаниям должен быть подвергнут только полностью собранный образец оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки с установленным кожухом (за исключением случаев, приведенных ниже), с крышкой зажимов и винтами зажимов в положении, соответствующем закреп­ лению проводов максимально допустимого для зажимов сечения.
Методика испытаний — no IEC 60060-1.
Сначала должны быть проведены испытания импульсным напряжением, а затем — напряжени­ ем  переменного тока.
Испытания электрической  прочности  изоляции при испытании типа считают действительными
только для такого размещения зажимов оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки, при котором проводились испытания. Если расположение зажимов иное, то все испытания электрической прочности изоляции должны быть проведены для размещения каждого вида.
Для указанных испытаниях термин «земля» имеет следующий смысл.
a) если корпус оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки изготовлен из металла, то «землей» является сам корпус, установленный на плоской проводящей поверхности:
b 
) если корпус оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузхи или только его часть изготовлены из изоляционного материала, то «землей» является специально наложенная для этого на образец оборудования металлическая проводящая фольга, касающаяся всех доступных проводящих частей и подсоединенная к плоской проводящей поверхности, на которой установлено основание оборудования. Когда конструкция крышки зажимов позволяет, фольга должна  находиться от зажимов и от отверстий для проводов на расстоянии не более 2 см.
Во время испытаний импульсным напряжением и напряжением переменного тока цепи, не под­
вергаемые испытаниям, присоединяют к «земле», как указано ниже.
После этих испытаний не должно быть никаких нарушений функционирования и никаких меха­ нических повреждений оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки.
В настоящем разделе термин «все зажимы» обозначает весь комплект зажимов входных и вы­ ходных цепей с нормальным напряжением свыше 40 в.
Испытания должны проводиться в нормальных условиях. Во время испытания качество изоля­ ции не должно ухудшаться из-за воздействия пыли или повышенной влажности.
Если не установлено иное, нормальными условиями для испытаний  изоляции считают следую­
щие:
• температура окружающей среды — от 15 *С до 25 °С;
• относительная влажность воздуха — от 45 % до 75 %;
• атмосферное давление — от 86 до 106 кПа.
Если по какой-либо причине испытания электрической прочности изоляции должны быть повто­ рены. их допускается проводить на новом образце.
7.3.2.2 Испытание импульсным напряжением
Испытание должно проводиться при следующих условиях:
• форма импульса — 1.2/50 согласно МЭК 60060-1:
• время нарастания напряжения — ± 30 %;
- время спада напряжения — ± 20 %;
• внутреннее сопротивление источника — (500 ± 50) Ом:
• энергия источника — (0.5 ± 0.05) Дж:
• испытательное напряжение — в соответствии с таблицами 1 и 2:
• допустимое отклонение испытательного напряжения — от плюс 0 до минус 10 %.
П р и м е ч а н и е — Для районоз. где преобладают воздушные сети электропитания, могут потребо­ ваться более высокие максимальные значения испытательного напряжения по сравнению с указанными в таб­ лице 1 или 2.
17
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Для каждого испытания прикладывают 10 раз импульсное напряжение одной полярности и за* тем столько же раз другой полярности. Время между импульсами должно быть не менее 3 с.
Во время испытания не должно возникать искрения, пробивного разряда или пробоя.
7.3.2.2.1  Испытание импульсным напряжением изоляции цепей и между цепями
Испытание должно быть проведено независимо для каждой цепи (или группы цепей), изолиро» ванной от других цепей оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки при нор. мальной эксплуатации. Зажимы цепей, не подвергаемых испытанию импульсным напряжением, должны быть соединены с «землей».
Во время испытания цели источника электропитания переменного тока зажимы других цепей и один из зажимов испытуемой цели источника электропитания должны быть соединена с «землей», а импульсное напряжение должно быть приложено между другим зажимом цепи источника элеюгропи* тания и «землей».
Выходные элементы должны быть испытаны в замкнутом состоянии. Зажимы других цепей должны быть соединены с «землей». Импульсное напряжение должно быть приложено  между одним из зажимов испытуемого выходного элемента и «землей».
П р и м е ч а н и е — Если испытуемый выходной элемент не может быть установлен в замкнутое со­ стояние при испытании, то его зажимы должны быть замкнуты накоротко.
7.3.2.2.2 Испытание изоляции оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки относительно «земли»
Все зажимы оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должны быть со- единены вместе. Зажимы переключателей низкого напряжения постоянного тока должны быть соеди­ нены с «землей». Импульсное напряжение должно быть приложено между всеми цепями и "землей". Во время испытания не должно быть искрения, пробивного разряда или пробоя.
7.3.2.3 Испытание напряжением переменного тока
Испытательное напряжение должно быть практически синусоидальным, номинальной частоты и должно прикладываться в течение 1
 
мин.
Испытательное напряжение 4 кВ (среднеквадратичное значение) для оборудования для уста­ новки тарифов и регулирования нагрузки класса защиты II и 2 кВ (среднеквадратичное значение) для оборудования класса защиты I должно быть приложено между всеми зажимами, соединенными вме­ сте. и «землей». Во время этого испытания не должно быть искрения, пробивного разряда или про­ боя.
П р и м е ч а н и е —  Во время испытания напряжением переменного 
тока 
зажимы переключателей 
це­  
пей низкого напряжения постоянного 
тока 
должны быть соединены с
 
«землей».
Кроме того, если выходные цепи не связаны гальванически с входным элементом, то испыта­ тельное напряжение 2 к8 должно быть приложено между каждой электрически независимой цепью и всеми другими цепями, которые должны быть соединены с «землей».
7.4   Выходные элементы
7.4.1   Номинальное размыкаемое  напряжение 
Ue
Выключатель или выключатели должны быть рассчитаны на номинальные размыкаемые напряжения, приведенные е таблице 7. и должны нормально функционировать до 1.15 указанных но­ минальных напряжений.
Та бл ица 7 — Номинальные размыкаемые напряжения
Номинальное размыкаемое напряжение
30 В
 
постоянного
 
тока
|
120
 
В
|
230
 
В
|
400
 
В
Номинальное значение 30 Б постоянного тока применимо только к переключателям, использу­ емым в слаботочных целях управления. Диапазон работы такого переключателя составляет от  12 до
34.5 В постоянного тока (от минус 60 % до плюс 15 % напряжения 30 В постоянного тока). Указанные переключатели могут быть электромеханическими или выполненными по твердотельной технологии для использования только в цепях постоянного тока.
7.4.2   Номинальный размыкаемый ток /е
Переключатель или переключатели, номинальный ток которого(ых) выбирают из таблицы 8. должен(ны) обеспечивать возможность замыкать, постоянно пропускать и размыкать токи, указанные
18
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в таблице 8. при напряжении 1.15 
Uc.
Таблица 8 -  Номинальные размыкаемые токи
Применение
Переключатели
 
слаботочных
Переключатели
 
управления
 
нагрузкой
 
цепей 
 
упоавления
Номинальный
раз­
-
мыкаемый ток
 
U.
 
А
2
10
16
25
31.5
40
80
100
Ток при линейной
омической
-
нагрузке
и
 
c
o
s
 
<
р
=
1
.
 А
л
£
      
 
1
0
      
 
1
6
     
 
2
5
     
 
31
.
5
     
 
4
0
     
 
8
0
      
 
10
0
Ток при индуктив­
ной
 
нагрузке
-
и cos о =
 
0.4.
 
А
1
5
8
10
10
10
10
10
Постоянный
 
ток.
 
А
0.03
Номинальное значение 30 мА постоянного тока устанавливают только для переключателей, ис­ пользуемых в слаботочных цепях контроля. Их допускается использовать с нагрузками, имеющими номинальное размыкаемое напряжение до 30 В. Указанные переключатели могут быть электромеха­ ническими или твердотельными для использования только на постоянном токе.
Переключатели малой  мощности, подвергаемые воздействию постоянного тока до 30 мА. в по­
ложении «Включено*» не должны создавать падение напряжения на них более 18.
Для электронных переключателей малой мощности положение «Разомкнуто» характеризуется наличием постоянного тока не более 0.2 мА при напряжении до 34,5 В (1.15 
Ue).
7.4.3   Число циклов срабатывания вы ходного элемента
7.4.3.1 Требования
Каждый выключатель нагрузки должен обеспечивать без  нарушений  проведение 30000 циклов в условиях  омической  нагрузки  или  30000  циклов в  условиях индуктивной  нагрузки,  как  указано в
7.4.2. либо 75000 циклов при отсутствии нагрузки; для проверки должно быть проведено испытание при каждом из этих трех условий (см. 7.4.3.2).
Переключатели показателя максимального спроса должны выдерживать 400000 циклов пере­ ключения при 20 ВА и коэффициенте мощности 0.5 для индуктивной нагрузки, когда самый короткий программируемый период интегрирования составляет 15 мин. Число циклов должно пропорциональ­ но возрастать при уменьшении периода (т. е. 600000 циклов для периода интегрирования 10 мин или 1200000 для периода 5 мин).
7.4.3.2 Испытание на число циклов переключателей переменного тока
Выходные элементы оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки должны быть испытаны на полностью собранном оборудовании в нормальных условиях и должны быть под­ ключены к испытательной схеме, состоящей по существу из источника электропитания, устройства защиты и эквивалента импеданса нагрузки.
При испытании переключателей тарифов и нагрузки напряжение электропитания в испытатель­ ной цепи должно в 1,15 раза превышать номинальное размыкающее напряжение, а импеданс нагруз­ ки должен быть отрегулирован таким образом, чтобы получить ток. указанный в 7.4.2.
При  
испытании с  омической  нагрузкой  импеданс  нагрузки состоит только  из активного сопро­
тивления. а при испытании с индуктивной нагрузкой (cos <р= 0.4) он состоит из соединенных последо­ вательно активного сопротивления и индуктивности (при использовании катушки индуктивности без сердечника резистор, через который проходит ток не менее 0.6 % тока катушки, должен быть соеди­ нен параллельно с ней).
Должны быть проведены три испытания для различных выходных элементов (или комплектов контактов переключателя) в соответствии с 7.4.3.1. а именно:
• 30000 срабатываний с омической нагрузкой;
• 30000 срабатываний с индуктивной нагрузкой;
• 75000 срабатываний без нагрузки.
Для испытания контактов переключателя показателя максимума (или их электронного эквива­ лента) напряжение электропитания в испытательной 
цели 
должно быть установлено равным номи­ нальному размыкаемому напряжению. Импеданс нагрузки должен состоять из активного сопротивле­ ния и индуктивности, соединенных последовательно, чтобы получить коэффициент мощности  
0.5.  
Ток 
в испытательной 
цепи 
должен быть отрегулирован таким образом, 
чтобы 
при номинальном раз­ 
мыкаемом  
напряжении кажущаяся  мощность составляла 20  
ВА.  
Число циклов,  которые следует
 
вы­
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полнить, зависит от продолжительности самого короткого программируемого периода интегрироеа. ния. но не должно быть менее 400000.
Время между изменениями состояния должны быть установлено следующим:
• не более шести циклов переключения за 
1 
мин — для переключателей нагрузки и переключа­ телей тарифа;
- не более одного цикла переключения за 1 с — для переключателей показателя максимума.
Испытания считают удовлетворительными, если потеря мощности в выходных элементах при номинальном размыкаемом токе не превышает 3 Вт или падение напряжения на выходных элемен­ тах не превышает 1 В и разомкнутые контакты способны выдерживать испытательное напряжение переменного тока 1000 В (среднеквадратичное значение) в течение 1 мин.
7.4.3.3
Испытание 
на 
число циклов переключателей слаботочных цепей постоянного тока
 
(30
 
В.
 
30 
мА)
Переключатель должен быть испытан на полностью собранном оборудовании для установки тарифов и регулирования нагрузки при нормальных условиях и должен быть подсоединен в испыта­ тельную цель, которая состоит по существу из источника электропитания и резистивной нагрузки. Для испытательной цепи напряжение электропитания должно быть установлено равным 34.5 8. а рези­ стивная нагрузка должна быть отрегулирована на ток 30 мА.
Число срабатываний, которые следует провести, должно быть не менее 400000. Изменения состояния должны соответствовать одному срабатыванию за 1 с.
Испытание считают удовлетворительным, если после него переключатель соответствует тре* бованиям 7.4.2.
7.4.4  Характеристика короткого замыкания
7.4.4.1  Требования
Характеристика короткого замыкания выходных элементов должна определяться характеристи­ кой плавкого предохранителя в цепи электропитания так, чтобы:
a) при ожидаемом среднеквадратичном значении тока короткого замыкания 7 кА и cos <р = 0.5 гарантировалось, что зона вокруг оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки не представляет опасности и защита от непрямого контакта будет обеспечиваться во всех случаях;
b 
) при ожидаемом среднеквадратичном значении тока короткого замыкания 3 кА и cos <р 
- 
0.6 выходной элемент продолжал работать в установленных условиях.
Характеристика плавкого предохранителя в  цели  электропитания должна быть  согласована  в
каждом отдельном случае.
Защита от непрямого контакта должна также обеспечиваться после короткого замыкания от ис­ точника с ожидаемым среднеквадратичным значением тока 7 кА через плавкий предохранитель в це­ пи электропитания с номинальным значением, соответствующим номинальному размыкаемому току.
П 
ри 
м 
еч ан
 
и я
1 Номинальный размыкаемый ток выходного элемента, как правило, больше номинального тока плавкого предохранителя в цепи электропитания, который создает установленную характеристику короткого замыкания. Потребитель может использовать контакты переключателя одним из следующих способов:
• в соответствии с наибогъшим значением номинального размыкаемого тока. В этом случае может про­ изойти повреждение контактов в результате короткого замыкания, хотя возможность такого повреждения крайне маловероятна:
• в соответствии с характеристикой короткого замыкания, установленной выше.
2 Испытание режима короткого замыкания не проводят для переключателей слаботочных цепей постоян­ ного тока (30 В. 30 мА).
7.4   4.2 Испытание характеристики короткого замыкания
Выходные элементы должны быть испытаны в испытательной цепи, содержащей следующие последовательно соединенные элементы:
• источник тока с ожидаемым током короткого замыкания 7 кА (среднеквадратичное значение) при cos ф= 0.5 или 3 кА (среднеквадратичное значение) при cos 
ф 
= 0.8;
• плавкий предохранитель;
• переключатель, замыкание которого происходит при пересечении напряжением нулевого уровня;
- замкнутый контакт выходного переключателя.
Климатические условия во время испытания должны иметь нормальные значения, приведен­ ные в приложении В.
Этап 1: Испытание с плавким предохранителем, соответствующим номинальному размыкаемо­ му току
20
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(Плавкий предохранитель должен соответствовать IEC 60269-3-1. иметь номинальный ток. рав­ ный номинальному размыкаемому току переключателя или несколько выше него.)
Должны быть проведены три испытания на короткое замыкание с ожидаемым током короткого замыкания 7 кА (среднеквадратичное значение). Испытание считают удовлетворительным, если за­ щита от непрямого контакта остается гарантированной. Допускается сваривание контактов между со­ бой.
Этап 2: Испытание с плавким предохранителем, соответствующим его способности выдержи­ вать короткие замыкания
(Характеристики плавкого предохранителя должны быть согласованы.)
Должны быть проведены три испытания на короткое замыкание с ожидаемым током короткого замыкания 3 кА (среднеквадратичное значение). Испытание считают удовлетворительным, если вы­ ходной переключатель остается работоспособным. При этом проверка на функционирование должна проводиться в одной из программируемых последовательностей с нормальными значениями, приве­ денными в приложении В.
П р и м е ч а н и е    1 — Если е процессе этапа 1 контакты не свариваются, этап 2 не проводят.
П р и м е ч а н
 
и
 
е
2 —  Испытание характеристики  короткого замыкания не проводят
 
на
 
переключателе слаботочной цепи постоянного 
тока 
(30 В. 30 мА) и на выключателях нагрузки с размыкаемым 
током 
2
 
А.
7.4.5 Погрешность  переключателя показателя  максимального спроса
7.4.5.1 Требования
Действительное время интегрирования переключателя показателя максимального спроса не должно отличаться более чем на 1 % установленного значения. Переключатель показателя макси­ мального спроса должен осуществлять возврат в исходное положение показателя максимума е тече­ ние времени более 0.8 % и менее 1.2 % времени интегрирования.
7.4.5.2 Испытание
Переключатель показателя максимального спроса оборудования для установки тарифов и ре­ гулирования нагрузки соединяют со стандартным счетчиком/хронометром. Проводят 100 циклов ис­ пытаний. Максимальная погрешность при указанных выше условиях и после 100 циклов не должна быть более одного периода интегрирования (менее 1 %).
7.5    Ф ункциональные требования и испытания
По соответствующему стандарту на частные требования.
7.6 Электромагнитная совместимость  (ЭМС)
7.6.1  Устойчивость  к электромагнитным воздействиям
Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки должно быть сконструировано таким образом, чтобы наводимые или излучаемые электромагнитные помехи, а также электростати­ ческие разряды не вызывали повреждения оборудования и не влияли на его работоспособность.
П р и м е ч а н и е - С учетом электромагнитной обстановки на оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки могут влиять следующие явления:
• электростатические разряды:
- радиочастотные электромагнитные поля:
- наносекундные импугъсные помехи:
- кондукгивные помехи, наводимые радиочастотными полями:
• ыикросекундные импульсы большой энергии:
• провалы и кратковременные прерывания напряжения.
- магнитные поля постоянного тока:
- магнитные поля переменного тока;
• гармоники:
• интергармоники (только по отношению к приемникам системы дистанционного управления с передачей сигнале» звуковой частоты по электрической сети);
• мешающие импульсы (только по отношению к приемникам системы дистанционного управления с пере­ дачей сигналов звуковой частоты по электрической сети).
7.6.2  Общие условия испытаний
Если не установлено иное, при проведении всех испытаний оборудования для установки тари­ фов и регулирования нагрузки должно находиться  в нормальном  рабочем  положении  с установлен­
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ными на место кожухом и крышкой зажимов. See части, требующие заземления, должны быть зазем* лены, влияющие величины должны иметь нормальные значения, приведенные в приложении В.
После испытаний оборудование не должно иметь никаких повреждений и должно нормально функционировать, как указано в соответствующих стандартах.
7.6.3  Испытание на устойчивость к  электростатическим разрядам
Испытание должно проводиться в соответствии с IEC 61000-4*2 при следующих условиях:
• испытывают как оборудование настольного типа:
. оборудование для установки тарифов и регулирования  нагрузки находится  в рабочем состоя*
нии:
• цепи запитаны напряжением 1/„,
- отсутствует какой-либо ток з выходных элементах;
. контактный разряд:
• испытательное напряжение — 8 кВ:
• число разрядов — 10 (при наиболее чувствительной полярности);
• если из-за отсутствия каких-либо металлических частей контактный разряд нельзя применить, то следует применять воздушный разряд при испытательном напряжении 15 кВ.
П р и м е ч а н и е - В случае оборудования с изоляцией класса II. чтобы воспроизвести одиночный элек­ тростатический разряд (либо по воздуху или по методу контактного разряда), заряды на испытательном обору­ довании необходимо удалять перед каждым прикладываемым импульсом электростатического разряда.
Сведения о допустимом ухудшении качества оборудования во время и после испытаний приве­ дены е соответствующих стандартах на частные требования.
После воздействия электростатического разряда оборудование для установки тарифов и регу­ лирования нагрузки не должно иметь повреждений.
7.6.4  Испытание на  устойчивость к  радиочастотному электромагнитному полю
Испытание должно проводиться в соответствии с IEC 610004*3 при следующих условиях:
• испытывают как оборудование настольного типа;
-  оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки находится в рабочем состоя­
нии:
• цепи запитаны напряжением 
U„f
- отсутствует какой-либо ток в выходных элементах:
• длина кабеля, подвергающегося воздействию поля. — 1м;
• полоса частот — от 80 до 2000 МГц;
- несущая испытательного сигнала модулирована синусоидальным сигналом частотой 1 кГц с глубиной амплитудной модуляции 80 %.
Сведения об испытательных уровнях и допустимом ухудшении качества оборудования во вре­ мя и после испытаний приведены в соответствующих стандартах на частные требования.
7.6.5  Испытание на устойчивость к  наносекундным  импульсным помехам
Испытание должно проводиться в соответствии с IEC 610 0 0 4 4 при следующих условиях:
• испытывают как оборудование настольного типа;
• оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки находится в  рабочем состоя*
нии:
- цепи запитаны напряжением 
и„,
• отсутствует какой-либо ток в выходных элементах;
• длина кабеля между устройством связи и испытуемым оборудованием — 1 м;
• испытательное напряжение должно прикладываться только к зажимам электропитания обору­ дования
 
для
 
установки
 
тарифов
 
и
 
регулирования
 
нагрузки
 
в
 
соответствии
 
с
 
рисунком
 
6
 
IEC
 
610
 
0
 
0
 
4
 
4 с подсоединенной
 
или
 
отсоединенной
 
сетью
 
согласно
 
рисунку
 
4
 
того
 
же
 
стандарта;
• испытательное напряжение — 4 кВ:
• длительность испытания — 60 с при каждой полярности.
Подробные сведения об испытании и допустимом ухудшении качества оборудования во время и после испытаний 
приведены 
в соответствующих стандартах на частные
 
требования.
7.6.6 Испытание на устойчивость к кондуктивны м помехам, наведенным радиочастот­ ными  электромагнитными полями
Испытание должно проводиться в соответствии с IEC 610004-6 при следующих условиях:
• испытывают как оборудование настольного типа:
- оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки находится в  рабочем состоя­
нии:
• цепи запитаны напряжением (Л.
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• отсутствует какой-либо ток в выходных элементах;
• полоса частот — от 150 кГц до 80 МГц;
• уровень напряжения — 10 В.
Подробные сведения об испытании и допустимом ухудшении качества оборудования приведе­ ны в соответствующих стандартах на частные требования.
7.6.7 Испытание на устойчивость к микросекундным импульсам большой энергии Испытание должно проводиться в соответствии с IEC 61000-4-5 при следующих условиях:
• оборудование для  установки тарифов и регулирования нагрузки находится  в рабочем состоя­
нии:
• цепи запитаны напряжением 
U„,
• отсутствует какой-либо токе выходных элементах;
• длина кабеля между генератором микросекундных импульсов большой энергии и испытуемым оборудованием — 1м;
• испытывают в дифференциальном режиме («линия—линия»):
• фазовый сдвиг — испытательные импульсы должны быть сдвинуты относительно нулевого уровня синусоиды напряжения электропитания переменного тока на 60° и 240е;
• испытательное напряжение, подаваемое только на входные цепи. — 4 кВ; внутреннее сопро­ тивление генератора импульсов — 2 Ом;
• число испытаний — 5 положительных и 5 отрицательных импульсов;
• частота повторения — не более одного импульса в 1 мин.
Подробные сведения об испытании и допустимом ухудшении качества оборудования приведе­ ны в соответствующих стандартах на частные требования.
7.6.8  Испытание на устойчивость к  провалам  и  кратковременным  прерываниям напряже­
ния
По соответствующему стандарту на частные требования.
7.6.9  Испытание на устойчивость  к магнитным полям постоянного тока
Постоянное магнитное поле может быть получено при использовании электромагнита согласно приложению С. запитанного постоянным током. Это магнитное поле должно воздействовать на все доступные поверхности испытуемого оборудования, когда оно смонтировано в положении для нор­ мальной эксплуатации. Значение прилагаемой магнитодвижущей силы должно составлять 1000 ам­ пер-витков.
Подробные сведения об испытании и допустимом  ухудшении качества оборудования приведе­
ны в соответствующих стандартах на частные требования.
7.6.10 Испытание  на устойчивость к магнитным полям  переменного тока
Испытания должны проводиться путем размещения оборудования для установки тарифов и ре­ гулирования нагрузки внутри катушки диаметром 1 м при индукции магнитного поля 400 ампер-витков (0.5 мТл).
Подробные сведения об испытании и допустимом ухудшении качества оборудования приведе­ ны в соответствующих стандартах на частные требования.
7.6.11  Испытание на влияние гармоник
По соответствующему стандарту на частные требования.
7.6.12 Испытание на устойчивость к интергармоникам По соответствующему стандарту на частные требования.
7.6.13 Испытание на устойчивость к мешающим импульсам По соответствующему стандарту на частные требования.
7.7    Подавление радиопомех
7.7.1 Требования
Оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки не должно генерировать кон- духтивных и излучаемых помех, которые могут оказывать влияние на другое оборудование.
7.7.2 Испытание
Испытание должно проводиться в соответствии с CISPR 22 при следующих условиях:
• применяют нормы помех для оборудования класса В;
• испытывают как оборудование настольного типа:
• при подключении к цепям источника электропитания необходимо использовать неэкраниро- ванкый кабели длиной 1 м для каждого соединителя;
.  оборудование для  установки тарифов и регулирования нагрузки находится в рабочем состоя­
нии;
• цели электропитания находятся под нормальным напряжением.
23
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Результаты испытаний должны соответствовать требованиям CISPR 22.
8  У с л о в и я
 
п р о в е д е н и я
 
и с п ы т а н и й
 
и т и п о в ы е
 
и с п ы т а н и я
8.1  Условия испытаний
Все испытания проводят в нормальных условиях, указанных в приложении В. если нет иных указаний в соответствующем пункте настоящего стандарта.
8.2 Типовые испытания
Типовое испытание, определенное в 3.9. должно быть проведено на одном или нескольких об­ разцах оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки, отобранных изготовителем, для установления конкретных характеристик оборудования и подтверждения его соответствия требо­ ваниям настоящего стандарта.
Последовательность испытаний приведена в приложении Е.
При внесении изменений е оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки по­ сле типовых испытаний, оказывающих влияние только на некоторые его части, достаточно провести ограниченные испытания тех характеристик, на которые внесенные изменения могут оказать влияние
24
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Приложение А (обязательное)
Соотношение между температурой окружающей среды  и  относительной влажностью воздуха
Температдо окружающей
--------------------------------- пределы для каждых из 30 сут в течение  года:
—  —   —   —  - пределы, достигнутые случайно 8 некоторые  дни:
-  среднегодовое значение
Рисунок А. 1 — Соотношение между температурой окружающей среды и относительной влажностью воздуха
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Приложение В (обязательное)
Нормальные и предельные значения влияющ их  величин
Т абл и ц а   В.1 — Нормальные и предельные значения
Ноомальное
 
значение
Поедельное
 
значение 
Влияющая
 
величина
Значение
Допуска­
Максималь­
Минималь­
Допуска­
емое
 
от­
ное
ное
емое
 
откло­
клонение
нение
Напряжение
 
электропитания,
 
В
и
 
г
±1
 
%
1.151Л
о
 
д
 
о
 
й
 
.
±
 
1
 
%
 
Частота
 
электропитания.
 
Гц
±0.1
1.026
0.986,
±0.1
 
%
Температура.
 
°С
+23
±3
♦55
-2
 
5
±2
Относительная
 
влажность.
 
%
65
±10%
95%
0
%
-5
%
* Возможные значения 
Ur, 
установлены з 4.1.
^_В озм ожны е>значения_6:11^ с га н о 8 л е н ь 1 ^ 1 ^
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Приложение С (обязательное)
Электромагнит для испытания оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки на устойчивость к  магнитным полям  постоянного тока
Размеры 
в миллиметрах
К исгытуемому оборудован*? 
для установки тарифов и 
регугурова-мя нагрузш
Примеры обмотки: 500 витков 0 0.6/0.28 мм' или 1000 витков 0 0,4/0126 мм'. Пластины сердечника: 1.0 Вг/кг
Рисунок С. 1 — Электромагнит для испытания на устойчивость к магнитным полям
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Приложение D (справочное}
Испытательные установки для испытаний по  ЭМС
П р и м е ч а н и е — Для получения испытательного поля напряженностью 30 В/м можно уменьшить расстояние между антенной и ИО до 1.5 м. В этом случае регулировка усилителя должна управляться от датчика поля.
Рисунок D.1 — Испытательная установка для испытания на устойчивость к радиочастотным электромагнитным полям
1
— цепь источника электропитания; 
2 
— выходные элементы с нормальным напряжением выше 40 В: 
3 
— выходные элементы с нормальным напряжением ниже 40 В
Рисунок 0 .2 — Испытательная установка для испытания на устойчивость к наиосекуцдным  импульсным помехам
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Приложение Е (справочное)
План испытаний
Т абл и ц а   Е.1  — План испытаний
Проверка частных требований
к
 
приемникам
 
систе­
Проверка
Испытания
Проверка
мы
 
управления
 
с
частных требований
 
к
общих
 
требований
передачей
 
сигналов
переключателям
 
по
по
 
электрической
времени
сети
Подраздел,
 
пункт,
Подраздел,
 
пунхт,
Подраздел,
 
пума,
 
подпункт
подпункт
подпункт
!ЕС 62052-21
IEC
 
62054-11
IEC
 
62054-21
1 Испытания изоляционны х свойств
1.1  
Испытание
 
импульсным
 
напряжением
7.3
 
2
 
2
X
X
1.2 Испытание напряжением переменного
тока
7.3.2.3
X
X
2 Проверка требований  к характеристике управления
2.1
 
Рабочее
 
состояние
X
75
 
.2
 
2
N.A.
2.2
 
Нерабочее
 
состояние
X
75.32
N.A.
2.3 Правильная работа в пределах допу­
стимого
 
отклонения
 
сообщения
X
7.S.5.2
N
 
A
2.4 
Изменение
 
частоты
 
злектоопитания
7.1.2
X
X 3 
Птевеока 
тоебований  
к 
точности
 
хоонометоажа
3.1  
Переключатель по 
времени
 
с питанием
7.52.3.2
 
1
от
 
электоосети
X
N.A.
7.5.2.3.3.1
3.2 Переключатель по 
времени
 
ецепи
 
рабо­
7.5.2.3.2.2
чего
 
оезеова
X
N.A.
7.5.2.3.3.2
3.3 Зависимость точности хронометража от
температуры
X
N.A.
7.5.2.3.3.3
4
 
Проверка 
электрических 
требований
4.1
 
Потоебляемая
 
мощность
7.1.32
X
X
5 Испытания вы ходны х элементов
5.1 
Число
 
срабатываний
 
переключателей
7.4.3.2
X
X
пеоемеиного тока
5.2 Число
 
срабатываний
 
переключателей
7.4.3.3
X
X
слаботочный целей постоянного тока
5.3 Характеристика
 
короткого
 
замыкашя
7.4.4.2
X
X
5.4 Погрешность переключателя показателя
максимального
 
спооса
7.4.S.2
X
X
6 Испытания  на электромагнитную  совместимость (ЭМС)
6.1  Испытание на способность подавления
радиопомех
X
7.7
7.7
6.2 Испытание на устойчивость 
к 
наносе-
к  у  н  д н  ы  м
 
импульсньм
 
помехам
X
7.6.5
7.6.5
6.3 Испытание на устойчивость к электро­
магнитным
 
оадиочасгогным
 
полям
X
7.6.4
7.6.4
6.4 Испытание на устойчивость к кондуктив-
ным 
помехам,
 
наводимым
 
радиочастотными
X
7.6.6
7.6.6
полями
6.5 Испытание на устойчивость к электро­
статическим
 
оазоядам
X
7.6.3
7.6.3
6 . 6   
Испытание на устойчивость 
к 
микросе-
к у н  о  н  ы  м   
помехам
 
большой
 
энеогии
X
7.6.7
7.6.7
6.7 Испытание на устойчивость к провалам
и кратковременным
 
прерываниям
 
напряже­
X
7.6.8
7.6.8
ния
6 . 8   
Испытание на устойчивость 
к 
магнитным
полям
 
постоянного
 
тока
X
7.6.9
7.6.9
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Окончание таблицы Е1
Проверка
частных
 
требова­
Проверка
Испытания
Проверка
с
ний
 
к
 
прием-никам
частных
 
требова­ общих
 
требований
истемы
 
управления
ний 
х
 
переключате­
с передачей сиг­
налов
 
по
 
элект­
лям по
 
времени
рической сети
Подраздел,
 
пункт,
Подраздел,
 
пункт,
Подраздел,
 
пункт,
 
подпункт
подпункт
подпункт
IEC
 
62052-21
IEC
 
62054-11
IEC
 
62054-21
6.9 Испытание на устойчивость к магнитным
полям
 
пеобменного
 
тока
X
7.6.10
7.6.10
6.10 Испытание на устойчивость к гармони­
кам
X
7.6.11
7.6.11
6.11  Испытание на устойчивость к интер-
гаомоникам
X
7.6.12
N.A.
6.12 Испытание на устойчивость к мешаю­
щим
 
импульсам
X
7.6.13
N.A.
7 Испытания на  воздействие  климатических условий окоужаюшей своды
7.1 
Испытание на
 
сухое
 
тепло
6.3
 
1
X
X
7.2 
Испытание
 
на холод
6.3.2
X
X
7.3 Циклическое испытание на влажное теп­
ло
6.3.3
X
X
8 Механические испытания
8.1 
Испытание на
 
воздействие
 
вибоаиии
5.2.2.3
X
X
8.2 
Испытание на
 
воздействие
 
удава
5.2.2.2
X
X
8.3 Испытание молотком пружинного дей­
ствия
5.2.2.1
X
X
8.4 Проверка степени защиты от проникно­
вения 
пыли
 
и
 
воды
5.9.2
X
X
8.5 Испытание на устойчивость к нагреву и
огню
5.8.2
X
X
П р и м е ч а н и е - X - соответствующее испытание определяется в другой части стандарта: N.A. - не при­ менимо: испытание не имеет отношения к обооудоеанию. на когооое оаспоостоаняется настоящий сгандаот.
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Приложение F (справочное)
Приемочные испытания
F.1  Общие положения
Приемочные испытания должны проводиться потребителем или изготовителем как испытания каждого об­ разца или как выборочные испытания по их выбору.
При поставке партии менее чем из 50 экземпляров оборудования для установки тарифов и регулирова­ ния нагрузки предпочтительны испытания каждого образца.
Для выборочных испытаний поставляемые партии из более чем 1200 образцов оборудования для уста­ новки тарифов и регулирования нагрузки должны быть подразделены на частичные партии, каждая из которых состоит не более чем из 1200 образцов оборудования. Приемочные испытания должны включать в себя:
a) функциональные ислыгаюгя. установленные в соответствующих стандартах на частные требования:
b 
) проверку конструктивных требований. Визуально проверяют:
• конструкцию корпуса:
• размещение электрических соединежй:
• воздушный зазор и длину путай утечки по колодке зажимов:
• маркировку, нанесенную на оборудование для установки тарифов и регулирования нагрузки.
F.2  Испытания каждого образца
Испытания должны быть проведены на всех экземплярах поставляемой партии оборудования для уста­ новки тарифов и регулирования нагрузки. Приниматься должны только экземпляры оборудования для установки тарифов и регулирования нагрузки, функционирующие без сбоев.
F.3  Выборочные испытания
Испытания должны быть проведены на выборке образцов оборудования для установки тарифов и регули­ рования нагрузки, отобранных случайным образом из поставляемой партии.
Выборочные испытания должны быть проведены в соответствии с IEC 60410 по следующим критериям:
• уровень контроля II (см. таблицу IIEC 60410):
• план контроля одноступенчатый (таблица НА IEC 60410): или двухступен-чагый (таблица IIIAIEC 60410);
• приемлемый уровень дефектности (AQL) — 1.0 для каждого испытания отдельно.
Ta_6n_vi_i£^_Fiii^   >2flll2£J22S212I^liLI!22iLli£llI£2£i
Размер
 
партии
Объем выборки
Приемочное
Браковочное
число
число
51
 
-150
13
0
1
151-500
50
1
2
501-1200
60
2
3
Т абл и ц а   F .2— Двухступенчатый план контроля
Браковочное
Размер
 
пар­
Объем
 
пер­
Приемочное
число
 
для
Объем
 
второй
Приемочное
Браковочное 
тии
вой выборки   
число
 
для
 
пер­
первой
 
вы­
выборки
число
 
для
 
двух
число для
 
двух
вой
 
выборки
борки
выборок
выборок
51-150
13
0
1
—
—
151-500
32
0
2
32
1
2
501-1200
50
0
3
50
3
4
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Библиография
(ЕС 60068-2-11:1981 Environmental testing - Part 2: Tests - Test Ka: Salt mtst (Климатические испытания. Часть 2. (Испытания. Испытание Ka: Соляной туман)
IEC 60410:1973 Sampling plans and procedures for inspection by attributes (Планы выборочного контроля и про­ цедуры контроля по качественным признакам)
IEC 62053-61:1998 Electricity metering equipment (а.с.) - Particular requirements - Part 61: Power consumption and voltage requirements (Аппаратуре для измерения электрической энергии (переменный ток). Частные требования. Часть 61. Потребляемая мощность и требования к напряжению)
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ГО СТ IEC 62052-21— 2014
Приложение ДА (справочное)
Сведения о соответствии межгосударственных стандартов ссы лочны м международным стандартам
Т абл и ц а ДА.1 — Сведения о соответствии межгосударственных стандартов ссылочным международным стандартам______________________________________________________________________________________
Обозначение
 
и
 
наименование
Степень
Обозначение и
 
наименование
 
межгосудар­ международного
 
стандарта
соответ­
ственного
 
стандарта
ствия
IEC   
60050*300:2001  
 
Международный 
 
элек­
• 
тротехнический  словарь  (МЭС). 
 
Электриче­
ские и электронные измерения и измери­ тельные приборы. Часть 311. Общие терми­ ны. относящиеся к измерениям. Часть 312. Общие термины, относящиеся к электриче­ ским измерениям. Часть 313. Типы электри­ ческих измерительных приборов. Часть 314. Специальные термины  соответствующие типу поибооа
IEC  
60060-1:1389  
Методы 
 
испытаний
 
высо­
•
ким напряжением. Часть 1. Общие опреде­ ления и требования к испытаниям
IEC   
60068-2-1:1990   Испытания   на
 
воздей­        
 
MOD
ГОСТ  
28199-89  
(МЭК
 
60068-2-1-74)
 
Основные
 
ствие  внешних  факторов.  Часть
 
2. 
 
Испыта­
методы   
испытаний   на  
 
воздействие 
 
внешних ния.  Испытания
 
А:
 
Холод
факторов.  Часть  
2.   
Испытания.   
Испытание
 
А:
Холод
60068-2-2:1974   Испытания   на 
 
воздействие        
 
MOD
ГОСТ  
28200-89  
(МЭК 
68-2-2-74)
 
Основные
 
ме­
 
внешних факторов. Часть 2.
 
Испытания. 
 
Ис­
тоды  
испытаний  на  воздействие
 
внешних
 
фак­ пытания В:
 
Сухое
 
тепло
торов. Часть 2. Испытания. Испытание  В:
 
Сухое
тепло
IEC   
60068-2-6:1995   Испытания   на
 
воздей­        
 
MOD
ГОСТ  
28203-89  
(МЭК 
68-2-6-82)
 Основные
 
ме-
 
ствие  внешних  факторов.  Часть
 
2. 
 
Испыта­
тоды  испытаний  на  воздействие
 
внешних
 
фак­ ния.   Испытание Fc:
 
Вибрация
 
(синусоидаль­
торов. Часть 2.  Испытания.  Испытание  Fc
 
и
 
ру­ ная)
ководство: Вибоаиия
 
(синусоидальная)
IEC  
60068-2-27:1987  Испытания  на 
 
воздей­        
 
MOD
ГОСТ   
28213-89   
(МЭК 
 
68-2-27-87) 
 
Основные
 
ствие  внешних  факторов.  Часть
 
2. 
 
Испыта­
методы   
испытаний   на  
 
воздействие 
 
внешних ния.   Испытание  Еа  и
 
руководство:
 
Одиноч­
факторов. Часть 
2.  
Испытания.  Испытание
 
Еа
 
и ный
 
удав
DvxoBcuicrBo: 
Одиночный
 
удав
IEC  
60068-2-30:1980  Испытания  на 
 
воздей­         
 
MOD
ГОСТ   
28216-89   
(МЭК 
 
68-2-30-82) 
 
Основные
 
ствие  внешних  факторов.  Часть
 
2: 
 
Испыта­
методы    
испытаний   на 
 
воздействие  
 
внешних
 ния.  Испытание  Db  и
 
руководство:
 
Влажное
факторов. Часть 
2. 
Испытания.   Испытание
 
Db
 
и тепло, циклическое (12 ♦
 
12-часовой
 
цикл)
руководство: Влажное  тепло, циклическое (12
 
+
12-часовой иикл)
IEC  
60068-2-75:1997  Испытания 
 
на
 
воздей­
в
ствие внешних факторов. Часть 2. Испыта­ ния. Испытание ЕЛ: Испытание на удар мо­ лотком)
IEC    
60085:1984  
 
Электрическая  
 
изоляция.
MCO
ГОСТ  
8865-93  
Системы
 
электрической 
 
изоля­ Классификация  и  обозначение
 
по 
 
термиче­
ции. Оценка нагревостойкости
 
и
 
классификация ским
 
свойствам
IEC 
60269-3-1:1994
 
Предохранители
 
плавкие
IDT
ГОСТ    
IEC   
 
60269-3-1-2011   
 
Предохранитель низковольтные.  Часть
 
3-1.
 
Дополнительные
плавкие   низковольтные.   Часть 
 
3-1. 
 
Дополни­ требования к плавким  предохранителям
 
для
тельные  требования  к
 
плавким
 
предохраните­ эксплуатации
 
неквалифицированным
 
персо­
лям  
для 
 
эксплуатации 
 
неквалифицированным налом  (плавкие  предохранители
 
бытового
 
и
персоналом 
(плгавкие
 
предохранители
 
бытового а
н
а
л
о
г
и
чно
г
о
 
н
а
з
н
а
ч
е
н
и
я
)
.
 
Р
а
з
дел
ы
 
1
—
I
V
 
и
 
а
н
а
л
о
г
и
чно
г
о
 
н
а
з
н
а
ч
е
н
и
я
)
.
 
Р
а
з
д
е
л
ы
 
I
—
T
V
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Продолжение таблицы ДА. 1
Обозначение
 
и
 
наименование
Степень
Обозначение и
 
наименование
 
межгосудар- международного
 
стандарта
соответ­
ственного
 
стандарта
ствия
IEC  
60417-2:1998 Графические
 
символы
 
для
• 
применения  на оборудовании.  Часть 
2.
 
Ори­
гиналы символов. Изменение 1 (2000)
IEC  
60529:1969  Степени  защиты,  обеспечи­    
MOD   
 
ГОСТ  
14254-96  
(МЭК 
529-89) 
Степени защиты, ваемые оболочками
 
(код
 
IP)
обеспечиваемые   оболочками (код
 
IP)
IEC  
60695-2-10:2000  Испытания  на  пожаро­  
MOD
 
ГОСТ 
27483-67 
(МЭК 
695-2-1-80) 
Испытания 
на 
опасность.   Часть   2-10. 
 
Основные 
 
методы
пожароопасность.  
Методы 
 
испытаний. 
 
Испыта­ испытаний   раскаленной 
 
проволокой. 
 
Уста­
ния нагретой
 
проволокой
новка испытания раскаленной проволокой и общие nooueovobi испытаний
IEC 60695-2-11:2000 Испытания на пожаро­ опасность. Часть 2-11. Основные методы испытаний  раскаленной   проволокой. Испы­
тание раскаленной проволокой на воспламе­ няемость конечной пооджиии
IEC  
60721-3-3:1994
 
Классификация
 
внешних
*
воздействующих факторов. Часть 3: Класси­ фикация групп параметров окружающей сре­ ды и их степеней жесткости. Раздел 3. Экс­ плуатация в стационарных условиях в ме­ стах защищенных от непогоды
IEC      
 
61000-4-2:1995     
 
Электромагнитная
MOD           
ГОСТ 
30804.4.2-2013  
((ЕС  
61000-4-2:2008)
 
Сов­
совместимость   (ЭМС).    Часть
 
4-2.  
 
Методы
местимость   технических 
 
средств 
 
электромаг­ испытаний    и    измерений.  
 
Испытание  
 
на
нитная.    Устойчивость  
 
к  
 
электростатическим устойчивость к
 
электростатическому
 
разряду
разрядам. Требования и методы испытаний
 
(IEC
61000-4-2:2008. MOD)
IEC      
 
61000-4-3:2002     
 
Электромагнитная
MOD           
ГОСТ 
30804.4.3-2013  
(IEC  
61000-4-3:2006)
 
Сов-
совместимость      (ЭМС).  Часть
 
4-3. 
 
Методы
местимость   технических 
 
средств 
 
электромаг­ испытаний    и    измерений.  
 
Испыташе  
 
на
нитная.  Устойчивость  к
 
радиочастотному
 
элек­ устойчивость  к
 
излученному
 
радиочастотно­
тромагнитному полю. Требования  и
 
методы
 
ис­ му
 
электромагнитному
 
полю
пытаний 
(IEC 
61000-4-3:2006.
 
MOD)
IEC   
61000-4-4:1995  Электромагнитная   сов­          
MOD           
ГОСТ 
30804.4.4-2013  
(IEC 
61000-4-4:2004) Сов­
местимость  (ЭМС). Часть 4-4.
 
Методы
 
испы­
местимость   технических 
 
средств 
 
электромаг­ таний  и  измерений.  Испытание
 
на
 
устойчи­
нитная. Устойчивость  к
 
наносекундным
 
импуль­ вость к электрическим
 
быстрым
 
переходным
сным помехам. Требования и
 
методы
 
испытаний пооиессам/пачкам
(IEC 61000-4-4:2004.
 
MOD)
IEC   
61000-4-5:1995.
 
Электромагмтгная 
 
сов­
IDT
ГОСТ  
IEC  
61000-4-5—2014
 
Совместимость
 
тех­
 местимость.  Часть 4-5:  Методы
 
испытаний
 
и
нических средств
 
электромагнитная.
 
Испытания измерений.   Испытание   на 
 
устойчивость 
 
к
на  устойчивость  к
 
микросехундным 
 
импульсам 
выбоосу
 
напряжения
большой энеогии (IEC 61000-4-5:2005.
 
IDT)
IEC   
61000-4-6:1996 
 
Электромагнитная 
 
сов­
MOD
ГОСТ
30804.4.6—2002
Совместимость 
местимость  (ЭМС). Часть 
4-6.
 
Методы
 
испы­
технических
средств
электромагнитная. 
таний и измерений.  Защищенность
 
от
 
помех
Устойчивость
к
кондуктивным
помехам, 
наведенных
 
радиочастотными
 
полями
наведенным
радиочастотными 
электромагнитными
полями.
Требования
и
методы испытаний
IEC 
62054-11:2004
 
Измерение
 
электрической
IDT
ГОСТ 
IEC  
62054-11-2014
 
Измерение
 
электриче­ энергии  (переменный  ток).
 
Установка 
 
тари­
ской  энергии  (переменный  ток).
 
Установка 
 
та­ фов   и   регулирование   нагрузки.
 
Часть 
 
11.
рифов   и   регулирование   нагрузки. 
 
Часть  
 
11.
 
Частные  требования  к
 
электронным 
 
прием­
Частные требования к
 
электронным
 
приемникам
 никам   управления   с   помощью 
 
сигнала 
 
в
системы  дистанционного  управления
 
с
 
переда­ форме
 
пульсаций
чей  сигналов  звуковой  частоты  по 
 
электриче­
ской сети
IEC 
62054-21:2004
 
Измерение
 
электрической
IDT
ГОСТ
 
IEC
 
61038-2011
Учет
электроэнергии. энергии  (переменный  ток). 
 
Установка  тари­
Тарификация  и  управление
 
нагрузкой.
 
Особые фов   и   регулирование   нагрузки.
 
Часть 
 
21.
требования к переключателям
 
по
 
времени
 Частные  требования  к  переключателям 
 
по
воемени
34
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ГО СТ IEC 62052*21— 2014
Окончание таблицы ДА. 1
Обозначение
 
и
 
наименование
Степень
Обозначение и
 
наименование
 
межгосудар­ международного
 
стандарта
соответ­
ственного
 
стандарта
ствия
CISPR 22:1997  
 
Оборудование  
 
информаци­
MOD
ГОСТ   30805.22-2013   (CISPR
 
22:2006) 
 
Совме­
 
онных  
технологий.
 
Характеристики
 
радиопо­
стимость   технических
 
средств 
 
электромагнит­ мех. Нормы и
 
методы
 
измерений
ная.  Оборудование
 
информационных
 
техноло­ гий.   Радиопомехи   индустриальные.   Нормы
 
и
методы измеоений (CISPR 22:2006. MOD)
ISO 75-2:1993 Пластмассы. Определение температуры прогиба под нагрузкой. Часть 
2. 
Пластмассы и эбонит
• Соответствующий межгосударственный стандарт отсутствует. До его принятия рекомендуется использовать перевод на русский язык данного международного стандарта
П р и м е ч а н и е    -  В настоящем стандарте использованы следующие условные обозначения   степени   со­
ответствия стандартов:
• IDT  -   идентичные стандарты:
• MOD -   мописЬиаиоованные стандаоты.
35
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УДК
 
621.317.785:006.354
МКС 
 
91.140.50
IDT
Ключевые слова: оборудование, измерение электрической энергии, переменный ток. установка тарифов, регулирование нагрузки,  электромагнитные помехи,   требования,  испытания
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Bsonenne

Paccmatpueaemoe 8 HaCTOAWeM CTanaapte obopynosanve ANA yCTaKoBKN TapndoB W perynuposa-

HUA HArPY3XH MOXET OTHOCHTLCA K KNACCY 3awnTd | nnw Il
YPOBHM MCNLITAHUA PACCMATPNBANTCA B KAYECTBO MUHNMANLHBLIX IHANGHMA., NPUIBAHHLIX MAPAHTH-

pOBaTL HANNBXAWEE DYHKUHOHHPOBAHNE OOOPYAOBAHNA NPU HOPMANDBHBIX Y=NOBUAX paboTw. inA cneumn-
ANBHOTO NPUMEBHEHNUK] MOMYT NOTPEOBOBATLCA APYrHe YyPOBHH UCNBITAMNHA, KOTOPLIE AONXKKHN ObiTy COrNaco-
B3HbLI MEXAY NOTPEONTENEBM H NMIrOTOBNTENEM.
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M E XT OCVYAAPCTIBEMHUHDbB H# CTAHAAZPT

O60pynoBanne ONA HIMBPOHHR INOKTPHYECKON IHRPINUN (NOPOMOMHLIA TOK)

OBLWNE TPEEOBAHHNA, NCNLITAHWUA U YCNOBHUA NCNbITAHNN

Yacre 21
O60pynosanne ann yCTAaHOBKN TAaPUDOB K POrYNHPOBAHNA KArPYIKK

Electricsty metering equipment (a.c.). General requirements, tests and tes! conditions.
Part 21. Tarfl and load control equipment

parta esenennn — 2015—03—01

1 O6nacrb npuMeHeHNnA

HaCToAWNMN CTAaHAAPT PacNPOCTPAHABTCA Ha 060PYAOBaAHNE ANA YCTANOBKN TAaPHEOB N Perynnpoea-
HUR HArPy3KK W YCTanasNneaer obuine TpebG0BaHHA K THNOBOMY UCNLITANWIO BHOBL NArOTOBNENHOTO 06opy-
AOBANNA ANA YCTANOBXW TapudOB W PErynMPOBAHWA HArpy3xW, NPEAHAIHAYEHHOTO ANA WCNONLIOBAMKA

BHYTPH NOMOWEHHN. TAKOTO KaK INEKTPOHHLIE NPHEMHWUKK CNCTEMbI ANCTANUMONHOrO YNPaBNEHNA C Nepe-
NaYen CMIHANOB 3BYKOBOW HACTOTL NO INEXTPUECKON CATK W NEPOKNIONATENH NO BPEMOHWN, KOTOPLI® WC-

NONBLIYIOTCA ANA YNPABNGHKUA INGKTPHHOCKNMNA HAMPYIXAMN, MHOOTAPUDHLIMN PErMCTPAMK U YCTPONCTBA-
MH MHANKAUNH MAKCHMANLHOIO CNPOCA.

CTanaapT He YCTanaBNHBABT TPEGOBAHHIA K KOHCTPYXTHBHLIM NETANAM, BHYTPEHHUM NO OTHOWEHWIO K
060pyA0BAHMIO ANA YCTAHOBKN TAPUEDOB W PErYNNPOBAHKUA HATPYIKM.

B cnyuae. xoraa dyHKUMK YCTAHOBKH TApNOB N PErYNHPOBAHNA HATPYIKH WHTOrPUPOBAHLI B MHO-
ropyHxumoHansHoe o6opyaoBanve ANA WUIMEPEHUA INEXTPUHNEBCKON IHEPTHMH. NPUMEHAIT COOTBETCTBYIO-
LUe HACTH HACTO[Wero CTaKaapTa.

CTanQapT He PacNPOCTPAKABTCA HA NPUEMONHLIE UCNLITAHNA ¥ NEPHOANYECKHE NCNLTaHnA. OanaKo
B NPUNOXEHHN F NPNBEAEH NPHMEP BOIMOXMHBIX NPUEMOSHBIX NCNBITAHNN.

Tpebosanna Kk HANBXHOCTN NPHBBABHBLI B HACTRX CTaHQapToB cepun IEC 62059.

2 HOpMaATHNBHLIC CCHLINKK

ANK NpUMEHEHHA HACTOAWEro CTaHAAPTa HEOOXOANMEB CNBAYIOLING CCHLINONHLIE AOKYMEWTH. ANA

A3THPOBAHHLIX CCHINOK NPUMEBHANIT TONLKO YKAIAHHOE NIN3AHNE CCHINONHOMO AOKYMEeHTa. ANRK KeAATUPO-
BAKHBIX CCHINOK NPUMEBHAIOT NOCNBAHEE NINAHNE CCHINOYHOINO QOKYMEHTA (BXNIOHAR BCE 670 HIMEHOHUR).

IEC 60050-300:2001 International Eleclrotechnical Vocabulary (IEV) - Electrical and electronic meas-
urements and measuring instruments - Part 311. General terms relating to measurements - Part 312. Gen-

eral terms relating to electncal measurements - Part 313. Types of electrical measuring instruments - Pan
314. Specific terms according to the type of instrument [MexayHapoAKBIA INEKTPOTBXHUHECKHA CNOBAPL

(M3C). JnexTpruecxne n INEKTPOHHLIE NIMEPBHHA N HIMEPUTENLHLIe NPHOOopm. HacTe 311. Obwwe Tep-
MHHBI, OTHOCRWHECK K NIMBPEHMUAM. HaCTb 312. OOWwne TePMHUHLI, OTHOCAWNECA K INBKTPUHOCKHM HIMEp e-
HUAM. HacTe 313. Tunw anexTpudecknx naMeputTenuHbix NPubopos. Hacte 314. CneunansHbie TePMUHL
COOTBATCTRYIOWME TUNY NPGOPa)

IEC 60060-1.1989 High-voltage test techniques - Part 1. General definibons and test requirements
(MeToAab NCNBITAHKN BBICOKUAY HANPRXBHUEM. HacTb 1. Obwne onpeaeneHn| n TPEGOBAHNK K NCNHITAHWAM)

IEC 60068-2-1:1990 Environmental testing - Part 2: Tests - Tests A: Cold (UcnmTannm| Ha 80IQ6H-
CTBHE BMEWHNX DAKTOPOB. HacTb 2. UchuiTaun|t. Hicnuitanna A: XonoA)

IEC 60068-2-2:1974 Environmental tasting - Part 2: Tests - Tests 8: Dry heat [cnmTanma ua 803-
AenCcTBne BHeWwHNX PAKTOPOB. HacTb 2. UchuiTanna. Ucnmtanns B. Cyxoe rtenno)

IEC 60068-2-6:1995 Environmental testing - Part 2; Tests - Test Fc: Vibration (sinusoidal) [UcnuiTa-
HUR HA BO3NBKCTBHE BMELIHUX DAKTOPOB. HacTb 2. UcnmTannA. UchuiTanne Fc. Bubpauna (cunycongans-
HaR))

N3aaumne odrnunanouHoo
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IEC 60068-2-27:1987 Environmental testing - Part 2: Tests - Test Ea and gurdance: Shock [Ucnwra-
HHA Ha BOIABUCTBNE BHEWHWUX DAXTOPOB. HYacTe 2. McnuTannA. UcnoiTanne Ea n pyxosoacrso. OanHoN-
HbIK yAap]

IEC 60068-2-30:1980 Environmental testing - Part 2: Tests -~ Test Db and guidance: Damp heat. cy-
chic (12 + 12-hour cycle) [UcnuiTanna Ha B03A6NCTBHE BHEWHKX PaxKTopos. HacTe 2: Ucnuranni. UcnwiTa-

Hne Db n pyxosoacTteo. Bnaxroe Tenno, unknnvecxoe (12 ¢ 12-4acosoé ynxn))
IEC 60068-2-75.1997 Environmental testing - Pant 2-75: Tesis -~ Test Eh: Hammer test [Ucnbitanna
Ha BO3AEMCTBNE BHEWHNX @akTopos. HacTte 2. Ucnwrtamn|. Ucnoitawwe Eh: Ucnwitanme Ha yaap

MONOTKOM)]
IEC 60085:1984 Thermal evaluation and classification of electrical insulation [3nexTpu4eckan nionn-

uMR. Knaccnpurkayvf n 06031aNeHne NO TOPMUIECKNM COONCTBAM]
IEC 60269-3-1:1994 Low-voltage fuses - Part 3-1. Supplementary requirements for fuses for use by

unskilled persons (fuses mainly for household and similar applications) - Sections | 1o IV [MNpeaoxpannTenn
NN3BKHE HNMIKOBONBLTHLIO. HacTy 3-1. flononuuTenvHbe TPEOOBAHNA K NNABKAM NPEAOXPAHNTONAM ANK IKC-

NNYyaTaunn HEKBANUPHUNPOBIHHLIM NEPCOHANOM (NNABKME NPEAOXPAHMTENKH OLITOBOrO M aHANOIHYHOrO
Ha3HaveHnK). Pasnenu —-1V)
IEC 60417-2:1998 Graphical symbols for use on equipment - Part 2: Symbol originals Amendment

1(2000) [Mpadpuecne cnMaoNbl ANR NPUMEHEHNA KA 000pyaoBaHnK. HacTe 2. Opurirans cnmeonos. Ua-
meHeHnre 1 (2000))

IEC 60529:1989 Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) [CTenenv 3awumTel, obecne-

ynsaemuie cbonodxamu (xoq IP))

IEC 60695-2-10.2000 Fire Hazard testing - Pan 2-10: Glowing/hot-wire based test methods - Glow-
wiye apparatus and common test procedures [UCNITaMKA HA NOXAPOONACHOCTL. HacTe 2-10. OcHoeHbIe

METOALI MCNBLITAHWUA PACKANGHHON NPOBONOKOH. YCTAHOBKA UCNLITANNA PACKANBHMON NPOBONOKOW U obwwe
NPOUGAYPH HCNBITAHHNA]
IEC 60695-2-11:2000 Fire hazard testing - Part 2-11. Glowing/hot-wire based test methods — Glow-

wrre flammability test method for end-products [ACnNuiTaHnA KA NOXAPOONACHOCTL. HacTe 2-11. OcHOoBHbIO
METOALI UCNBITAHNA PACKANEHHON NPOBONOKON. NCNBITAHNE PACKANBHHON NPOBONOKON HA BOCNNAMOBHNE-

MOCTb KOHEYHOWN NPOAYXNH]
IEC 60721-3-3.1994 Classification of environmental condtions - Part 3: Classification of groups of

environmental parameters and their seventies -
Section 3: Stationary use at weather protected locations [Knaccnduxkaunua sHeWHNX BOIASNCTBYOLLNX

@axTopos. HacTe 3. Knaccndnxauna| rpynn NapameTpos OKPYXAWen Cpeabl h nx CTeNeHeN XeCTKOCTH.
Paagen 3. Ixcanyartaumnf 8 CTALUNOHAPHBIX YCNOBHUAX B MOCTAX, IAWMLBHHBIX OT HENOTOANI)
IEC 61000-4-2:199S Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4.2: Testing and measurement tech-

niques - Electrostatic discharge immunity test [ANeXTPOMArHNTHaAR COBAECTUMOCTL (AMC). Hacre 4-2. Me-
TOALI UCNBITAHKUH K NIMOPEHHI. VICNBITAHNE HA YCTOMYMBOCTL X INBKTPOCTATUNECKMM PA3PRAAM]

IEC 61000-4-3:2002 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4-3: Testing and measurement tech-
niques - Radiated. radio-frequency, electromagnetc field immunity test [ANEKTPOMArHUTHAR COBMECTUMOCTbL

(AMC). Hacte 4-3. MeToAabl NCNBITAHNA N HIMBPBHHNA. ACNBITAHNE HA YCTONNMBOCTL K HANYNAGMOMY PAANO-
YACTOTHOMY INAKTPOMANHHTHOMY NONIO]

IEC 61000-4-4:199S5 Electromagnetc compatibility (EMC) -~ Part 4. Testing and measurement tech-
niques - Section 4: Electncal fast transientburst immunity test. [ANEXTPOMArHUTHAR COBMECTUMOCTL (AMC).
Hacts 4-4. Metoabl MCNBITAHUH W NIMEPOHHI. ACNBITAHHE HA YCTOWMMBOCTL K INOXTPUHECKHMM ObiCTPLIM

NepexoaHtIM NPOoUECcCam/navyxam)
IEC 61000-4-5:1995 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4-5: Testing and measurement tech.

NiqQues — Surge iImmunity test [ANeKTPOMArHNTHAA COBMECT:MOCTL (AMC). HacTe 4-5. MeToAb! HCNBITANKA K
HIMepPEeHnn. ICNbITaHHe Ha YCTOMINBOCTD K BHIOPOCY HANPAXOHHA]
IEC 61000-4-6:1996 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4-6. Testing and measurement tech-

niques — Immunity to conducted disturbances. induced by radio-frequency fields [INexTPpOMaNinTHAR COBME-
CTWMOCTL (AMC). Hacte 4-6. MeTOABI CNBITAHKA K NIMEPOHHKA. NCNBITAHNE H3 YCTOMINBOCTL K KOHAYXTHB-

HbiM NOMOX3M, HABBABHHLIM PAANONACTOTHBIMK NONAMN]
IEC 62054-11:2004 Electricity metering (a.c.) - Tariff and load control - Part 11: Particular require-

ments for electronic ripple control receivers [N1amepenine INOKTPHIECKON IHOPrun (NBPEeMeHHbIA Tox). Ycra-
HOBX3 TapUOB N PErYNHMPOBAHNE KArpyakn. Hacte 11. HacTHoie TPEeOOBAHNA K INEKTPOHHLIM NPHEMHHKIM

yNPasNeHnus C NOMOWLIO CUrHaANa B OPME NYNLCIUNA).
IEC 62054-21:2004 Electricity metenng (a.c.) - Tariff and load control - Part 21: Panicular require-

ments for time swilches [Namepenne INEXTPUHECKON IHEPIUH (NEPEMEHMLIA TOK). YCTaHoexka Tapndos M
PerynnpoBaHne Harpyakn. Hacte 21. HactTHme TpeboBaHNA K NEPERNIONATENAM NO BPEMEHW)

2
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CISPR 22:1997 Information technology equipment -~ Radio disturbance charactenstics - Limits and
methods of measurement (O60pyaosanne NHPOPMALMOHHLIX TEXHONOMMNA. X3PaKTEPHUCTUKN PAANONOMEX.
HOpPMbI K METOAB!I NIMEPBHHN)

ISO 75-2:1993 Plastics - Determinaton of temperature of deflection under load - Part 2: Plastics and
ebonite [NnacTmaccul. Onpegenenne Temneparypul Npormba noa Harpyskon. Hacre 2. Nnactmaccw n 360-
HWT)

Mpumevanrune - MNpu NONLIOBANUH HACTORUWMM CTIHAPTOM LENE0C000PBIHO NPOBEPHMTL RENCTBWE CCbi-
NOMHbIX CTBHA3PTOB B NHDOPMBLAOHHNON CUCTOME OOWEI0 NONLIOBINUA — Ha OPNUHANLHOA CanTe DenspancHoro

areNrc1Bea NO TEXKNNECKOMY PErYMMPOBaHI0 H MOTPONOrMN 8 COT VINTEPHET NN NO 6XECOQNOMY HHDOPMAUNOHHOMY
yxa3atenio aHauMoNaNbHue CTaxaaPTHi», XOTOPEIN ONYGNUK0BaR NO COCTORNUIO M3 1 AHBAPA TEKYWErO QR3, N NO Bbi-

NYCKAM @XOMECAYNOIO NHDOPMIUNOKNOID yXa3aTeNnn « HauWORANLHLIO CTANAAPTLIP 33 TERYWHN Foa. Ecnn couinourm
CTaKO3PT 33MONEN (M3MENEH). TO NPN NONBLICEIHVN KACTOAWMNA CTAHNAAPTOM CNEAYeT PyKOBOACTBOBATHCA 3AMEHA -

WM (HIMEHENNBIM) CTaRAAPTOM. ECNH CCHINONKL® CTaHRAPT OTMENEN 663 33M18Mbi. TO NONOXENNE, B ROTOPOM OaMa
CCLINKA Ha HETD, NPVUMOHABTCA B HaCTH, HE 33TParMsalouiéwn 3Ty CCbINKy.

3 TepMHrHbl K ONpeneneHnn

B nacTofwem cTanaapre NpumeHeHbl Tepmnubl NO IEC 60050-300. a Tarke cneayoune TepMUHbLI
C COOTBOTCTBYIOWNMK ONPBABNEHHAMWN,

3.1 O6wmne onpenenernun

3.1.1 o6opynosanne ank ycraHoskn Tapndos n perynuposannfl narpykm (tariff and load control
equipment). YCTpONCTBO, NPBAHAIHANEGHHOE ANA 3AMLIKAHNAR. PAIMBIKAHNA MNK NBPEKNIOHOHHA UENBH.
YyNP3ABNAIOWMNX TAPHPHBIMH YCTPOKUCTBAMH CHETYHKOB INGKTPUNECKON IHEPMK MNH YNPARNAIOWNX INEKTPH-

NECKMMW HArPYIKaMun, Ha OCHOBO NPEAYCTAHOBNBNHOTO BPEMBHHOIO rPaduKa WnNn NO KOMAKAAM. NONYYa-
BMbIM OT UENTPa YNPABNEHHUA YEPe3 CPBACTBA TENEGKOMAYHHKAUNK C NCNONLIOBANNEN COOTBETCTBYIOUNX

NPOTOXONOS.
3.1.2 anemenT ynpasnexnna (control element): QyHKUKOHANGHBIA INEMENHT, YNPABNKIOWNIA ARCNNEBM
Wnm nHaQNKATOPOM PabOTH U BHIXOAHBIM INEMEBHTOM. PpKU KCNONL3IOBAHUK NPUBMHHKA CHCTEMbI ANUCTAN-

LUNOMKOIO YNPABNEHHA C NEPEAAYEGA CHIHANOB IBYKOBON YACTOTH NO INEGKTPUHECKON COTH INBMEONT ynpas-
NeHMA BXNIOHABT B8 CEOR ABKOAUPYIOWNN INBMENT W MOXET COAEPXATL INEMENHT YNPABNEHNR NO BPEMEHN.

Npu UCNONBLIOBANUN NBPEKNIOHATENA NO BPEMEHN INEMEHT YNPABNEHUA COABPXUT INBMEHT XPOHOMETPaxa
N INEMEHT CPABHEHNA TEKYWIMX AATHI M BPEMEBHH C AAHHLIMK BPEMENHOIO rPadHUKa, XPANALLBIOCR © NAMATH

NEPEKNIONATENA NO BPOMEBHH.
3.1.3 vopmanunoe Hanpaxenne U, (reference voltage U,). 3IHa48HNE HANPRNXBHNA INEKTPONNTIHKUA.

B COOTBOTCTBUH C KOTOPLIM YCTAH3ABNNUBAIOTCR COOTBATCTBYIOWME paboune xapaxtepucTnm 060pyaoBaHmnA
ANA YCTaHOBKXH TARPNDOB M PEryNUPOBAHNRK HAMPYIKK.
3.1.4 nopmanuHan vacrvora f, (reference frequency /). 3HaYEHNE YBCTOTHI HANPRXEGHNUA INEBKTPONHK-

TaHnA, B COOTBETCTBMN C KOTOPHIM YCTaHaBNNBAKTCA COoOTBETCTBYIOWNe paboune xapaxrepucTnkm obopy-
N0BAHNE ANA YCTANOBKN TAPHEOB M PErYNNPOBAHHA HArPY3KH.

3.1.5 run (type). Tepmun, nCNONbLIyEeMbin ANR ONPEABNEHNR KOMKPBTHON KOHCTPYXUKMKN 0DOpYyAOBaHNK
ANA YCTAHOBKM TAPNDOB N PEryNHUPOBAHNA HArPy3Kn, BbiNYCKABMOrO OAHWUM WIrOTOBUTENEM, MMEKIWero

OAHY N TYXE KOMCTPYKUWIO YaCTen, ONPOABNKIOWNMX DPYHKUNOHANBHEG, N, NPH HBOOXOANMOCTTN. METPONOT K-
YOCKNB XAPAKTEPUCTUKM. TN MOXBT HMETL HBCKONLKO IHANEHHH HOPMANBHONO HANPAXBHHA U HOPMANLHON

yacToThl. OOopyaoBaHne ANR YCTAHOBKM TAapNPOB WU PEryNnupoBaAHNA Harpyaxy o603HavaeTCA narotosure-
neM NOCPEACTBOM OAHOI0 MNK HECKONLRUX Ha0opoB Eyke nnu undp. nn xomEunaunen 6yxs n undp. Kax-
AbIN THN KMEBT TONBKO OAKO 06O3HANBHHE.

NMpunmevarue — Ob6pazey 060pynO8aHHR ANK yCTaHOBXKU TaPNEOB VN PEryNNPOSarMA Harpy3xu, RBNRI0O-
WWNCR NPEACTABNTONBM TUNA, NPEANAINAYEH ANA TMNOBLIX NCNHITAKMI, X3PAKTEPUCTUKNA KDTOPHIX BLIOHDPAIOT N3 3Have-
MVIH. NPUBBAEMNHBLIX 8 TAONNUAX. NPEANOKBHHBIX HITOTOBNTENEM.

3.2 Onpenenennn, OTHOCALMOCA K INGKTPOHHLIM NPHOMHUKAM CHCTOMbLI ANCTANUWOHHOrO
YNPABNOKNA C NEPONAHON CUIHANOB IBYKOBOW YACTOTLI NO INOKTPUNOCKONW COTH

3.2.1 INAKTPOHHLIA NPUOMHHUK CHCTOMBLI ANCTAHUMOMHOIO YNPABNOHNA C NOPOAANON CHMHANO0B
38YKOBONM YACTOTh! NO INGKTPHUNECKON co™ (electronic npple control recerver). YCTPONCTeo. conepxauee

BXOANYIO N AEKOAVPYIOLLYI0 CX8MbI, ANA NPMEMA U NPEOOPAIBIANNA MMNYNLCOB PUKCHPOBANHON IBYKOBOW
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YACTOTHI, HANOXEHKHBIX H3 HANPRXBHKE INBKTPHNECKOH PACNPEABNNTENLHON COTU, K ANR BHINONHEHHA CO-
OTBOTCTBYIOLHX KOMAHA.
3.2.2 CTaKaapTHLIN NprueMKnK (Standard receiver): MNprueMHK QNR MOKTaX3 Ha NPbopHon AoCks,

wnTe ¢ npnbopamn nnn Npnbopron penke (NGO ABNRIDWNNCAR HACTBIO CHBTHVKA).
3.2.3 cneunansHLIn NPHEeMKKK (Special receiver). NpueMHUK. NPOAHAIHANEHHBIN ANK KOHKPETHOrO

NPHUMEHEHUR, HANPUMEP B CHCTEME YNWIHOTO OCBBLIEGHHUSR.
3.2.4 exoaHon INeMENT (input element). OYHKUNOHANBHBIA INEMEHT. KOTOPLIA BHABNKET YNPABNKA-

OWNE CHIKANDBI K3 HANPAXBHUA NUTAIOWEN C8TK 1 NEPEA3ET UX ABKOAUPYIOLUEMY INSMENTY.
3.2.4.1 ynpasnawowee Hanpaxen»e U, (control voltage U, ). HanpaxeKne 3syxOBOW HaCTOTbl. HANOo-

WOHHOO HA HANPAXEBHHE INBKTPUIECKOHW PACNPeaeNUTeNbHON CETH. B H3CTOAWEM CTaHQapTe UCNONBIYIOT
€70 yCTaHOBHBLUBECR CPBAHEKBANPATNNHOE 3HANOHNE W BbIPAXKAIOT B NPOUOHTAX HOMHMHANLHOMO HANPRXE-
HUA INEKTPONUTAKUA Uy NPHOMHKKA.

3.2.4.2 HOpMANBHOE ynpasnAwoweo Hanpaxexne Uy (reference control voltage Uas): 3Havenne
YNPasNAoWero HanpsoxeHua U,,, 8 COOTBBTCTBNN C KOTOPLIM 3aDUKCHUPOBAHLI COOTBETCTBYIOWNE XaPAKTe-

PUCTUKH NPUBMHUKA CHCTEMB AWCTAHUWOHHOMND yNPABNAHHA C NBPEAANEH CHMHANOB IBYXOBOWH HACTOTHI NO
INOXKTPANOCKON CETH.
3.2.4.3 pabouee Hanprxaenne U: (operate voltage U ). MHHAMANBHOE IHAYGHWE yNPABNRKIOWEro

HaNPAXEHNA, KOTOPOS NPU NPEANUCANMBIX YCNOBUAX RBNRBTCA AOCTATOMMLIM ANA 06eCneYeHVs Npaswnb-
HOW PabOTH! NPUEMHKKOB, COOOWEeNHe NPU ITOM KOAKUPYETCA B COOTBBTCTBNN C PACCMATPNBABMON CHCTe-

MOW.
3.2.4.4 nepabouee HanprxeHne U, (non-operate voitage U, ). MakCuManoHOe 3HANEHWE YyNpas-

MAIOWEBIO HANPANXEBHNA, NPU KOTOPOM NPU NPBANKCAHHBIX YCNOBMAX NPUBMHMKKN MO paboTawT. coobueHne
NpH ITOM KOAUPYBTCA B COOTBETCTBUN C PACCMATPNBABMON CUCTOMON.

3.2.4.5 makCnManbHoo ynpasnfwowee Hanpaxenne U,.,, /maximum control voltage Un,.): Makcw-
MANbLHOOG 3IHAYGHHE YNPABNAIOWErO HANPRXEMUK. KOTOPOB NPH NPOANUCAHHLIX YCNOBHAX obecneuynsaer
NP3sNbHYI0 PAbOTy NPUEMHUKOB. NONYHAWNX COOBWBHNIA,. XOAUPOBAHHBI® B COOTBBTCTBUK C PACCMATP K-

B36MONH CNCTOMOMN.
3.2.4.6 HopmanbKan 4acTora ynpasnexun f, (reference control frequency f,). 3Hayenne 4acToTw

YNPABNAIOWIEr0 KANPAKOHNA, NPU KOTOPOH 3APHKCUPOBAHL COOTBETCTBYIOWKE X APAKTEPUCTHKN NPUE MHNKI
CUCTOMBI ANCTAHUMONKOrO YNPABNEHUA C NEPOAAYENH CUMHANOB IBYKOBOW HACTOTHE NO INEGKTPUYECKON COTK.

3.3 Onpenenexna, OTHOCRWMNECA K KOAY NPW YNPABNOKMKA C NOPOAAYON CHIHANOB IBYKOBOW
YaCTOTLI NO INEKTPUYOCKON COTH N YNPABNAIOWEOMY INOMONKTY

3.3.1 xoq (code). MNocNea0BaTONLHOCTL 3I3AAHHOIO YNCN3 NMNYNBCHBIX NOINUUK, UMBIOLWAR YCTAHOB-
NAKHYIO ANUTENBHOCTL UNKNS.

Npumevanwne 1 — MNprumapu BPEMEHHBLIX ANATPAMAI ANRK XON0B NPH YNPABNEHWN C NEPEAIYEN CHIHANOe
3BYKOBO YACTOTHI NO INGKTPHYSCKOWU COTM NPHBAReH B npunowexnn E IEC 62054-11.

NMpumeuanwne 2— Kaxaoe NONOXEHNE NMNYNLCA O603HaNAIOT HOMEPOM.

3.3.2 pexoanpyrownn Inement (decoding element). Hacte ynpasnaiowero INGMEHTa, HReHTUDHK-

UMPYOLW 3N N3 CAFH3NO0B, NONYHBHHLIX OT BXOAQHOINO INBMENKTA, CvMaNbl, COOTaeTCTRYIOWHE XOM3IHAAM, Ha
KOTOPHI@ OH HACTPOBH. [INR ITOM UeNH ABXOAUPYIOWIWA INBMEBHT NPOBEPRET HANNYKE NN OTCYTCTBHE UN-

QDOPMIAUNOHHBIX KUMNYNHLCOB B NONOXBHURX. HA KOTOPLI6 OH HACTPOBH. K NEPEAA6T UHPOPMAUKIO YNPABNK-
OWOMY INCMBHTY.
3.3.3 anement Bpemenn (timing element): HacrTe ynpasnAIOWero INeMEHTa, KOTOPLIH BMECTe C Ae-

KOAMPYIOWNM INEMEHTOM YNPABNRET PABGOTON BLIXOAHOrO 2NOMEHTA HA OCHOBE 3IHAYEHWIA BMYTPEHHHX
Tanmepos. Hanuune INEMEHTa BPEMEHN NG3IBONRBT NPUEMHHKY CHCTEMBI ANUCTINUMONHOMN YNPaanNeHns C

NepeAaven CUrHaANOB 3BYXOBOH HACTOTHI NO INBKTPUIECKON COTH BHINONHATL NEPUOANIECKHE MNKN NOCTYNA-

oune C BPEMEOHHON 3306PXXON ONBPAUNK YCTINOBKA A6 NPH OTCYTCTBUN NPHOEMA COObWeHnn.
3.3.4 nOINUKUAR nmnynhica (pulse position): Monoxenne 8 KOAOBOWN NOCHINKS YNPABAKIOWNX UMNYND-

COB. B KOTOPON NHADOPMIAUNOHHBIN KMAYNBC MOXET NPUCYTCTBOBATL MNK OTCYTCTBOBATDL.
3.3.5 crapronuin nmnynsu e (starting pulse): MNepsbin MMNYNBC B KOAOBON NOCHINKE, KOTOPLIN NPpeaHa-
3H3NEH ANA 33ANYCKA ABKOANPYIOWEN ONePALUHN NPUEMHNKI.

Npumeuanwne — ObuHO ero 0boanavar Hoatepom «Ox».

3.3.6 nupopmaunomksiy nmnynic (information pulse): Mnynbe. NPUCYTCTBYIOWNMA B OAKON W3 NO-
anynn 8 x0Q0BOM coodbuierrm nocne CTapT080ro MNYNLCA. Ero o60anavator HOMBPOM 81O NOINLNI.
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3.3.7 nMnynuCHLIN MHTEpBAN (puise interval). AuTepsan BpeMeHn MEXAY HANANOM MHQDOPMALNON-
HOrO UMNYNBLCA U HANANOM CNBAYIOWErO HHPOPMAUHOKHOIO NMNYNLCA B8 YNPABNKIOWEBM KOA0BOM coobule-
HUW.

NpuMevuanue — NunynbCHuin HKTEPBAN BKNOHAET B CE6R QNUTENLHOCTL WMNYMLCA B COOTBETCTBUKU C
CHCTEMOM KOQUPOBANUA. @ TAKE CBRIHNYIO C HAM NAY3Y (NPH HaNWuHN).

3.3.8 coobuwenne (message). KombnHayna HavanNLsHOro MNYNLECa 1 ONPEABNEHHOro YNCNa HHPOP-
MAaUKUOHHBIX HMNYNLCOB, NPEACTABNRIOWAR cOB0A oany nnNn bonee xomaxA.

3.3.9 xomanga (command). UHCTPYxUnNR NPUEMHNKAM, 3aNPOrPAMMHPOBANKEIM H3 QAHHYIO KOMaHAY.,
BbINONHNTL ONPBABNEHHYIO ONBPAYNIO HA BbIXOQHOM INEMEHTE.

NpuMevanue — O6LINHO XAPAKTEPNIYBTCA HANVNHUEM NNK OTCYTCTBWEAI QANOTO HNH HECKONLKUX HHEOP-
MAUMOHMBIX HMNYNLCOB.

3.3.10 annrensHOCTL UKKNA (cycie duration): MHTepsan BPEMEHK MEXAY HaYaNnoOM CTaPTOBOr0 HM-
NYyALCA U HOPMANLHBLIM BOICPATOM NPUOMHKKA B COCTORNKE NOKOR.

3.4 OnpeneneHHA, OTHOCAWMOCA K NOPOKNIONATONAM NO BPOMOHMN

3.4.1 nepexnovarens NO spemenn (time switch). YcTponcTeo, xotopoe moxeT buite ycranoanewo
ANA 3aMBIKAHNA, PAIMBIKAHKUA UNK NEPEBKNIONEHNA UENeN @ NPEAYCTAHOBNBHHBIO MOMEHTHI BPEMOHN.

3.4.2 CHHXPOHHLIN NEPEKNIONATONL NO BPeMeHNK (synchronous time swilch): Mepexnovarens NO
BPEMEHN. HCNONLIYIOWHNA B KANECTBe BpeMA3anawen 6ais wacrory ceTn.
3.4.3 nepexnoNatens NO BpeMeHn C xsapueson crabunniaunen (crystal-controlied time switch).

MNepexniovarens NO BPEMEHH, NCNONLIYIOWMA B XKANECTBE BpeMAlaaawen 6ain reHepaTop € xkBapueson
cTabnnniauren Yacror.

3.4.4 apemaianaroumn INemeHT (time-based element). HacTh NePEXMOHATONA NO BPEMEBHN. BLIPA-

6aTB183I0WANR BHIXOAHON CHIHAN NO KCTENOHUN COOTBOTCTAVIOWBrO EPEMBHHOrO KHTePBaNa.
3.4.4.1 ownbra 8 nHankaunn spemenn (time-indication discrepancy). PasHnua mexqay MOMEHTOM

BPOMEHU. OTOGPKAGMBIM NBPEKNIOHATENEM NO BPEMENH, N DAKTUHECKHM BPEMONEM, NN, B CNYNAO CUH-
XPOHHOrO PENE BPOMENH, PAIHNMLA MEXAY MOMEHTOM BPOMEHW, OTOGPaXABMBIM NEPEKNIONATEeNeM NO Bpe-
MEHH. N BPEMEHEM, ONPEABNABMEIM Y3CTOTON COTH.

n PHMEBYANHKUE — DAaxTMIECKOE BPOMA MOXET (S [ NONYHeNO € NCNONLIOBIARNEM ITANOKHLIX 48C08.

3.44.2 nOrpewHOCTL XPOHOMETPAXA (ime-keeping accuracy). YBeNnnueHne WNK YMEHLLIBHNE
ownbx NHAKKAUNN BPEMOHN B TOHEHHO YCTAHOBNBHHOIO NPOMEXYTKA BPBMEHN.
3.4.4.3 nIMEBHOHNE NOrPOILHOCTH XPOHOMOTPAXA M3-33 BOIQOHCTBNA BNHAIOUWEON BONNUNHbLI

(variation of time-keeping accuracy due to an influence quantity): Pa3nnya 8 NOMPEWHOCTH XPOHOMETPAXA
NBPexNIONATENA NO BPOMOHKN. XOrQA TONLXO OAQAHA BNUARIOWAN BENNINHA NPUHKUMABT NOCNEQO0BATENLHO ABA

YCTAHOBNEHHBIX IHANGHHA, OAMUM K3 KOTOPLIX ABNABTCA HOPMANBHOB IHANEHNG.
3.4.4.4 pabounn peleps (operation reserve). MakCHMaNbLHBIN NBPUOA BPEMEHN NOCNB BLIKNINEOHHA
INGKTPONHTAKNA, B TENEHUE KOTOPOFO NEPEKMONATENL NO BPEMBHN CNOCOOEH BLIABPXMBATL NPABUNLHOE

BPEMA C 33QANHON. HECKONLXO MEHLLWEH TOMHOCTHIO XPOHOMBTPAXA.
3.4.4.5 spoeMA BOCCTAHOBNOKNA pelepBa (reserve restorabton time): NMepnoa spemenn, HBOOXOAQH-

MbIH ANR BOCCTAHOBNBHHA NONHOrO Pabodero peaepea ¢ MOMEHTA, xoraa pabounin peseps 661N NONHOCTLIO

KnCHepnan.
3.4.5 InemeHTLI HACTPONKN N OTOOpaxeHnA

3.4.5.1 xpyrosan wkana (dial). AHANOroBOe MEXAHNYECXOE YCTPONCTAO ANR OONEMNEHMA YCTAHOBKH K
HabNIOQBHNA 33 HACTPONKON NG PEKNIONATENA NO BPEMEBHNH N LNR BHUIYANLHOrO OTOGPAKEOHNA NHAKUMPYEMO-
ro spemenn. Kpyrosmie wxans 0603HavanT 8 COOTBETCTBMM C NX NEPUOAOM 060pOTa (HANPUMEP, CYTONHAR

KPYrosan wxana nmeeT nepnon o6opora 24 ).
3.4.5.2 undposon gucnnen (digital display): INexTPOKHOE YCTPONCTBO ANA O6NBryeHnA ycTaHoBKw

1 HABMOABHNA 33 HACTPONKOW NEPEKNIONATENA NO BPEMEHN U ANA OTOGPANBHHA HHANUWPYEMOTO BPEMENH,
a TaKKe COCTORHNA BLIXOAQHOrO ANGMENHTA (ECNWN NPUMEHUMO).

3.5 OnpeneneHna, OTHOCAWMOCA K BbIXOAHLIM INOMOHTAM

3.5.1 evixoaHOon InemeNnT (output element). INEMEKHT, BKNIOHAIOWHH OQHH NNKH HECXONBKO INBKTPO-
MOXAHHNBCKNX MNK DBCKOHTAKTHLIX NEPOKNIOHATENEN, YNPABNRGMDBIX 8 COOTBBTCTBUN C NHPOPMAUKEH, NO-
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CTYNAIOWen OT YyNPaBNRIoWero 3nemenTa obopyaosaHna ANA YCTAHOBKH TapudO8 W PerynHupPOBaHHUA
Harpyaxm.
3.5.2 suixnmovaTens Harpyakmu (load switch):. HacTe BLIXOAQHOMO INEMENHTA, CONOPNAWAR KONTAKTYLI

MNN WX INOXTPOHHLIA IKBUBANBHT, ANA NBPEKNIOHEHHA HACPY3KM, BMECTE C NACTAMWU, HEBNOCPBACTBEHHO
NPHBOARWIHMN B8 QBNCTBNE KOHTAKTHI.

3.5.3 nepexnovarens TapndHuix perncrpos (tanff register switch):. HacTe BLIXOQHOrO 3NBMONTA,
COAOPXALUAN KOHTAKTH! NN NX INOKTPOHHLIN IXKBUBANEHT. ANA NBPEKMONEHHA TIPUPHLIX PErMCTPOB, BME-

CTO C HaCTAMKN. HONOCPEACTBEHHO NPUBOARALLNMN B ABHCTBNEO KOHTAKTHI.
3.54 nepexnwouatens nNOKAIATENR MAKCHUMANBKOro cnpoca (maximum demand indicator

switch). HacTb BLIXOAHOrO INEMENHTA, COABPXKAWAR KOHTAKTH NN NX INEKTPONMLIA IKBUBANOKT, ANK NEpe-
KNIOYOHNA NOKAIATENA MAKCHMANLHOIO CNPOCA. BMBCTE C HACTAMW, HBNOCPEBACTBBHHO NPHBOARWHMK B
N6UCTBNO KOHTAKTYI.

3.5.5 nepoxnovarens cnNaboTounon uenn NOCTORKNOro Toka (low rating d.c. switch): HYacTs Bw-
XOOQHOTO INOMEHTA, COABPXAWEIO KOMTAKTH UNH NX INEKTPOHHLIA IKBNBANBHT, ANA NEPEKNIONEHNA cnabo-

TONHBIX UONBN NOCTOAKHOrO TOKA. BMBCTE C YAaCTAMKU, HENOCPBACTBENHO NPHBOARWNMA B A8NCTBHO KONTAK-
™.
3.5.6 HOMNHANLHOO HANPAXEHNE palMbikannA U, (rated breaking voltage U.). 3navenne Hanpaxe-

HHA, HA KOTOPOR CXOHCTPYVPOBAK BLIKMONATEND.
3.5.7 HOMHHANRbLHLIA TOK OTXKNIONONNA [, (rated breaking current /.). 3HaYeHHE TOXA, M3 KOTOPLIN

CXOHCTPYUPOBAK BHIKNIONATENDL N KOTOPLIN ON MOXET BKNIONATL, NPOBOANTL HENPBPHIBHO W OTKNNHATL NPH

YCTAaHOBNBHHLIX YCNOBNUAX.
3.5.8 MAKCHMANLHLIA CYMMAPHLINA TOK [, (Maximum total current /,,): 3Ha4EHNE CYMMAPHOro TOKA,

KOTOPLIN BCE BHIXOANBIO NEPexNIoNATENH 000PYAOBAHNA ANA YCTAHOBKN TAPUQDOB U PEryNHPOBAHNA MArpy3-
KU MOrYT NPONYCKATHL HENPEPLIBHO B OAQHO M TO X6 BPEMA B YCTIHOBNBHHBIX YCNOBWUAX.

3.5.9 onepaunn (operation): Mapa NIMEOHEHHI COCTOAHHA BLIXOAMOIO INGMENHTA. @r0 3aMLIKINKE C
NOCNBAYIOWNM PAIMBIKAHNEM HNKU HAODOPOT.

3.6 OnpeneneHnA, OTHOCAWMNOCR K MOXAKKNOCKNM INOMOHTIM

3.6.1

06opynosanmne ynpasnernna TapndaMn n HarpyIxon ONA BHYTPOHHMOW yCTanoBxkn (indoor tariff
and load control equipment). O60pyaosaHne ANA YCTAaHOBKK TapU@OB M PeryNnpoBSaHNA HArpy3Kn. KOTOPOe

MOXET IKCNNYATHPOBATLCA TONLKO B8 MECTAX, OO0PYAOBAHHBIX AONONHNTENLHON 33WNTON OT BOIABHCTBUN
OXpyxaowen cpeas (TO 6CTb B AOME nNK 8 wrkagdy).

[M3C 314-07-20, moandrunposano

3.6.2

ocxoBanne (base). 3aaHAR 4acT® 000pPYAOBAMMA ANR YCTAHOBKU TapndOB8 W PEerynnposaHnf
HANPY3xu, 8 KOTOPOH OHO 06O ObIBABT 3aKPENNEHO N HA XOTOPON CMOMTMPOBAHLI INBKTPOHHAR(HIB) NNA-
Ta(t), BIXOQANOH(bIB) INEMEHT(bI). IAKMAIHI UNKW KONOAKA C 3XKMMAMN H KPBLIWKA.

M3C 314-07-14. moandnunposano)

3.6.3

kpuiwka (cover). Orpaxaenvie Ha nepeaHen CTOPOHe 060PYAOBANHA QANA YCTAHOBKN Tapnd o8 H pe-
FYNMPOBAHNR HACPYIKK, BHINONHEHHOE NONHOCTBHIO N3 NPOIPANHOTD MATEPNANA NNKW A3 HBNPOIPAYHOrO Ma-

Tepnana ¢ OKHOM(OKHAMH), Hepe3 KOTOPHe MOryT ObiTh CHMTANN NOKAIAMHA KPYrOBON WKANL WNK Auc-
nnes.

M3C 314-07-16. Mmoandnunpoaawo)
364

xopnyc (casae). KOMNNOKT, kOTOPLIN BKNONABT 8 CEOR OCHOBANNE N KPBIWIKY
(M3C 314-07-17)

3.6.5 pocrynHan nposoasrwan YacTh (accessible conductive part). MPosaaARWAR YacTb, A0 KOTOPOH

MOXHKO QOTPOHYTLCA CTAMAAPTHLIM HCNBITATENLHLIM NANLUEM, KOfAa O60OPYAOBANNE ANA YCTAKOBKN TAPW-
0B 1 PErynpOBaHNA HArPYIXM YCTAHOBNEKO M FOTOBO K IKCNNYATAUNN.

3.6.6 2axnn 3aWMTHOrO 3a3emMnennn (protective earth terminal). 3amwuMm, COeAHHBHHBIN € AOCTYN-
HBbIMW NPOBOSAWMMHK NACTAMN OOOPYAOBIHNA ANA YCTIHOBKN TIPNDOB N PEryNNPOBIHNA HArPY3KH B UBNAX
6eaonacrocTi.

3.6.7

KONOAKa C JaxKrmamn (lerminal biock): ONOPHAR CTOHKA U3 HIONALUMONNKOTO MATEPHaNa, Ma KOTOPOWH
COCPEAOTONEHLI BCE 3a¥MMbl OGOPYAOBAHHA ANA YCTAHOBKA TApUQOB M PEryNNPOBAHNA HAMPYIXM WNM
YaCTb N3 HHX.
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ofopynosanue ynpaBneHns Tapudammn U Harpy3KoW OnA BHYTPEHHEW ycTanoBskw (indoor tariff
and load control equipment). OBopyaosaHne ANA YCTAHOBKN TaPU(DOB M PErYNMPOBAHNA HAMPYAKK, KOTOPOS
MOXET 3KCNNYATHPOBATLCA TOMBKO B MECTAX, OBOPYAOBAHHBIX AONOMNHATENBHON 33WNTON OT BOAAEHCTBNI
OKpYyXaiolien cpeasl (To 8CTb B 4OME Nk & wady).

[M3C 314-07-20, MoANEHLHPOBAHO]

3.6.2

ocHoBaHne (base): 3agHAA 4acTb 06OpYNOBAHWA ANA YCTaHOoBKM TapudOB M PEryNMPOSaHvA
HArPY3KH, B KOTOPON OHO 06xrHO SLIBABT 33KPENMEHO M HA KOTOPON CMOHTUPOBAHLI INEKTPOHHAR(bIB) NNa-
Ta(b4), BEIXOAHON(bIS) ANEMEHT(bI). 33XKMMBI UK KONOAKA C 3XMM3MY U KDbILLIKA.

M3C 314-07-14. moandmumpoaano)

3.6.3

kpbiwka {cover). Orpaxaenve Ha nepeaHen CTOpoHe 0GOPYAOBaHWA ANA YCTAHOBKK Taphos u pe-
fYNUPOBAHNS HArPY3KNM, BLINONHEHHOE NOMHOCTLID W3 NPOIPAYHOTC MATEPHANA WM #3 HBNPOIPAUHOTO Ma-
TepHnana ¢ OKHOM(OKHAMM), YEPEe3 KOTOPLIE MOTYT BbiTh CHMTAKH NOKAIAHMA KPYrOSOM WKANLI MMM auc-
nnes.

M3C 314-07-16, mogndmumpoaano)

3.64

xopnyc (case): KOMNNeKT, KOToPbii BKNOHABT B8 CEGA OCHOBANNE W KPBILIKY
M3C 314.07-17}
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[M3C 314-07-18 moandnuunposano)

3.6.8

KPbIWKA 3axnuMoB (terminal cover). Kpuiwka, 3aKpLiBaOWAR 3axmrmb) 060pya0BaHNA ANR yCTAHOBKN
TapndoB8 1N PErynnpOB3HNA KHArPyIKn W, XaKk NPABUNO. KOHUBBLIG YACTH BHEWHKX NPOBOAOB MNK xabenen.

NOACOBANHEBHHLIX K 33XXNMaM.
M3C 314.07-19, moandnunposano)
3.6.9 3a3op (clearance). Kparianwee paccTonNKne NO BOAYXYy MExXAy ABYMA NPOBOARLLINMN YACTAMN.
3.6.10 nyTb yveuxn (creepage distance): Kpatyanwee pacCcToanne mMexay AByMA NPOBOARWHMHA Ha-
CTAMK NO NOBBPXKOCTH UIONALUWM.

3.7 OnpeneneHnA, OTHOCAWMECA K HIONAUNN

3.7.1 ocHOBHAR NM3IONAUHMA (DAsIC insulation). MIONKAUNA TOXOBEAYWHX NACTeN, HCNONLIYEMAR B Ka-
YECTBE OCHOBHON 33WKTLI OT NOPAKEHMA INOKTPUIBCKNM TOKOM.

NMpumevarnue — OcroBHAR NIONALNA HEODAIATONLMO BKAICMAOT B CODR UIONRLMIO, HCNONLIYEAIVIO UC-
KNMOMHTENLHO ANA PYHKLIKOHANLHBIX UENON.

3.7.2 nONONHNTONBLHAIR MIONAUNA (Supplementary insulation): He3asncnuman NIONAUNRA, NPUMEKHRE-

MafA B8 AONONHEHNUE K OCHOBHOW U3IONALNNK, ANA TOFO YTOOK 066CNEUNTL 3aUNTY OT NOPAKEHNA INKTPUUYe-
CXM TOKOM B CNYNAe OTKAIA OCHOBMHON NIONALNH

3.7.3 asonran naonsunn (double insulation). N3onAuKA, BxNIONAWAR B CEBR KaK OCHOBKYIO, TaK K
AONONHHUTBNBHYIO NIONALNIO.
3.7.4 ycnnexnan naonsumnn (reinforced insulation). EQuHan MIONAUNOHHAR CUCTOMA, NPUMEBHBHMAR K

TOXOB6AYWNM HACTAM, KOTOPAR obeCcNevYnsaeT CTenNens 33WNUT OT NCPAXEHUA INEKTPUNOCKHM TOKOM, IK-
BHBANEHTHYIO ABOWHON NIONAUNK.

NpumMmevannue — Tepmnrn aUIONAUHOHHAN CHCTEMAr MO O3N3I4IOT. YTO MIONALKA QOMDKHa NPEACTASNATL
cobon aqum OaHOPOANEIN CNoN. OMa MOXET COCTOATL K3 MECXONLXUX CI0BB. KOTOPLI8 MO MOTYT OaiTL MCNbITaKN OT-

[ONLMNO B XANOCTBE QONONHHTANBHON UNYM OCHOBHOM WIONALMW.

3.7.5 n30NAUKAR NOMEWEOHKOro 8 XOPNYC OGOPYROBAKMA ANR YCTAHOBKK TAPHEOB M PErynnpo-
BaHMA HArpy3xn xnacca lawy T | (insulating encased tariff and load control equipment of protecuive class

1): O6opynosanne ANa YCTaHOBKK TapnhOB N PEryNUPOBIHNA HArPY3IKW, B KOTOPOM 33WNTA OT NOPAXEHNURK
INBKTPUHBCKAM TOXOM 068CNEYNBABTCR HB TONBKO OCHOBHON M3IONAUMBN. HO TAKXKE M AONONHUTENLHBIMMK
MepamMn 6630NACHOCTH, TAKHMN KAK COSAMHBHNE AOCTYNHLIX NPOBOAAWINX NACTON C NPOBOAOM J3WNTHOO

3236MNEHHA B CTAUMOKAPHOA NPOBOAKS YCTAHOBKN TaKNM OOPAIOM. HTO AOCTYNHLIE NPOBOAALLNE HACTH He
MOPYT OKA3aTLCA NOA HANPAXEHHEM B CNYNAE BLIXOAA U3 CTPOR OCHOBHON H3ONALNN.

n prnMevYaNune - ™ QONONKNTONLHBLI8 MEPLI 6B30NACHOCTU BxNICHBIOT B CEOA 3aXHUAI 33WNTHOIO 3336M-
NOHNA.

3.7.6 NIONAUNA NOMOWEHKOro 8 KOPNYC OGOPYAOBAKMA ANR YCTAKOBKN TapndOB U Perynnpo-
BaHMA HArpyakn KNacca laumrel Il (insulating encased tariff and load control equipment of protective class

): OGopyaosanne ANR yCTaHOBKWU TapHPOB U PEIrYNHPOBAHNA HAMPYIXH, B KOTOPOM 33WNTA OT NOPAXEBHUR
INSKTPUHBCKMUM TOXOM 060CNeUnBaBTCA HE TONBKO OCHOBHON WMIONAUWEN. KO TAIKE i AONONHHTENBHLIMMK

MEePaMH 6E30NACHOCTU, TAKMMN KAK ABONHAR UMK YCHNBHHAA UIONAUWNA, 3TN MEPL: M@ BKNIONAIOT B cebr
3AWNTHOB 3338MNEHNE H HE 3ABUCAT OT YCNOBUH YCTAHOBKW OOOPYAOBAHNMA.

3.8 OnpeneneHnA, OTHOCAUWMNECA K BNUAIOWNM BONHUYNMAM

3.8.1 snnAowan sennynna (influence quantity). Mobas senNnunHa. 06LIYHO BHEWHAR NO OTHOWEHWIO
x 060pyA0BaAHNIO ANK YCTAHOBKN TAEHPDOB U PErYNHMPOBAHWA HAMPY3KN, XOTOPAR MOXET OKA3ATH BNUAHME HI
ero paboune xapaxrTepucTukn.

3.8.2

HOPMANLHLIY YCNOoBMA (reference conditions): COBOKYNHOCTL YCTAHOBNBHHLIX 3HANBHHH WnNK

ANANA3OHOB IHAYEHUNA BANKIOWNUX BENUYMH, NPU KOTOPBIX YCTAHOBNEHB PAGONNE XAPAKTEPHCTHKA.
[M3C 311-06-02, moandurunposaxo)

3.8.3 anextpomarnntHbie nomexn (electromagnetic disturbance): Hasoanmbie nnu nanynaembix
INEKTPOMArHNTHLIE RBNEHHA UNK CTATHNECKNE PAIPARABL. KOTOPHIE MOMYT BO3NGNCTBOBATL HA DYHKLUHOHHK-
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POBAHKE NNKH MOTPONOTNHECKNE XaAPAKTEPUCTHKN OOOPYAOBAHKA ANR YCTAHOBKH TAPHEOB H PErYNHPOBANHA
HarpPyaxM.
3.8.4 nopmanbHan temneparypa (reference temperature). Temneparypa. OKpyXaowen cpead,

YCTaHOBNOHHKAA ANA HOPMANBLHLIX YCNOBWA.
3.8.5 HomnHanbHbLIe paboune yecnosuna (rated operating conditons). COBOKYNHOCTL YCTAHOBNBHHbLIX

ANANA3OHOB ANA TEXHUYECKNX XAPAKTEPUCTHK W YCTAHOBNEHHLIX Pabounx AMANA3OH0B ANA BNHWAIOUWMX B6-
NUYMK, B NPEaeNax KOTOPLIX NOATEEPXABHH W ONPEAeNEHb NOTPEWHOCTH NNK PpaBoune XxapaKTepUcTUKu

obopyAoBaHMA ANA YCTAHOBKH TAPUPDOB N PEryNHPOBIHNA HATPYIXH.
3.8.6 yctanosnemnnbin pabounn ananaaoun (specified operating range). Obnacte Inavennn 0AMOH

BNAHAIOWEON BANHYHHBI, KOTOPAR ABNAGTCA HACTHIO HOMHHANLHLIX PAGONUX YCNOBHA.
3.8.7 pacwmnpennbin pabounn ananaion (exiended operating range): MNpeaenbuuie yCNOBKHA, KOTO-
pvie pabotawee 060pyaosaHne ANK YCTAHOBKN Tapud o8 N PErynupPOBIHNA HArPY3KN MOXOT BHN68PXaTb

6e3 nospexaeHrn n 663 yxyaweHna ero xapakrepuctuk npu cobnogemrnn 8 QanbHenWen IXCNNyaTaunn
HOMWHANbHLY. Pabounx ycnoamn. N ITOr0 AMANaAIOHA MOTYT BbiTh yCTaHOBNENB NOHWXeHHbIe Tpeboea-

HHR B OTHOWEOHHN NOMPEWHOCTH N P3BOYNX XaPAKTOPUCTHK.
3.8.8 npeaenuubinn pabounn ananaion (limit range of operation). NpeaenvHuIe YCNOBHA, KOTOPLI
paboraowee 0b60pyaosanne ANA YCTAHOBKN TapnDOB N PErynNNPOBIHNA HArpydkn MOXeT Bxaepwarts 6e3

nospexaennn n 663 yxyawennn ero xapaxTepucTuk Npu cobnioaeHnn 8 AaNLHENWEN IKCNNYATIALUNKN HOMK-
HaNbHbIXx pabounx ycnosnn.

3.8.9 ycnosmna xpaHeMnA M TPANCNOPTHPOBANKMA (Storage and transport conditions). NpeaensHue
YCNOBNA. KOTOPHIe HepaboTawee 060pyaosanne ANA yCTaHOBKN Tapndoe N PerynnpoBaIHNA HArPyIxH MO-

XeT sxaepxarts 663 nospexaeHnin n 663 yxyaweHna 6ro xapaKkrTepucTuk npu cobnNioaeHnn 8 AanNbLHeNWen
IKCNAYATaUNH HOMUHANDBHLIX Pabounx ycnoawn.

3.8.10 nopmanubroe pabouee nonowxewnne (normal working position):. Nonoxenne o6opyAOBaAHNA
ANA YCTAHOBXH TAPNDOB N PErynnpoBaAHNA HAMPYIXH, ONPEABNEHHOE NIFOTOBNTENEM ANA HOPMANLHON IKC-
NNyaTaunmw.

3.9 OnpeneneHnA, OTHOCALWMNECHA K MCNLITAKNAM

3.9 rnnosoe ncnuiTanne (type test). Npoyeaypa. COrNACHO KOTOPOM NPOBOAAT COPHIO NCNITANHA HA

OAHOM IBMNNRPE OOOPYAOBAHNA ANA YCTAHOBKM TAPHDOB U PEryNHPOBANHA HAMPY3IKN UNK HA HEBONBWOM
YHUCNB IKIBMNNAPOB O6OPYAOBAHMA OAKOMD W TOrO XE TUNA, OTOOPAHHBIX NIFOTOBUTENEM M NMBIOLIHX HABH-

THYHBIO X3PAKTEPUCTUKN. LNA NPOBEPKH COOTBBTCTBHAR THNA 000PYAOBANHA ANK YCTANOBKM Tapndoa W pe-
FYNHPOBAHNA HArpy3xn BCOmM TPebOBaAHMAM HACTOAWErO CTaHAAPTA.

4 CTaHAAPTHDLIE JHANEHHMA INEKTPUYECKNUX BENUYKH

4.1 CranpapTHoe HOPMaANbHOe HanpAXenne U,

CrannapTHsiMin 3naveHnaMn U, fanfioTen 120 B8 n 230 B.

NMPpAMOEYaHNE — ITN ININEHHA NPHAIGHAIOT TONBLKD K 3BTONOMNOMY 0BGOPYQ0BaHNMIO.

4.2 CtranpnapTHan HOPpMANLHKAR vacTora {,

CraHaapTHLIMK IHAYEHMAMMN f, RBAKIOTCA SO n 60 MNy.

5 Mexannyeckune Tpeb0OBaHNA N NCNLITAHNA

5.1 O6wne TpeboBaHNA K MEXAHMNECKUM XIPAKTOPHCTUKAM

OGopynosanne ANA YCTAHOBKM TAPUDOB N PEryNMPOBANUA HArPYy3XN AOMKHO GbiTh CNPOBKTUPOBANO W
CKOMCTPYWPOBAHO TaKkum O06Pa3IOM. NTOOH UCKNIONUTL NORBNENHE KAKOW-NGO ONACHOCTH NPH HOPMANLHON
IKCNNYATAUNK, 3 TAIKE YTOOBI B HOPMANBHBIX YCNOBHAX 06OCNEUNTS:

- 6630NaCHOCTL NBPCOHANA OT NOPAXEGHNA INGKTPHYECKUM TOKOM;
- 6030N2CHOCTL NEPCOHANA OT BO3ABNCTBNA NOBBILLOHHON TOMNEPATYP.

- 33UNTY OT PACNPOCTPAHBHAR OMMRA;
- JAWKNTY OT NPOHHUKHOB3IHUA TBEPADLIX HYacTny. NbINK N BOA.
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Bce 4acTn, NOABEPralwWHecs KOPPOINK NPU HOPMANDBHEBIX YCNOBHAX PAOOTLI, AOSDKHBLI BLTL HAQEXHO
Jawmwens. Moboe 3awnTHOS NOKPLITHE HE AONXKO NOABEPraTLCA ONACHOCTU NOBPEXABHMA NPH HOPMANb-
HOM MCNONLIOBANNK UK BCNEACTBNE KNNMATUNBCKHX BO3ABHCTBUH NPU HOPMANDBHON IKCNNYATALVN.

O6opynosanne ANA YCTAHOBKH TapHAOB W PErynpPOBAHWA Harpy3xu AOMKHO WMSTL QOCTATOYHYIO
MEXANHYECKYI0 NPONHOCTL W BABPXMBATL NOBLIWEHHYIO TEMNEPATYPY. KOTOPAR MOXET MMETL MECTO NPKU

HOPMANBHOM IKCNNYATAUNHN.
KomnoneHT 0bopynosaHnAa AoNxHubl ObiTh HANEXHO 3aKPENNEHB M AOMKHLI ObiTh NPUHATHI MEPLI K
NCKNIONEHHIO BOIMOXMOCTH OCNABNEHNA COBANHBHHA.

KoHCcTpyxuma o60pynoBaHnA ANK yCTAHOBKK TAPHEOB K PBrYNHPOBAHNA HAMPY3IKn QONXHA obecneyn-
BaTb MHMHUMANBHLIN PHUCK NPOGOR NIONAUMK MEXAY TOKORBAYWNMH HACTAMKU K QOCTYNHLIMK NPOBOARLUUMH

NACTAMN H3-33 CNYNANHOro ocnabnenmn CoaAnHEHNA NPOBOAOB HNK OTBHHIHMBAHNA BUHTOB U T.A.

Npumevwanua — AnR obopyaosawnn QNR YCTaros TaPWDHO06 U PErYNHPOBANNA HarpPy3Kn, CNELUNANbHO

NPEAMAINIHONHOTO ANK NCNONLIOBARYIA B ArpECCUBHLIX CPEAQAX. MOTYT Ouith yC1axdoBneHol AONONHUTE NbLNLE 1906083-
HWRA NO QOMNBOPENHHOCTU MEXAY NITOTOBWYENeM M norpebutenem (vanpumep, NCNITAHNE HA BOARENCTBUE CONAHOID

Tymana no IEC 60068-2-11).
5.2 Kopnyc

5.2.1 TpeGosannn

Obopyaosanne pNA YCTAHOBKK TAPHDOB U PErYNHPOBAHNA HArPYy3XxM AONXKHO MMETL XKOPNYC. AONYC-
Karowmn onnombunposanne Taxum 06pasom. 4ToOw BHYTPeHHHE HacTn 060pynoBanHnA Obinn AOCTYNH TOND-
KO NOCNE HAPYWEHHA LBNOCTHOCTK NNOMOLI.

Kopnyc Aonmen GbiTe CKOHCTPYMPOBAN B8 COOTBETCTBNUH C KNACCOM 3awmTo | nawm L.
KOHCTPYXLIMA KOXYX3 A0MMXHA 06ECNBYNBATL B0 CHATHE TONBLKO C NOMOLULIO UHCTPYMBHTA.

Kopnyc aormxeu OuiTb CKOHCTPYWPOBAH Taknum ob6pazom, 4Tobu Nwban cnyvanHza aedopmauns He
MOINA HAPYWNTL HOPMANLHOS PYHKUMOHMPOBANNE OO0PYAOBAHNA ANA YCTAHOBKK TAPHUDOB U perynnposa-

HWR HArPyIXN.
Ecnn He 0roeopeno uHoe, 060pyaoBaHne ANA YCTaHOBKM TapudOB v PErynUPOBANWUA Harpyakw,

NPEAHAIHANEHHOE ANA NOACOBANHEBHHA K PACNPEABNANTENLMHON COTH, B KOTOPON HANPRXEHUE NPU HOPMAND-
HbiX YCNOBUAX NPEBLIWAET 250 B NO OTHOWEHKMIO K NOTOHLKANY 36MNK, U KOPNYC KOTOPOTO NONHOCTBLIO NNK

YACTUYHO BLINONHEN N3 METANNA, QOSOKHO ObiTh CHAOXKEHO 3IAMMNMOM JAWUTHOFO 3338MNEHNRA.
5.2.2 MexXaHn4eCKMe NCNLITAKMA

Kopnyc aonxeH 6biTe NOABSPMYT CNEAYIOWNM UCNBITAHUAM,

n prMevYarnHunwe - Ucroamx PO 3IEPBHOCO INBKTPONHTANKUA NP BIN0 HKANWNKN QOTDK8N OCTaBaT»CR NoAcoenn-
MOMHLIM.

95.2.2.1 ACNbiTaHne MONOTKOM NPYXUHHOTO QENCTBHA
MexaHnuecKkan NPONHOCTL KOpNyca obopynosanne ANA YCTaHOBXM TapUPOB W PEryNNPOBAHMA

Harpyakn QoNxua Gui™ NPOBBPEHA € NOMOWLIO MONOTKA (KCNbiTanne Ehd no IEC 60068-2-75).
Ob6opyaosanne ANR YCTAHOBKK TAPUDOS W PEryNNPOBAHMA HArPYKN YCTaHABNNBAIOT B HOPMANLHOM

paboNem NONOXEHNN N MONOTXOM BOINBNUCTBYIOT HA HAPYXKHBIE NOBBPXHOCTH KOXYXa O0OOpPYyQOBaAHMA ANK
yCTanoBxn TapHOB 1 PerynnpoOBaHNA HAMPY3KN N HA KPBLILKY 3aXUMOB C KMHETuYecxon Ineprwen (0.2 ¢
0.02) Ox.

Pe3ynbTaT UCNLITANKWA CYATAIOT YAOBNETBOPUTENLHLIM, ECNH HO NPONIOWNNU NOBPONXAEBHUA KOPNYCa
060pyQ0B3aHUA ANA YCTAHOBKM TAPUDOB N PEryNMPOBIHNA HATPYIXH N KPLILLKKA 33UMOB. KOTOPLIE MOrNn G

NOBNMATL HA 870 DYHKLUKOHNPOBANNE. N BCNIN OTCYTCTBYET BOIMOXHOCTL NPUXOCHOBEBHHUA K YAaCTAM, Haxo-
ASRWUMCA NOA HanpaxeHnem. He6oNLWOoe NOBPEXABHNE. He YXYAWAOWEee 3aWmnTy OT KOCBEHHOrO KOHTaKTa
UNH NPOHUKHOBBHUA TBBPALIX YACTUL, NBUNKW W BOALI, CYNTAIOT AONYCTHMbIM.

5.2.2.2 ACNuiTaHHe Ha 8O3QBNCTBNE yAaPa
cnutanne QomxHo 6uiTe Nnposenero 8 cooteeTcTenn ¢ IEC 60068-2-27 npu cneayrownx yCNnosnax:

- 0bopynosaHne ANR yCTaHOBKK TAapHDOB W PErynnpoBaNnA HaArpyakM 8 Hepabovem coctoannn, 6e3
yNAXOBKM;

- IMNYNBLC NONYCUHYCOMAANBHON BONNKYI;

- MaKCUManNbroa ycxopeune 30g (300 m/c?);

- NPOAONXKNTENBHOCTL MMNYNLCA 18 M.

Mocne ncNuTaHn] 060PyAOBaAHHE ANR YCTAHOBXY TAPHEGOB8 U PErynNNPOBAHNA HArPyIKn H8 AONXKHO
MMETL KAKNX-NHOO NOSPEXAGHHA HNN NCKAXEHHA HHDOPMAUMN N QONXKHO DYHKUNOHHPOBATL HAANEXAWNM
06pa3om 8 cooteeTcTanun ¢ TpebosannaMu COOTBETCTBYIOWEIO CTaKAAPTA.

5.2.2.3 Acnuitanne Ka soanenctene snbpaunn
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Ucnuitanne aonxHo buite nposeneno B cooteetcTenn ¢ IEC 60068-2-6 npu cneayowmnx ycnosmnax:
- 06opynoaanne ANA ycranoexn Tapndos n perynuposaHnf Harpyakm 8 Hepabouwem cocroannn. 663
yNaKoBKHN;

- Anana3ox Yacrtor or 10 no 150 MNuy;
- qacrota nepexona 60 MNy;

- £ <60 Ny — NOCTORKHAA aMNNNTYA3 NepemeweHna ¢ 0.075 mwm;
- > 60 My — NocToAnHOoe ycxopenne 9.8 mic’ (1g);

- XKONTPONL NAPAMETPOB — NPOBAEPKA B8 OAHON TONKE;

- YHCNO UNKNOB KANAHNRK HA OCb — 10.

NMpuMaeavanune — [eCATL UHKNOB KAUINNA COCTABNANT 75 MUN

Nocne ncnuitauna o60pyRoBaHHe ANA YCTAHOBKM TapHGO8 W PErynUPOBaAHMA HArPY3KW HO QOSDXHO

MMETL KaKnx-NUGO NOBPEXAEBHNA HNN NCKAXEHUA NHDOPMALUNK N QOMKKHO HOPMANLHO DYHKLIKOKUPOBATL B
COOTBeTCTBNU C TPEGOBAHHAMK COOTBETCTBYIOWEero CTaNAapTa.

5.3 Oxno

Ecnn xOXyX narotosned ni HeNPO3IPAYHOro MaTrepnana, To ANR CHRTHA NOKA3ann n Habmogenns 3a
QYyHKUHOHNPOBANNEM WHANKATOPOB (NPK MX NCNONBLIOBAHNKN) QONXHO BLITL NPBAYCMOTPEHO OAHO MAN He-
CKONBLKO OKOH. OKHA AONMXHLI ObiTh U3 NPO3IPAYHOro MATEPNANA. OHN HE MOrYT ObiTb A8MOHTHPOBAHLI 663
HAPYWEHKA UBNOCTHOCTH NNOMG.

5.4 3axnumot, kKONOAKA(KN) 33XXHUMOB, 32XHUM JAULMTHOIO JAIIMNEHNR

3axnmel MoryT ObiTh pacnonoxers! Ha xonoaxe(ax) aaxwmos, obnagawwen(nx) Heobxoanmbimn
HIONAUNOHHBIMWN CBONCTBAMN N MBXAHNNBCKON NPOYHOCTHIO. [INKR 06ecneqveHnn cooTBeTCTBHA ITMm Tpebo-

BAHMAM MIONKAUMOHHBI6 MATEPHANN ANA KONOAOK 33XUMOB BbIOMPAIOT. NPUHHMAR BO BHHMAHNE PO3YNLTa-
Tbl COOTBETCTBYIOWNX NCNBITAHNH MATEPUANOS.

Konoaxa 3axnmos QoNxHa Guime CxOMCTPynpoBana Taknm 06palom. 4Tobu 0bopynosanne A ycra-
HOBXY TAPNDOB M PErynnpoBaHNR Harpylkn npn mobon aedopmauynn xopnyca, obycnoBNeHHON HOMUHAND-

HbIMN PABOYNMK YCNOBUAMW, COOTSBTCTROBANO TEXHNYECKHUM TPEOOBANNAM K MIONAUNUN, BOIAYWHLIM 3330-
PaM K NYTAM yTEYKH, YCTAHOBNEHNLIM B HACTORWEM CTanaapTe.

Marepnan, na KOTOPOro NIrOTOBNEHA KONOAXA 3AXMMOB, AONXKEH BLIABPXNBATL HCNBTAHKA NO ISO
75-2 npn temnepartype 135 ° C n nasnewnn 1.8 MMNa (meton A).
OTBEPCTHA B8 IKUMHON NNATE, NPEANAINANEHHBIS ANA NOAKNIONEHHA NPOBOAOS K IAXMMAM. QOSOKHLI

ObiTb QOCTATOUHBIX PAIMEPOB, HTOOK MOXHO OLINO TaKxe pa3MewaTs NPOBOAA 8 NIONAUNNA.
Cnocob xpenneHrHa NPOBOAOS K 3aXNMAM AONXEH 066CNEYNBATL HANBKHBIN M QONTOBEYHBIH KOKTAKT,

41061 HE BOIHNNKAND ONACHOCTK OCNABNBHNA COBANHEHNA MNK YPBIMEPHOrO Harpesa. BuHtoswe coeqnHe-
HUA, NOPBAAIOWINE KOHTAKTHLIE YCUNMA, U BUHTOBLI® KPBNNBHWUA, KOTOPLI8 MOMYT OCNABNATLECA M 3aTArn-

BaTLCA HECKONLXO PAI B TeUeHne Cpoxa CNYyKOu 060PYAOBaAHNA ANR YCTAHOBKM TapnOB 1 PerynnpoBaHuA
HarpPyaxm, AOMKHBI BBUHYNBATLCA B METANNNYECKYIO TANKY.

Ecnn 8 060pyaoBannm ANA yCTano8m TapudoB8 W PEryNNPOBAHHA HArPYIKH C HOMHHANBHBIM PA3MbI-
KaBMbiIM TOXOM A0 25 A HCNONBLIYIOTCR 3AXMUMBI BUHTOBOrO THNA, TO, AONXKHA GBIty oﬁecnewgna B0IMOX-
HOCTb NOAKNIONEHNA K KAMAOMY IDKMMY nnbo oQHOro NPOBOAA CeveHnem He MeHee 1.5 mm“, Nnnbo asyx

NPOBOAOS CBHOHNEM 1.5 MM™ KaxAQbN.
Ecnn anR coeanHenna NPOBOAOS UCNONLIYIOT NHLIG 3ANMMB (H8 BUHTOBOTO TMNA), TO OHN QOMNKHY

COXPAHRATL CBOI0 NONHYIO paboTocnocobrocTe nocne 20 NpUcoeANHeH H OTCOOAWHEHNHA.
Bce wacTn xaxnoro 3axmuma AONXKHA OuiTe TakMMN, UTOOB CBECTH K MUHNMYMY PHUCK KOPPOIUN, NPONC-

XOAAWEN B8 PEIYNLTATE KOHTAKTA C APYTUMWN METINNHYECXUMWN YACTAMMN.
ANBXTPHYECKNE COCAWHEHUA AONXHB OBiTb CKOMCTPyWPOBaHN TaknM 06pa3om. NTOOL KOMTAKTHOS

N3BNBHNE HE NEPENABANOCH HOPE3 NIONAUNOHHBIN MATEPHAN.
33NMbI, PACNONCKEBHHBIE BNNIKO APYT K APYTY W HAXOARWMECA NOA PAIHBIMK NOTEHUNANAMNK. AONX-
Hbl ObiTh 3aWNLLEHBI OT CAYNANHBIX KOPOTKMX IAMBIKAHNK. 3awnTa MOoxeT Ouire obecnevena ¢ NOMOWLIO

HIONNPYICWNX NBPEropoaoK. MMOTeHUNANDI 3KHUMOB. OTHOCAWNXCR K OQAHOW N TON X6 BHIXOAHON UeNN. CHI-
TAOT OANHAKOBBIMA.

3aMUMbI, BHNTH KPENNBKHA NPOBOAOB NNK BHELWHHE MNK BHYTPEHHHE NPOBOAA HEe AONXHLI CONPHKA-
CaTLCA C METANNHUHECKUMN KPHILLKAMKA 3XHUMOB.

33MUM 3ALMTHOTO JAIBMNBHHA, 8CNK ON YCTAHOBNEH, NONKEBH:
a) NMETb INEKTPNYBCKOS COBANHEHNE C ROCTYNHBIMKU ANK NPHKOCHOBBHWA MBTANNNYECKMMWU HACTAMM;
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b) 6uiTb “aCTLIO OCHOBAMNA O00OPYAOBAHMA ANRK YCTAHOBKK TAPNDOB8 N PAryNHMPOBANMA HArPyaIxn NO
BOIMOXHOCTH;
C) pacnonaraTuCR NpeaAnoONTUTeNLHO 86NN xONOAKK 3axKMMO8;

d) o6ecneunsam NPUCOBANHEBHHE NPOBOAA C NONGPENHLIM CBYBHHEM, PABHLIM NO KDAMHeN Mepe ce-
YEOHWIO NPOBOAA BLIXOANON LUENK HANGONEBE BHICOKON MOWMOCTH;

8) UMeTL 48TXO ODOIHAYGHHBLIN CHMBON 3AWMTHOMO 333eMNeHHA (3awwTHoe 3alemnexwne no [EC
60051-1).

Nocne ycTtanosm He QONYCKABTCA OCNABNBHNE NPUCOGANHEOHNA 3AXMMA FAWNTHOIO 33a36MNEHNA 663
NPUMOHBHHA MHCTPYMEBHTA.

5.5 Kpbiwka(n) 3axnmos

3axnme! 060pyA0BaAHMA ANA YCTAHOBKK TAPHEOB N PEryNUPOBAHKA HArPY3KW. 8CNH OHK PACNONOXE-
Hbl H3 KONOAKE IANNMOB ¥ HE 3aNWEeHH NOBLIMK APYTHMK CPEACTBAMH, AONNMHLI 3AKPEIBATLCA OTABNLHON

KPLIWKOK. KOTOPAR MOXET BbiTe onNNOMONPOBaAHA HBIABHWCHMO OT KOXYXA OOOPYAOBAHKA ANK YCTAHOBKM Ta-
PNPOB8 M PEryNHPOBAHNA HArPyIKN. KPHIWKA 3NMOB AONXMHA 33KPLIBATL BCE 3AXVMbI, BUHTH! KPENNGHNA
NPOBOAOB N. BCNH H8 OrOBOPEHO HHOSO, BHBWHHE NPOBOAA N HX NIONAUNIO HA QOCTATONHON QSINME.

B obopynosannn ANR yCTaHOBKKM TaprudOB N PeryNnpoOBaAHMA HArPy3IKn NOCNE yCTAHOBKA HA WNTE.
R0MxeH ObITh NCKNIOHBH AOCTYN Kk 3axnmam 663 HAPYWEHNA UeNOCTHOCTH NNOMO KPBILLIKK(OK) 3AMNMOB.

5.6 BoaaywHsle 3330p6l K ANUHA NYTH YTONKK

BoapywHbIN 3330p 1 ANHHA NYTKH YTENKU MEXAY:

a) NOGBIM 33XXNMOM UBNN C HOPMANBLHLIM HaANPAXEHHueM Buiwe 40 B, a Taxxe

b) 3336MNEHHON HACTBLIO. BMECTE C 33XUMAMWK BCNOMOraTENbLHBLIX UENBH C HOPMANBHBIM HANPRAXEHH-
8M HKXE NNH PaBHbIM 40 B, — He A0NXHBI ObiTh MBHBE IHAYBHHN, YK3IAHHLIX B!

- Tabnuue 1 AN 060PYAOBaAHMA ANA YCTAHOBKN TAPUDOB K PErYNNPOSAHNA HAMPY3IKH KNACCA 33WNTH
X

- Tabnuue 2 AnR 060PYA0eaANNA ANA YCTAHOBKN TAPUDOSB N PErYNNPOBANMA HAMPYIXKN KNACCA 3AWNTHI
i

BoanywHbin 3330P 1 ANVUHA NYTH YTENKKN MEXAY 3AXUMAMKH LUENBN C HOPMANBHBIM HANPAXKEBHWEM B bi-
we 40 B e aonxxa buiTe MBHEE IHANBHHA. YXa3aHHbIX B Tabnuue 1.

BoaaywHmn 3330p MEXAY KPHIWKON 3I3XMA0B. 8CNNM OHMA MIrOTOBNAHA W3 METANNA, K BEPXHBA NO-
BOPXHOCTHIO BUHTOB, KOTA3 OHW 3ABUHYEHH HA NPOBOASB MAKCUMANLHO AONYCTUMOrO ANAMOTPA, AO/MXKEH
OuiTh HE MBHEE COOTBATCTBYIOWMX INANEHKA. YKa3aHKbIX 8 Tabnnuax 1 v 2.

Tabnnua 1— BoagywHnie 3330pH U ANKKB NYTEN yTeRwKn ANK 060pPyA0BaAHNA ANK YCTAHOBKH TapHdOB8
W PEryNUPOBAHHA HArPY3KK B NIONUPYIOUIEM KOPNYCE KNACCA 3AWNTH |

Hanpaxexne Mexay ®a- Houmnranbr0e nanynsc- MunismansHble sogyw- MrHHAIANBHAA ONKUHA NYTH
301 ¥ 3eMNEeN, NPonIBoA- HOB8 KANPRXEHHE, MbI6 3330P6d, MM

=06 OT HOMMHHAINBLMNOID 8
DAMOMNWA CHCTEMN, B

Tabnnua 2 — BoigywHnie 3330pbi 1 ANKHE NYTEN yTeYKkn OOOPYyAOB3NHNA ANRA yCTaHOBKW Tapndos v
PErynNMPOBAHKA HArPy3xn B NIONHPYIOWEM KOPNYCE KNacca JaLnT L
Hanprxexne Mexay oda- HoMnransoe narynsc- MunemansHbie eoaayw- ABIMHMANLHAA QNKHE Ay TN
301 ¥ 3eMNeN, NPOHIBOA- HO@ HANPAXEBHHE, HblO 3330Pdd, MAY yTeNK,

HOO OT HOMHNANBLHOIO 8 AINY
HMANPAXONNA CUC TOM, 8

flonxHo 6biTe NPOBBABHO TAKE UCNBITANKE HMNYNBCHBIM HANPRXEHHEM (CM. 7.3.2.2).
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5.7 O60pynoBsanne AnA yCTaHoBKN TapnDOB K POryNNPOBAHNA HArpyIkn XxNaccCa Jawntusl Il 8
KOPNYCe K3 NIONKUNOHHOTO MaTeprana

O6Gopynosanne ANKR YCTAaHOBKM TapndOB N PerynupoBaHNA HArPy3KM KNacca 3awmTs |l A0NxHO
WMETb NPONKBIN N NPAKTUHOCKA CNNOWHON KOXYX, NITOTOBNOHHBIN NONHOCTHIO 3 NIONAUNONHOTO MaTepna-

N3. BKNIONAR KPLIWKY 3AXMMOB,. KOTOPHIN 3AKPLIBABT BCO MOTANNNNECKNE HACTW. 33 HCKNINEeHHeMm Hebonb-
WNX YaCcTen, HanpuMep Tabnuuex, BUHTOB, NOABBCOK K IAKNBNOK. ECNK Taxne HE6ONLWNE HACTH ABNRIOTCK
AOCTYNHBIMW ANR NPHKOCHOBEHNUA CTAHAAPTHLIM MCNLITATONLHBIM NanbyeMm (nNo IEC 60529) ¢ HapyxHon

CTOPOHBI KOPNYCA, TO OHKN AO0MXHBLI EbiTh HIONNMPOBAHLI OT TOKOBBAYWHX HACTON AONONHUTENLHON HIONKUN-
er HA CNYNAN HAPYWEBHNR OCHOBHOW MIONALUNK HNK OCNAONBHKUA KpenneHn] ToxoseAaAywnx YacTen. NMaonk-

UMWOHHBIO CAOUCTBA NAKA. NAKOBOK IMaNNU, OOmuHON BGymarn, xNOMIaTO6yMaXHON TKAHN, OXCNAHON NNOHKK
H3 MOTANNKYBCKAX YACTRX, KNBEBON NNEHKM H KOMNAYHAA UNH AHANOTVINHBIX HIONUPYIOWKWX MATEPHANOB H

AONMMHBI CYNTATHLCR AOCTATONHBIMKM B KAYOCTBO QONONHUTENLHON HIONAUNN.
[ANA KONOAXN 3AMMOB N KPLILIKK 3ANMOB TakOro 060PYAOBANHA ANK YCTAHOBKM TAPpNOB W perynu-

POBIMUA HATPY3IXU YCHNEOHHAR MIONKRUNA ABNABTCA AOCTATONHON.

5.8 YCTORYKBOCTL K HArpesy n OrHI0

5.8.1 TpeboBannn
Konoaxa 3axnmos. KPHIWKA 3aXnMOB 1 xopnyc obopyaosanns ANK yCTaHoBKM Tapndoe W perynnpo-
BAHMA HArpyIkn oMbl obecneunsarts 6€30NaCHOCTL OT PACNPOCTPAHBHNA OFHA. OHKn He AONXHL NOA-

NePXUBATS FTOPOHNE NPH TENNOBOH NEPErpyIKNn TOKOBBAYULINX YACTOH B CNYHA8 KOHTAKTA C HUMM.
5.8.2 AicnbiTanne

Ucnutanne aonxo 6uiTe Nnposeneno 8 coorasetcramm ¢ IEC 60695-2-10 n IEC 60695-2-11 npn cne-
AYIOWNX YCNOBUAX:

- T@eMNBPATYPA NPHU HCNBITAHNIK KONOAKMN 3aXnmoB — 960 °C ¢ 15 °C,;

- T@MNBPATYPA NPN NCNBITAHHH KPBILKN 3AXMMOB W KOPNYCa 060PYAO0BaAHKA ANK YCTAHOBKKM Tapndos
H perynnpoBanna Hampysku — 650 °C ¢ 10 °C;

- ANUTONBHOCTL UCNBITAHNR — 30 C £ 1 C.

PackanenHy0 NPOBONOKY NPHUKNAALIBAIOT K MOOOMY NPOMUIBONLHO BHIGPAHHOMY MECTY. ECNn xONOAKa

33UMOB COCTABNABT OAHO UENOE C CCHOBANNEM 060D YAOBANHA ANR YCTAHOBKK TapN(OB U PEryNUPOBaHNA
Harpy3axu, TO AOCTATONHO NOABEPIHYTL HCNBITAHNIO TONBKO KONOAKY 33XXUMOB.

5.9 3awnrta OT NPOHNKHOBOHNK NLINK K BOALI

5.9.1 TpeboBanns

O60opyaosaHne ANK yCTaHIBKN TapnoB 1 PEryNHPOBAHHUA HAMPYIKN QONKHO COOTBETCTBOBATL CTe-
nexn 3awnTel IPS1 no IEC 60529, Ho 663 BCACHIBANNA BHYTPbL.

5.9.2 UcnbitanuKs

Ucnwitanne aonxuo bbiTe NpossaeHo 8 cooreerctann ¢ IEC 60529 npu cneayrownx yCnosnsx:

Npumevanne — VNCTOMHWK PE36PBHOCO INEKTPONHTINKA NPH 670 HANHYMKW QONXEH OCTAEATLCR NOACO-
CANHEHHLIM,

3) 3aWwnTa OT NPOHNKHOBEHHA NBUNN:

- 060pyA0BaHNe ANA YCTaHOBKN TAPHEPOB H POrYNHPOBAHNA HArPYIKN AOMKHO OmTh 8 Hepabouem co-
CTORHNN K YCTAHOBNOHO HA UCKYCCTBEHHON CTOHE;

- NCNBITAHKE AOMXHO OxiTh NPOoBEABHO C kabenamMn BuIbpaHHON ANNHLY (OTKPBHITHI® KOMUB 3ANARKDI),
TMNBI KOTOPBIX ONPBABNKET NIFOTOBHTEND HA MECTE:

- ANA OGOPYAROBANNA ANA YCTAHOBKM TAapHE(OB W PEryNNPOBANUA HArPY3XM, BHYTPWK N CHapy»m 06opy-
N0BANNR NOANBPXMBAIOT OAHO K TO XE aTMOCHEPHOS NABNOHNE.

- NEPBAN XAPAKTOPHCTHHOCKAR UMD DA B OO0IHANEHNN CTONEHN AWNTH — S (IPSX).
MPOHNKHOBEHNE NBINK QONYCKABTCA TONLKO B KONUNOCTBE, HE BNHAIOWEM HA DYHKUMOHNPOBAHHE

obopynosanne ANK yCTaHOBKH TapHEOB U PEryNHPOBAHNA HArpyakn. UCNuTaune nionaunn QONKHO Ouite
nposenexo no 7.3.2.

b) 3aWwunTa OT NPCHNKHOBOHNA BOLM:
- 0O0PYA0BaAHNE ANK YCTAHOBIKN TAPHEPOB N PEryNHPOBAHHR HArPyIKn B HePaAbowem COCTOANMN,
- BTOPAR XAPAKTEPHC THHECKAR UNDPA B8 000IHAYEHNN CTONBKHN JaWwnuT — 1 (IPX1).
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NponnkHOBBHHE BOALI AONYCXABTCA TONLXO B8 KONHUYECTBO. H8 BNMAIOWEM HA DYHKUMOHMPOBAHHE
0bopynosanns ANA yCTaHoam Tapudos v perynuposannf Harpydaxm. Obpaseu aonwex 6uity noaseprHyT
WCNBITAHWIO HIONAUKUK NO 7.3.2.

5.10 Caoboanvin

JTOT NOAPAINGN HAMBPBHHO OCTABNEH HEIANONHBHHBLIM.

5.11 Ceobonrvin
3T0T NOAPAIAGN HAMEPEHHO OCTABNEH HBIANONHBHHLIM.

5.12 Mapxknposka c60pynoBanNna ANA YCTAHOBKN TAPNEDOB M PErynnpoOBaNMA HarpyIKm

5.12.1 Wnnuoankn
Mapxuposka aoNxHa OuiTe Nerko wnraemon 683 CHATHAR xOXYXa.
Ha xaxaom 060pyaosannn ANR YCTAHOBKM TApH(POB N PEryNNPOBAHNA HArPYIKKU AONKHA OuiTe Npu-

BEAEHA CNOAYIHLAA NHDOPMALUA, BCNH NPUMBHUMO:
a) 0603Ha4YeHne «MPHeMHUK CUCTOMEI ANCTANLUOHNOTO YNPABNeNHA C NePenayen CHrNanos 38yxoBoH

NACTOThI NO INOKTPUNECKON COTU» MNKU «llepexniouaTens NO BpemMeHnns HNU Apyroe 0b0aIHaveHne Nnpn Heob-
XOQAUMOCTH;

D) H338aHKE NN TOBAPHLIA IHAK MAPKA HITOTOBUTEBNA W, @CNKU TPEOYBTCA, MBCTO NIFOTOBNBMHKUA;
c) o6o3navenne TMna (cm. 3.1.5) n, ecnu TpebyeTCca. MECTO ANAR HAHECBHHMA IHAKA NOATBEPNXABHHUA

COOTBATCTBHRA,;

d) 3380ACKON HOMEP H fOA HIrOTOBNEHUA. ECNK 3aB0ACKOH HOMEP HIHECBH HA WMTKE, NPUKPBNNEH-
HOM K KOXYXY. TO OH A0NXEeK ObiTb NPpOoAYONHMPOBAH H3 OCHOBAHKUK OSOPYAOBAHNA ANAR YCTAHOBKW TapHUoBs
W PEryNUPOBAHNA HAMPYIXWM NN XPAHATCA B IHBPIOHBIIBUCHUMOM 3aNOMUHIAIOWEM yCTponcTeae 060pyaosa-
HURK,

@) HOPMANBHOB HANPRXEeHNHe — U,

1) HopmanbHan vacrora, Ny — f;

g) HOMWHANBHOB PAIMLIKIBMOE HANPAXEBHNe — U,

h) HOMUHANBHBIN PAIMBIKAB MBIV TOK — /..,

i) MAKCUMANLHBIA ANUTENLHO NPOTEKAWNA CYMMAPHBIA TOK BLIXOAHOTO INEMBHTA — I, (6CNn ero
3HANBHHE MEBHBLLWE CYNMMbI HOMHUHANBHBIX PAIMBIKABMBIX TOXOB BCOX BLIXOAHLIX NEpaKN4aTenen obopyao-

BaAHUA ANK YCTAKOBKK TAPHEPOB K PErYNHPOBAHNA HAMPYIKK);
i) MHTEMPANLHOB BPOMA !, 8CNK YCTAHOBNEH NEPEKNIOHATOND NOK3IATONR MAKCUMANLHOIO CNPOCA. W

BPOMA DUKCAUMN [, KNIV ANANAIOH PErYNHPOBANHA. 6CNN OCYWECTBNRBTCA PEryNHPOBaHNe;

k) 3Hax ABOMHOrO kBappara

anf 060pyaosaHnA ANR YCTAHOBKM TapndOB W PErynMPOBaAHHA HArpydxi 8 HIONHPYIOWEM KOPNYCe
KNACCA 3awnTii I,

NlONONKUTENLHO NPH HANUUUN NPUEMHNKOB CHCTEMBI QUCTAHLWOKHOTO YNPABNENNA C NEPEAANEn CUf-
HanoB 38YKOBOW NHaCTOTbi NO INGXTPHUECKON COTH YKALIBAIOT.

1) pabouee Hanpaxeune, % U, — Ui

M) HOPMANBHYIO YNPABNKIOWYIO HACTOTY — f;.

[lONONHNTENLHO NPU HANUUNK AKKYMYNATOPHONU BaTapen yxalmea:or:

n) pabounn peaeps.

0) MECTO ANA AaTHI 3AMEHBI AKKYMYNATOPA. BCNN NPUMEHNUMO.

5.12.2 CxeMbi NOAKNIONONMA M MAPKHPOBKA 3AXXNMOB

Kaxavin axiemnnap o60pynosanna ANA YCTAHOBKK TapudoB W PEryNUPOBAHMA HAIPYIKM AOMKEN

6uiTe CHAOXONO HOCMBLIBABMON CXBMOM NOAXMONBHMA. [lonycxaeTca 0003HaYaTL CxeMy NOAKNIONBHWUN
WQBHTUDUKIUNOHHBIM CUMBONOM B COOTBATCTAaNKN C TPBOGOBAHNMAMK HAUNMOHANBHLIX CTAHAAPTOB.

Ecnu 3axumnl 060pya0BaHNe LNA YCTAHOBKN TapndO8 WU PEryNUPOBaNMA HArPy3Kn M3IPKUPOBAMbI,
3Ta MAPKNPOBXA AONMKHBI BbITL HANECENA HA CXeMmy.
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6 Knumarnueckne ycnosmns, TpeboBaHnA N NCNbITAHNA

6.1 inanazonust Temneparyp Okpyxarouwen cpeas!

Ananasonst TeMnepartyp OKpyXawwen cpeasl c60pyaosanna ANR yCTaHo8xkn Tapudos u perynnpo-
BAMHA Harpy3xn npuseaexts 8 1abnuue 3. 3navenna cooraercreywor IEC 60721-3-3, rabnuua 1, 33 nckmo-
YEHHEeM NOANYHKTOB «m) Koraexcauna» U «p) Obparoeanne nbaas. icnuiTauns NPosoAaNsT no 6.3.

Tabnunua 3-/[OAnanaion TemMnNeparyp OKPYXaowen cpeab!

Ycranoanexusin paboumn ananason Or -10°C no +45°C
knace JKS. moanduunposarebin
Npeaenuvybin AnManaioH paborw Ot =25 °C 00 +55 °C (xnacc 3K6)

Npenen AnanaoHa xpaHeHHA KU TparwcnopTuposa- | OT=25 °C ao +70 °C (nacc IK8H)
HUA

Npnuvmevanne 1 — [INR 0coboro npuMeHSHMA B QOFOBOPE Ha NOCTaBKY AONYCKAOTCA YCTaNaBNHBaATb APYTWe
IHAOHKAR TEMNOPATYPLI, HANPUMEP ANA XONAAKONW CPEAN NPUMEBHHTENLHO K 000PYR0BAHHIO ANA YCTaNOBXKU Tapudoe
W PITYNUPOBAHVIA HAMPYIKU, NPUMEHABMOALY BHYTPH NOMEWEXHA, oT =40 ° C po +70 ° C (xnacc 3K7).

NMprnuvmevannea 2— MNMpyn xPaHHKUX IHAUYEOHHAX QKANAIOHE TEMNEPATYD XPAHEHWE W TPANCNOPTHUPOBaNWe 0bopYy-

AOBAHKA ANK YCTAHOBKN TAPNPOB U PETYNHPOBSBNKA HarPy3xu CNAgyeT OCYWOCTBNATL B Teuenne e 6onee 6 «.
NpnMmevanne 3 — MNMpeaenvHun QNAN3ION XPIHEHNKUA N TPARCNOPTHPOSIKHA MOXOT OK3IATHCA HONPHEMNE-

MbIM ANA AKKYMYNRTOPHLIX Batapen. B 3ToM Cnywae QoayckaeMan TemMneparypa AONKHAa buTey warko oboaxavena Ha
ob60opynosannu ANA yCTanoexu 1apudoe v pe :

6.2 OTHOCHTONLHAA BNAXHOCTL BO3AYXA

O6opyaosanne ANA yCTaHOBXH TapndOB8 K PEryNHPOBAHHA HArpyIxn QONNHO ObiTh CKOHCTPYWPOBANO
B PACHOTE HA KNUMATWHECKNE YCNOBWA. YX33aMHBIe B Tabnuue 4. UCNuTanune Ha BOINGNCTBNE BNAXHOIO
Tenna AoNXHO OuiTe NpoBeAerO B cooraeTcTann ¢ 6.3.3.

Tatbnunua 4 — OTHOCHTENLHAR BAXHOCTS BOIL

DAJOM B TOHYeHWe rona
BaXa V. 0 &

MNpeaenvHbie 3HAYGHNA OTHOCUTENLHON BAAXHOCTH BOAAYX3 B IABACHMOCTH OT TEMNePaTypLl OKPY-
AW ero 8030yxXa IPrBeAeHB: B NPHNOKEHUN A.

6.3 UCNLITAHNA H3 BOIAONCTBNO KNNMATUYECKMX YCNOBHUA OKPYXAOWON CPOAL

Mocne xaxnoro KNMMaTUNECXOro HCNBITAHNMA 060PYAOBaANME ANR YCTAHOBKKA TAPHDOB K perynnposa-
HHA HArPy3Kn QONXKHO HOPMANBHO DYHKUNOHHPOBATL 663 NIMBHEHMA NOXAIAHMK K xamx-NKHDO noBpexae-
HHAN.

Npumeuanne -MNpuNpoBeaeHH NIOOLIX KNNMA THHECKHX NCNLITAHUA UCTONKHK PO3BPBHOIO INEKTPONNTa-
HNHA, NPY B0 HANVNKN, QONKEH OCTaBaTHLCA NQACOSANHEHNEIM.

6.3.1 Ucnouiranne Ha cyxoe renno

UcnuitTanue ONKNHO NPOBOANTLCA B cOoTBATCTAHNK € {EC 60068-2-2 NpH CNBAYIOWIMX YCNOBKUAX:
- 000OpynaoOBaNKE ANA YCTAHOBKK TAPHDOB N PEryANPOBaAHKA HArPYIKKn B8 HePaAbowem COCTOAHMMK:
- MeTO0A BD (C NOCTONOHHBIM H3IMEBHEHNEM TEeMNEPATYPI);

- Temneparypa — 70 °C £ 2 °C;

- NPOAOIXUTENBHOCTL UCNBITAHKNA — 72 |,

6.3.2 UcnuiTanre Ha xonon

HUcnuitaune AONXKHO NPOBOANTLCR B8 cooTraeTcTBnK € IEC 60068-2-1 npn cneayiowmnx YCNOBKUAX:
- 060pyno8anne ANK yCTaHoBKK TapHDOB U PEryNnpOBaHNA Harpy3m 8 Hepabouem COCTORNNN,

- METOA AD (C NOCTONBHHLIM HIMEBHOHNEM TEeMNEPATYPbLI);
- Temneparypa — (=25 ¢ 3) °C;
- NPOAOMKUTONBHOCTDL UCNBITANNA — 72 W,
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6.3.3 Unxnnueckoe NCNLITAKKME HA BNAXHOB TeNNO
icnuiTanne QOMKHO NPOBOAUTLCA B8 cooTtaertcTeun ¢ IEC 60068-2-30 npu cneayowmnx yCNnoanax:
- UMK HANPRXOHNA W BCNOMOraTeNBHLIE L8N HAXOAATCR NOA HANPAXEHNeM U,

- TOK 8 BHIXOQAHOM(bIX) INEMENHTE{aX) OTCYTCTRYeT,

- BAPHANT 1

- BAPXHOO IHANEOHNE TeMNepaTypul 40 °C 2 2 °C;

- H8 CNBAYBT NPUHUMATE OCOOLIX MOP NPEAOCTOPOXHOCTN ANK YAANOHWA BNAM € NOBBPXHOCTH;
« NPOAONKNTONBHOCTL NCNBITAHNMA — 6 LNKNOB.

Yeped 24 4 NOCNE OKOHYANMA NCNBITAHMA 0SOPYA0BaHHe ANA YCTAHOBKW TapdOB 1 PeryNnnpoBaHna
Harpyakn AoNX1O GbiTy NOABEPIHYTO CNBAYIOUINM UCNHITAHNUAM:

3) NCNBLITAKKG MIONAUNK NO 7.3.2, 33 NCKNIONE@HNOM TOrO, NTO IHAYEHNE UMNYNBCHOMO HANPXKEHNA
A0NXHO ObiTb YMHOXEBHO HA KOIPDHUunenT 0.8;

b) nposepra pyHxunoHnpoBanna. O60pyaosanne ANR YCTaNOBXM TapndOB U PEryNHPOBAHNA Harpya-
KN QONNMHO HOPMANBLHO DYHKLINOHHPOBATL U HE NMETL KAKMX-NNBO NOBPEXAEHHNA.

NCNbITaHne BNAXMHBLIM TENNOM QONYCKAGTCH TAKe PACCMATPMBATL KAK HCNBITANNE HA KOPPO3INO. Pe-
3yNbTaT MCNLITAHMA OUEHMBAIOT BU3yanbHo. He A0NXHO GuiTh ABMLIX CNEAO0B KOPPO3WW, BANAIOWWUX HA
DYHXUMOHANLHLIE CBONCTBA 060PYA0BAHNA ANA YCTAHOBKN TApHEOB K PErYNHPOBANHA HArPYIXN.

7 3nekTpnueckne TpedoBaHUA N UCNLITAHKUA
7.1 Bnnanne HaNpAXOHNe INOKTPONNTAHNA

7.1.1 Anana3oHL! HANPAXEHNUA INEKTPONNUTAHNA
flnanalonbl HANPAXEBHUA NPHBEABHL B Tabnuue S.

Tabnunua 5S— flnanazounst HANPAXEGHNA
YCTaHOBNEHHLIN PABOYMA ANANAION O10.9U. ao 1.1U,
PacwuperHbin pabounn ananason « 08 U, « 1,15V,
NpeaenbHuIn AKaANA30H PadOTL « 00U, «1.15U,

Npruaevanne - Ecnu 8 cnyvwae NEPEKNIKMNATENA NO BPEMOHY KANPRANEHNHE INBXTPONUTAHNA OCTAOTCA Huxe 0.8 Un
8 TE4EHHO NPOMEXYTXA BPEMENW, MPEBLILWIAIULErO peleps Paboru, To MOXET NOTPEBOBANLCA NBPEYCTANOBXA NEPO-
KMIONATONR N0 BPEMEONN.

7.1.2 lnana3on YacToT INGKTPONUTANNA

Obopynosanne ANA yCTaHIBKK TapnDOB U PErynnupOBaHUA HArpyakn AOMKHO BbiTe CXOMCTPYHMPOBANO
B PACHBTO H3 HOMHHANBHYXO HACTOTY InexkTponuTaunt SO nnn 60 MNy.

0O60pyn0SaHne QOMKHO HOPMANBLHO PYHKUNOHHPOBATL H3 BCOX HACTOTAX, NPUHMUMIIOWNX IHINOHNA

or 0.98 40 1.02 HOMUHANBLHOW HACTOTLI.
7.1.3 NoTpabnreman MOWHOCTL

7.1.3.1 Tpebosanuna
AXTHBHAR N XAXYWARCA MOWHKHOCTL, NOTpebnremuie 060pyaoBsannem ANR yCTanoskn Tapndos n pe-

FYNUPOBAHKA HAMPY3KN NP HOPMANBHLIX YCNOBUAX (CM. NPUNOXEHWE B), He QONXHL NPEBLIWATL INANCHHNA,
NPuBeAeHHbIx B Tabnuuye 6.

Tabnunua 6 — Notpebnreman MowMHOCTL

Twn obopynosarams Norpebnreman MowMHOCTL

NPUeMHUK CUCTeMBI AWNCTIHUMOMMONO | 2 BT, 5 BA npn MHAYKTUBHOA HArpyaxe wnu 12 BA npu em-
yNPABNEHNA C NBPEA3NeNn CHrHaNoB 38Yy- | KOCTHOWM HArpy3ke
KOBOW HACTOTH NO INBXKTPHUIECXON COTH

OcTucH e PYoe i 25 BA e e
KOCTHOW K3rpy3xe

NpUumMeYaHne 1 — Yralamubie IHBWEHHA MOTYT Obiry NPESLIWLeHS K3 XOPOTKOE BPEMR NP NMIMENEMHIW COCTO-
ANVA NEPBXNIOYATONA.

Npumevuanne 2 — NpueeneHre QaKHLIO ABNAIDTCA CPOOHNMIU IHIYSHHAMNK. AN HAINYNbLCHBIX 6NOKDB NKTa-
HUA QONYCKABTCR NPOEBLILIGHINE NKKOBON MOWMNHOCTHIO ITHX IHAYEHHW,

Npumevyanwne 3 — Ecrm pyxym ycra~o8iu Tapnos n PeryrmpoBaHHA HaNPYIXH BCTPOOHN B MHOrodyHKyn-
OHANLHOS 0O0PYAOBAHNO HIMEPENUA INEKTPHHOCKOW INOP

1.1.3.2 AcnuiTanne
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NorpebnNReMO MOWKOCTL ONPEAGNAINT NPU HOPMANLHBIX IHINEBHHARX BAMAIOWNUX BBNWNKH. NPUBE-
AGHHBIX B8 NPHNOXBHHK B, Mobuim noaxoaswnm cNOCOboM. CymmMapHAR NOrPELLIHOCTL HEe AONXKHA NpeBbi-
wam S %.

7.1.4 NpoBanul N KPATKOBPAMOHHLIO NPOPLIBAHNA HANPRXEHNHA
TpeboBanna N NCNLITAHHA NPUBBAAGHL B COOTBOTCTBYIOWEOM CTAHAAPTE HA YACTHLIe TPebOBaNNA.

7.1.5 AnntenuHuie NePepPLIBLI HANPRAXKAMHUA NHTAHKA

TpeboBaHnA N NCNBITAHNA NPUBBAGHB B COOTBBTCTBYOWEOM CTAHAAPTE HA YACTHLIB TPEOOBsaAHNA.

7.1.6 Peaeps paborm

7.1.6.1 Tpebosaunn

Ecnn obopynosanne ANK yCTanoBKn TapuoB U PErynNHPOBAHHA HArpydkn CHabXeHO yCTPOnCTBOM
Pe3ePBHOro INGKTPONUTANMA. TO ITO YCTPONCTSO QONXHO BuiTh CXOMCTPYMPOBANO B pacueTa Ha obecheve-
HHe pe3epsa paboTul B COOTBETCTBNN C NPAMEBHOHHEM.

- Ecnn peaeps pabotu 066CNEUABABTCR NPYXHHON (TONLKO B CNYHAE NSPEKNIOHATENA NO BPEMONHK),
AKKYMYNATOPHON GaTapeen rNn NOKNCTOPOM, TO. MUHNMANLHLIN Pe3epe PaboTel QoMxen COCTaBNATL 36 u.

- Echn peaeps paborw obecneunsastca 6arapeen ranhBaHMIECKHX INBMBHTOB. TO peleps pabotw
aonxex cocraanam e medee 10 000 4 B Tevenne S ner nocne Toro, kax 6arapes ranbBaNndeckKnx INe-
MOHTOB ROAKMOUONHA.

Npumevanne — ANR apyrvix TEXHONOMU HAWM QNR 0COBOrO NPYMOEHEHWA H3TOTOBNTENL W NOTpebnrens
MOTYT COrNacoBaTH APYME IHIYEHUR.

Ecnn peleps pabotel 066CNBYNBABTCR NPYXNHON, HOHNCTOPOM MNK AKKYMYNKRTOpHON 6GaTtapeen, TO
BPEMR BOCCTAHORNBHNA POISPBA HE8 AONKHO NPEBLIWATL TPEXKPATHOMO IHANEHNR pe3epsa patore.

7.1.6.2 UcnbiTanunna

MPUMEHKRIOT COOTBOTCTBYIOWNHA CTANAAPT HA HACTHLI6 TPebOBAHNA.
7.1.7 Cpox cnyxbui pe3epBsHOro INEKTPONNTAHKA

Ecnn ncTONHNKOM PE3IBPBHOIO INEKTPONNTIHKUK CNYXAT HOHUCTOP, aKKyMYyNKRTOpHaAR Garapes unu ba.
TapeA raNbBAHUNOCKNX INBMEHTOB. TO 60 (668) CPOK CNywObI AOMKEH COCTABNRTL HE MEHES S NAT NPK HOP-
MANbHLIX YCNOBUAX IKCNNYATAUMN O6OPYAOBAHNA ANA YCTAHOBKN TAPUDOB M PErYNNPOBAHHA HAMPYIKN.

Ecnn 060pynosanne ANK yCTanosxkn Tapndos n PerynMpOB3aHNR Marpyaku paccuurano Ha bonee

ANUTENbHLIN CPOK CNYXOLI, Yem CPOK CNYXGbI MCTONMMKE PE3ePBHOTO INBKTPONUTANWA, TO UCTONHWK pe-
36PBHOTO INEKTPONUTAHHA DONKEH BbiTh CLEOMHBIM.

7.1.8 3amena pe3epBHOro NCTONHKKA INOKTPONNTAHNA
Ecnn o6opyaocsanne AnR yCTanoBM TapndoB N perynnpoBaHn] Harpykn CXOMCTPYMPOBAHO B pacye-
Té H3 KCNONBIOBANNE IAMEAHRBMOrO PEBIEPBHONO NCTONHNKA INEKTPONKTAHNMA. TO NOCNBAHKUA AONXKEH ObiTe

CKOHCTPYVUPOBAK TaxuM O6Pa3IOM. HTOOLI MCKNIONUTL NOTEPU BPEBMEHN H3 3AMENY PE36PAHOTO UCTONHNKA
INEXTPONNTAHNKA, AaXe 8CNH COOn INBKTPONHTANNA NPOUIONABT BO BPEMA 3TOMO Npouecca. Bpema. Heob-

XOAHMOE ANA 3aMBHLI (C YNETOM OTCOBANHEHHA PEIBPBHOIO HCTONHHKA INGKTPONKTANKNK), AONXKHO COCTAB-
NATL He BoNee S mun.

7.2 Harpes

7.2.1 Npn HOPMANBLHBIX PAGOUUX YCNOBNAX INEGKTPUHECKHE UMW N NIONAUNR He QOMKHLI HArpeeaTsb-

CR N0 TeMNePaTypbi, KOTOPAR MOXET HAPYWMNHTL PaboTy 060PYAOBAHNNA ANR YCTAHOBKK TAPHEOB W Perynu-
POBAHWUA HAMPYIXN.

NI0NKAUNOHHBIO MATEPHANK QOMDXHBI COOTRATCTBOBATL Tpebosannam IEC 6008S.

MNpesbienne TeMNepaTyphl BHOLWHEN NOBEPXHOCTH 060pPYA0BaAHKR HEe AONXHO NpesswaTe 25 K npu
TemMNepatype oxpyxaowen cpean 40 °C.

7.2.2 Acnbitanne

UcnbiTyemoe 060pyaosanne ANK yCTaROBKN TAPUDOO N PErynnpOBaHNK HArpyku QOMNKHO HAXOANUTL-
CR B0 BKNIOYSHHOM COCTORHKN, IHANEHNE HANPRXEHNA INEKTPONNTIHUA AONXKKO cocTasnst 1,15U,. Apy-
Me BNNKIOWNE BENNMAHBI SONNKHE NMETH HOPMANLHLIE IHAHYEGHHA, NPUBBAEBHHLIE B NPUNOKBHNH B.

BuixoaHbie anemenTsl 060pyaosanne ANK yCTaHoBKn TapndoB v PerynupoOBAHNA HArpyakn QOMKHBI
NPONYCKATb MAKCUMANBHLIA CYMMAPHBIA TOK /.

Bo 8pemMa UCNLITANNKR, NPORONXNTENLHOCTL XOTOPOro COCTaABNABT 2 4, 060pyaOBaHNE ANK YCTAKOB-
W TaprdOB N POryNHPOBIHUR HATPYIXN HE AOSKHO NOABEPraATLCA BOIABUCTBWMIO CKBOIHAKA MNU NPRMOrO
CONHENHOIO NINYNEHUA.

Mocne ncnuitakns 060PyAOBaHHE ANA YCTAHOBKH TAPNDOe N PErYNNPOBAHHA HArPYIXH HE AONXKHO
MMOTHL HHKIKMX NOBPEMAEBNAN N AONXHO COOTBETCTBOBATL TPEOOBAHNAM UCNBLITANNMIA MIONAUKUK NO 7.3.2.
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1.3 A3onaunn

1.3.1 TpeGosaHnn

O6opynosanne ANA YCTAHOBKKW TapudoB W PErynnupoOBSaHWA HArPyKn QONXKHO COXPEHATL COOTBeT-
CTBYIOLIHE ANINBKTPUNECXNE CBONCTBA NPH HOPMANLHOM IKCNNYATAUNN C YHOTOM KNUMATHYECKUX YCNOBUN

OKPYXAI0Wen CPOeAB N PAINUYHBIX HANPANKEOHUN, BOANBHUCTBHIO KOTOPLIX OHW NPV ITOM OBLINHO NoABepra-
IOTCA.
O60pynosanne AN yCTaHOBKN TapndOoB W PEryiimpoBaIHNA HArPy3KU QONXHO BHAGPKUBATL UCNWITA-

HUA UMNYNBCHBIM HANPROXGHWEM K HANPDAXEHUEM NEPAMEHHOMN TOKA B COOTBATCTBHKN € 7.3.2.
7.3.2 UCNBITaKNG HIONALHMOHKLIX CBONCTB

7.3.2.1 Obwmne ycnosua ncnuiTaknm
NcnuTannAam AoMxeH ObiTe NOABEPIHYT TONLKO NONHOCTHIO cCobpannuin 06pasey obopyaosanns ans

yCTaHOBKW TAapUdOB M PEryNMPOBAHNA HATPYIKH C YCTAHOBNEGHHLIM KOXYXOM (33 WCKNION@HNeM CNYNaes,
NPUBOBABHHBIX HNXE), C KPLILKONW 3AXUMOB U BUHTAMK 32XHWMOB B NONOXOHHW, COOTBETCTBYIOWEM 3aKpen-

NBHMIO NPOBOAOB MAKCHMANBHO AONYCTUMOrO ANNK I3NUMOB CBNOHNA.
MeTtoanxz ucneitTakun — no IEC 60060-1.
CHavana nonxHbl 6Tb NPOBBABHLI NCNLITAHNA NMNYNBCHBIM HANPAXBHNEM. 3 IATOM — HANPRXBHH-

eM NePeMENHOFO TOKA.
NCNBITaHNA INEKTPHUYECKON NPOYHOCTH WMIONAUWN NPU UCNBLITAHWA TUNA CHNTAIOT ABNCTBUTEONLHLIMM

TONLKO ANA TAKOTO PAIMBLUEHMA 3IAXUMOB OOOPYAOBaHME ANA YCTAMOBKNM TapHOB W PEryNnPOBaAHWA
Harpy3akn. NPW KOTOPOMN: NPOBOAUNNCH UCNBLITAHNA. ECNKU PACNONOXENNE 33MUMOB WHOE, TO BCE MCNBITAHNA

INSKTPUHECKON NPOYHOCTH KIONALNK QONXKBI BbITL NPOBBAGHLI ANA PAIMOLIEHHA KAXAOro B1AA.
AINK yKa3aHHBIX NCNBITAHHAX TEPMUN «38MNA» HMEBT CNBAYIOLINA CMBICN.

a) ecnu xopnyc 060pyn0BaNNA ANA YCTAHOBXM TAPHAOB U PEryNHPOBAHNA HArPYIKM KIFOTOBNEH WI
METANNA. TO a3eMNeN®» ABNARBTCA CaM KOPNYC, YCTAHOBNOHHLIN HA NAOCKXOH NPOBOARLLON NOBEPXHOCTH:
b) ecnn xopnyc 060pyaoBaHNA ANA YCTAHOBKKU TapwdOB U PErynuPOBaAHNA HArPy3xn WAW TONBKO 6ro

Y3CTL HITOTORNOHL U3 HIONAUMOHHONO MATEPNANA. TO «36MNBA» ABNRBTCA CNOUNANBHO HANOXOHHAR ANK
3aTor0 Ha 06paley 0BOPyAOBaAHUA MBTANNUYECKAR NPOBOASWAR DONLIA. KACAIVWAACA BCEX QOCTYNHLIX

NPOBOAAWNX HACTON U NOACOBANHEHHAA X NNOCKOW NPOBOAAWEN NOBEPXHOCTH, HA KOTOPON YCTAHOBNEHO
OCHOBANNE 060PYAOBAHNA. KOrNa KOHCTPYKUNA KPLILWKK 3AXVMOB NO3BONRET. PONLIA AONKHA HAXOAWTLCA

OT 3aMUMOB K OT OTBEPCTHA ANAR NPOBOADB HA PACCTORHUK HE 6onee 2 cm.
BO 8pemA HCNLITAHNN MMNYNBECHBIM HANPRKGHHUEM U HANPRXOHNEM NEPBMEOHHOrO TOKA Uenn, e NoA-

BEPrasMbié HCNBHITAHHAM, NPHCOCAVHAIOT K «36MNA». KAK YKAIAHO HNXS.
Nocne 3Tux ncNuITaHnn He AONKHO BbITh HUXAKUX HAPYWEHWH PYHKLWOHNPOBAHUA W HUKAKKWX MEXa-
HUYBCKHX NOBPOXABHUN OO0PYAOBIHUA ANA YCTAHOBXH TAPUDOB K PEryNHPOBAHUA HAMPYIXH.

B HacTOAWEM pa3pene TePMNK «BCE 3KNMLI» 0603HAYABT BECH KOMNMNBKT 3aMUMOB BXOAHBIX KU Bbi-
XOAHBIX UBNON C HOPMANBHLIM HANPAXEHNEeM cBblwe 40 B.

NCNBITaHnA QONXKSI NPOBOANTHCR B HOPMANBHBIX YCNOBUAX. BO BPEMA NCNBITAHHA KANBCTBO WIONRK-
UUK @ QONXHO YXYAWATLCA KN3-3a BOIAGNCTBUAR NBINK NNK NOBLIWOHHONW BNAXHOCTHK.

ECnin He yCTaHOBNGHO MHOB, HOPMANLHBIMK YCNOBUAMWU ANA HCNBITAHKA NIONALUN CHHTAIOT CNEAYIO-
wwe:

- TeMNepaTypa oxpyxawuwen cpeas — or 15 °C no 25 °C;

- OTHOCUTONLHAR BNAXHOCTL BOAAYXA — OT 45 % N0 75 %;

- atTmochepHoe aasnenne — or 86 ao 106 xNa.

Ecnn NO KaKOn-NHOO NPUNMHE HCNBITAHKA INEKTPUIACKON NPOMHOCTH NIONAUNK AONXHH OLTL NOBTO-
PeHB:, HX AONYCKABTCA NPOBOANTL HA HOBOM obpa3ye.

7.3.2.2 ACNBITAHHE NMNYNLCHBIM HANPAKEHNEM

NCNBITaHne QOMKHO NPOBOAUTLCA NPKU CNBAYIOLUMX YCNOBHURX:
- ®OopMa nmnynsuca — 1,2/50 cornacHo M3K 60060-1:

- BPOMA HAPACTIAHNA HANPAXEOHHA — £ 30 %;

- BPBMA CNAAA HANPAXBHUA — 2 20 %;

- BHYTPBHHEE CONPOTURNBNNE HCTONHUKA — (500 £ 50) Owm:

- IHOPMR NCTONHKHKA — (0.5 £ 0,05) Dx:

- NCNBITATONLHOS HANPANXEOHHE — B COOTBBTCTIUN C Tabnuuamn 1 1 2;
- DONYCTHMOO OTXNOHEOHHE UCNBITATONLHOIO HANPAXEOHHA — OT NAIOC 0 A0 MHUHyC 10 %.

Mpumevanne — fINR panoHO3, rae NPeobnNanawT soAQYWHNO CBTH INEKTPONNTAHNA, MOryT notpebo-

B8aT:CR 60NBE BLICOKAE MIKCUMANLHLIO INIYOHNA UCNBITATENLHOMND HANPAXEHNKUA NO CPABHEHHIO C YX3IANHKbLIMKU 8 136-
e 1 nnu 2.
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AN KAKAOIO UCNBITANUA NPNMKNAALIBAT 10 Pa3 NMNYNLCHOE HANPANKEBHHE OAHON NONAPHOCTKA U 3a-
TeM CTONLKO XEe Pa3 APYron NONAPHOCTH. BpeMA Mexay nMNynscamn A0xMHOo GuiTe He menee 3 C.
B0 BpEMA MCNBITANKA HE NONNKHO BOIHWKATL HCXPENHA. NPOGUBHOro paapsaa nnn Nnpobos.

7.3.2.2.1 ACNBITAHKE NMNYNBCHBIM HANPAXEHNEM NIONALNNK UBNEH KU MEXAY LONAMN
UcnbiTaune QoMo ObiTh NPOBBAGHO HBIABUCUMO ANA KAXAOW UENH (MNK FPYNNLI UENBN). NIONKPO-

BAHHOM OT Apyrwux uenewn obopyaosaHn| ANA yCTanoBKkn Tapudos U PerynnpoOBaHUA HArpy3km NPW HOP-
MANLHOM IKCNNYATAUMN. XKML UBNGN. HE8 NOABEPraeMbIX WUCNHITAHWIO UMNYNLCHBIM HANPRNBHWUEM,
AONXHBI BbITL CORANHBHDI C «IGMNEMD .

BO BpEMA UCNLITAHNA LUENHU NCTONNAKE INBKTPONUTANNA NBPEMEHHOTO TOKA 3aUMbI APYIHX LN v
OAMN N3 33XUMOB HCNBITYBMON LENKH NCTONHNKE INEKTPONHTAHNUA QOMKMLI GLITL COBANHBNA C «I8MNen». 3

HMNYNBLCHOE HANPAXEHHe AOSDKMO ObiTb NPUAOKEHO MEXAY APYTUM 3ANUMOM LUBNN HCTONHWKA INBKTPONWU-
TAMHMA N KI8MNEU»,

BuixoaHbie 3nemenTbl AONXKHN ObiTh MCNbITAHB B 3AMXHYTOM COCTORHHMK. 3aXWUMbl APYTUX UeNen
AONXKHB ObITE COBANHBHBI C a3eMNen». UMNYNBCHOE HANPAXSHKE AOMKHO ObiTh NPUNOXEBHO MEXAY OAHWM

M3 33XHMOB NCNBITYEMOTO BHIXOAHOIO INOMEHTA H «3I8MNEN».

NMpumevanne — Ecnn ncnbiTyeaitii BoXOQHONU INEMENT HE MOXET Obits YyCTanoBNEM B 3aMKMYTOe CO-
CTORNNO NPY NCNBITAKNK, TO B0 I3XAMBI AONXMHBLI ObiTh 3aMIMYTHhi HAKOPOTKO.

7.3.2.2.2 AcnbiTanne n3onaunmn obopyaoBanne ANK YCTaHOBKK TapndoB8 v PeryNnpoOBaHNA HarpyaKu
OTHOCUTONLHO «38MNN»

Bce 3axnmbl 060pyaoBsaHne ANK yCTaHoskn Tapndos W perynnpoBaHnA Harpyaxu AonxHs 6uiTe co-
6ANHBHBI BMECTE. 3XNMEBI NEPEKNIOHATENBN HHIKOTO HANPXKEHNA NOCTORKHOrO TOKA AONXHBLI OxTe coean-

HEMbI C «38MNBN». UMNYNbCHOB HANPAXEBHNE AONXKHO ObiTh NPUNOXBHO MEXAY BCOMK LENAMK K "IeMNen”.
BO 8peMA NCNBITAHUA HE A0MKHO BuiTh nekpeHna, Npobuenoro papana wnn NPobos.

7.3.2.3 UcnNbiTanne HANPAKEHHEM NE@PEMEHHOrrO TOKa
UCNBLITaTENLHOE HANPANXBHHE AONXHO ObiTb NPAKTHYECKN CUHYCONAANBHLIM, HOMWUHANBHON YaCTOTY

M QONXHO NPUKNAABIBATLCA B TENBHHE 1 MUN.
UcnwiTatensHoe HaNpAaxenne 4 kB (CpeaxexsaLpaTUNHOe 3Hadenne) ann obopyaosanna Anf ycra.
HOBXH TAapUOB M PErYNHPOBAHNA HArPY3IKN KNACCA 3aWNTL! Il 1 2 KB (CpeaxexsanpaTuyHOe IHAYeHNe) ANK

0bopynosanmra xNACCa 33WNTH | AOMOKHO GbITH NPUNOXEHO MEXAY BCAMH JXNMAMK. COBAWHEHHLIMK BME-
CTe. n «38MNEH». BO BPEMA ITOrO NCNBITAHNA HE RONXKHO ObiTh NCKPEHNA, NPOONBHOro PaIpsRaa nm NPo-

60R.

NMpumevuanne — BoBLEMA UCNBITAHHA HANPRANXKEBHUEM NEPEMEHHOIO TOKS 33XNUMB NEPEKNIONATONBH UEe-
NEVN HNIKOrO HANPFOKEHNA NOCTOANNOCO TOKA [ONXNEN Dt TL COOANHENLI C « JIOMNEH».

Y .pOMe TOro, 6CNY BHIXOAHLIG LUBNN HE CBAIAHLI FANLBAHNYECKN C BXOAHLIM INBMEBHTOM, TO KCNMTA-
TENLHOB HANPAXEHHE 2 KB AONXKHO BtiTh NPUNOXBHO MBXAY X3AMAOWN INEKTPHHECKN HEIABHCUMON LUBNLIO W
BCBMN APYIMMIK UBNAMH, KOTOPHIB AONKHE BbiTh COBANHBHBI C KIBMNEN».

7.4 BuixOAHLIO INOMONT LI

7.4.1 HOMNHANB KOO PAIMBLIKABMOB Hanpaxerne U,

Boiovatens MNn BuLIKNIOHATENN AO0NXHL ObiTb PACCYUNTANLI H3 HOMHWMANDLHLIE PIAIMBIKAGMBI6
HANPAXBHUA, NPHBOABHHLIG B TA0NKUGE 7. 1 QOMKHBI HOPMANLHO PYHKUNOHMPOBATL A0 1.15 YXa3aHHBIX HO-
MHUHANBHBIX HANPRXEHNA.

Tabnuua 7 — HOMHHANLHLI6 PAIMBIKABMbIO HANPRNBHNA

1208 | 2 2308 | = 4008 |

HoMuHanbsHoe 3vavenne 30 B NOCTORHMKOrO TOKA NPUMEBHNMO TONLKO K NEPEIKNONATENAM. NCNONDLIY-
eMbiMm B8 CNABOTOUNBIX UBNAX ynpasnenna. flnanalon paboTul TaKoro NePEKNIONATeNA COCTaBNReT OT 12 a0

34.S B nocToAHHOrO TOKa (0T MuHyC 60 % ao nmoc 15 % Hanpaxennt 30 B NOCTORMKMOrO TOKa). YXa3anHbe
NEPeKNIOYATENN MOTYT ObiThb INOKTPOMBXIHUHBCKNIMH UNH BHINONKEOHHBIMKA NO TBBPAOTENLHON TEXHONOIHN
ANRA HCNONBLIOBAHNA TONBKO B LENAX NOCTOAHHOIO TOXA.

7.4.2 HOMHUHANBLHLIK PAIMBIKAOMLIN TOK /,

Mepeniovatens NAKM NEPEKNIOHATENN, HOMHUHANBMLIN TOK KOTOPOrO(bix) Bxbupar na tabnuuw 8,
AONXKEH(Hb) 068CNEYHBATL BOIMOXKOCTL 33MBIKATL. NOCTOAHKO NPONYCKATL M PAIMBIKATL TOKN, YKAZAHHBIO
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8 tabnuye 8. npn nanpsxennn 1,15 U..

Tabnwuua 8- HOMNHANBHBLIG PAIMBIKABMBIG TOKN

MNpuraenerne Nepexnoyatenn cNaboToMKbx Nepea«atenn ynpasnexua Harpyaxkomn
IR el I
emironiA | = | o |0l sefas|arsfa e r00

MbIKABMbIN TOK I, A 2 31.5

TOK NP NMHENHON
OMHNEBCKON
Harpyake

necos =1 A

Tok Npn NHAQYXTHB-
e | o Lulelefelwlelole
neos 0 =04 A

[MocroAmnemmTox A | 003 | _ | | _§ 1 _ | _ [ _ | _ |

Homyv:Hanb408 3HaueHHe 30 MA NOCTORHHOIO TOXA YCTAHaBNNBAIOT TONLKO ANA NEPEXNIONATENEN, UC-
NONBIYEMbBIX B CNAOOTONHBIX LBNAX KOHTPONA. VX AONYCXABTCR UCNONBIOBATL C HAMPYIXAMWU., NMOIOLINMN
HOMMHANDHOE PAIMBIKABMOE HanpaxeHne A0 30 B. Yxalaunwie nepexnouarenn MoryT 6uiTe INexTpomexa-

HUYBCKHMH UNK TBEPAOTENbHBIMKA ANA UCNONBIOBANUA TONLKO HA NOCTOAHHOM TOKE.
NepexnouaTtenn MaNon MOWMNOCTH, NOABEPraeMbIe BOANBHCTBNIO NOCTOANKONO TOa A0 30 MA, 8 no-

noxeHnn «BrkNioweHo» HEe AOMXHLI CO3NABATL NAAEGHHE HANPAXEHNA] HA Hux Gonee 18.
1NA 3NEKTPOHHBIX NBPEKNIONATENEH MANOHW MOWMHOCTH NONOXBHNE «P33OMKHYTO» X3PaKTepPn3iyeTCh

HaNUYNEeM NOCTOAHHOrO TOKa He Bonee 0,2 MA Npu nanpaxennn Ao 34,5 B (1,15 U.).
7.4.3 Yncno unknos CpabaruiBaHNA BLIXOQHOro 3NEMENHTA

7.4.3.1 TpebGosanna
Kaxanin BIKNMIONATEND HArPYyakn aonxkex obecneunsars 663 napywennn nposepgenne 30000 ynxnos
B YCNOBMAX OMMMECKOn Harpy3xn mnn 30000 unknoe 8 yCNOBWAX WHAYKTMBMOW HArPy3dKM, KaK yKa3aHoO B8

7.4.2, nn6o 75000 unknNoB NPU OTCYTCTBHK HAMPY3KN. ANA NPoBEepPK A0NXKHO OBbiTe NPOBBAEGHO NCNBITAHKE
NPK XAXAO0M N3 ITUX TPEX ycnosun (Cm. 7.4.3.2).

Nepexno4atenn NOKAIATENR MAKCUMANBLHOITO CNPOCA AOMXMLI B AepPxHBaTe 400000 uwknos nepe-
knmovenrA Npun 20 BA n xoadpdpriuneute MowHocTn 0.5 ANR NHAYXTHBHON HArPY3KWK, KOTA3 CaMbin KOPOTXHKA
NPOrPAMMUPYEMbIN NEPUOL MHTEMPUPOBAHHA COCTABNRBT 1S MUN. HUCNO UMKNOB AONXKKO NPONOPUNOHAN -

HO BO3PACTaTh NPHU yM3HbWEHKK NeproAaa (T. 6. 600000 yunnoa ANK NBPHUOAA UHTErPUPOBaAHNA 10 MUH KNK
1200000 ANR NepoAa S MuN).

7.4.3.2 ACNKITaHHE HA YUCNO UWKNOB NEPAKMOHATENEN NBPEBMEBNHOIrO TOKA
BoixogHbie INeMeNTH ODOPYAOBaAHNA ANA YCTAHOBKM TAPUDOB K PErYNHPOBANHA HAMPYIXHU AONXKHLI

6uiTL UCNBITANBE HA NONHOCTBIO COBpanNHOM 0B0PYA0BAHNH B HOPMANBHBIX YCNOBHAX N QONKHE BbITL NOA-
KNIOYEHBI K MCNBLITATENLHON CX8ME., COCTOAWEN NO CYWEeCTBY NI NCTONHHKA INEKTPONUTIHNA, YCTPOHCTARA

3aWKTSI K IKBUBANBHTA NMNBAAHCA HAMPYIXM.

Npy ncNuITaHnK NBPexNItHATeNen TapNPOB K HArPY3KU HANPANXBHHE INEKTPONUTAHWA B8 HCNMTATEND:
HOW uenu AoMxHo 8 1,15 pala NPesLILaTL HOMHHANBHOE PAIMBIKAILLEE HANPRXEHNE, 3 MNEQAHC HArpya-
Kkn ponxen bute oTperynupoesamn Taknm o6paiom, 4Tobu NONYHNTL TOK, yKadanneIn e 7.4.2.

NPy HCNBITANMN C OMUYECKON HAFPYIKON NUMNEAAHC HArPY3KW COCTONT TONLXO K3 AKTUBHOrO CONPO-
TUBNEHNA, 3 NPN KCNBITAHNK C NHAYKTUBHOW HArPYaIKon (COS ¢ = 0,4) OH COCTONT M3 COBANHBHHBIX NOCNBA0-
BaTENbLHO AKTMBHOMO CONPOTUBNEHHA H MHAYXTHBHOCTH (NPH MCNONBIOBIHNK KATYWIKU MHAYKTMBHOCTH 603

COPABHHNKA PEINCTOP. Y8PEe3 KOTOPLIM NPOXOAHT TOK HE MeHee 0.6 % Toxa kaTtywm, aoroxeH 6wty coeau-
HeH NAPANNBNBHO C HBN).

flonxHbl GbiTe NPOBBAGHD TPH UCNBITAHNA QNA PAINUUHBIX SHIXOAHBIX INBMEHTOB (MNKU KOMNNEKTOs
KOHTAKTOB NEPAKNIONATENRA) B8 COOTRETCTANN C 7.4.3.1, 3 MBHKO:

- 30000 cpabaTuiBaHnn C OMHYECKXON HATPY3KOR,
- 30000 cpabatnisannin C NHAYKTUBHON HATPY3IKOW.

- 75000 cpabaTuisannin 563 Harpyaxn.
ANA NCNBITAHKA XOHTAKTOB NEPENNIONATENA NOKAIATENR MAKCUMYMA (NN UX INEKTPOHHOTO IKBHUBA-

NEHTA) HANPAXEHNE INEKTPONNTAHHA B HCNBLITATENLHOW LUENW QONKHO ObiTy YCTANOBNEHO PABHLIM HOMM-
HANLHOMY PA2MBIKIGMOMY HANPRXEHWIO. IMNBA3HC HAMPY3KNM AONXKEH COCTOATL M3 AKTUBHMOro CONpoTHBNE-

HUR N NHAYXTHBHOCTU. COBAVHBHHBIX NOCNBA0BATENBHO, YTOOLI NONYuNTL x03IDDHUKEeHT mowrocTh 0.5,
TOK B UCNLITATENLHOW LBNU QOMKEH BLITL OTPEryNUPOBaH TaxuM 05PA3OM. YTODLI NPU HOMUHANLHOM Pa3-
MbIK3BMOM HANPANEHNA KAXYWAACA MOWHOCTL cocTasnana 20 BA. Yncno unknNos, xOTOPLIe CNEAYET Bbi-
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NONKUTL. 33BHUCUT OT NPOAOIHKHTENLHOCTN CAMOrO0 KOPOTXOr0O NPOrPaAMMUPYEeMOro NBPUoAA MHTerpuposa-
HUR, HO HE AOMKHO GuiTe Menee 400000.

BpeMa mexay 3IMOKEHNAMN COCTORHUA AONXHB BbiTh YCTANOBNEHO CNBAYIOWNM:

- H8 60ONBO WECTH UNKNOB NEPBKNIONEHHA 33 1 MUH — ANA NEPBKNIOHATENAN HArPY3KK U NEPEKNIONA-
Tenen Tapnuda,;

- e 60Nnee 0AHOro YMKNA NBPBKNICYEHNA 33 1 C — ANA NBPEKNIONATSNBN NOKIIATBNA MAKCHMYMA.

UCNbLITAHKA CHNTAIT YAOBNETBOPUTENLHEIMH, BCNK NOTEPA MOLWINOCTK B BLIXOAHBIX INEMEHTAX NPW
HOMWHANBHOM PAIMLIKABMOM TOKE HE NPEBLIWAET 3 BT nnn NaNeHne HANPRXKEGHUA HA BLIXOAHLIX INEMEN-

Tax He NPEBLIWABT 1 B U PAIOMKHYTLIO KOXTAKTH CNOCOOHLI BLIABPXUBATL UCNLITATONLHOO HANPAXKOHWUE
nepemennoro Toxa 1000 B (cpeanexBanpaTHNHOe 3HANEHNE) B TENENNE 1 MUN.

7.4.3.3 AcnbiTanne Ha YNCNO UNKNOB NBPEKNIONATENBNH CNAGOTOVHLIX uenewn NOCTORKHONO Toxa (30 B.
30 mA)

Mepewnovarens AONKEH ObiTb HCNBITAHM HA NONHMOCTLIO cobpannom 0bopyaOBaAHUN ANR YCTAHOBKW
TapndOoB8 1 PEryNNPOBAHHA HATPYIKKU NPYU HOPMANBHBIX YCNOBUAX K AOMXEH BT NOACOBANHEH B HCNKITA-

TeNBHYIO UEeNb, KOTOPARK COCTONT NO CYWECTRY N3 NCTONHNKA INOKTPONNTIHKA N POINCTUBHON HArPY3IKK. ANK
MCNMTATONBHON LUBNK HANPXEHHUE ANEKTPONUTAMKA AO0NXHO BuiTh ycTanosneno pasHeim 34.5 B, a peawn-
CTUBHAR HArpyaIxa AONXHA OGuiTh OTperynuposana Ha Tox 30 MA.

Uncno cpabaTtmiBannin, KOTOPLIO cneayer NposecT™, AONxHO Gt He menee 400000.
NameHeHna COCTORKNA QONXHB COOTBOTCTBOBATL OAROMY CpabaTuieanmo 33 1 C.

MenNuiTanne CHNMTaAIOT yAOBNETBOPUTENLHLIM. BCNN NOCNE HBIO NBPEKNIONATENL COOTRATCTBYST Tpe-

6osannam 7.4.2.
7.4.4 XapaKTepHUCTHUKA KOPOTKOIrO 3aMbIKAHNA

7.4.4.1 Tpebosauna

XapaxTepnucTrKa KOPOTKOr0 3aMbIKIHUA BHIXOAMBIX INBMEBHTOB QONXHA ONPEABNATHLCA XAPAKTEPHCTHK-
KOW NNABKOrO NPEAOXPAHNTONR B UBNN INEGKTPONNTIHNUA TaK, HTOOLI:

a) NP OXNNABMOM CPBAHEKBAAPATUNHOM IHANOMUN TOKA KOPOTXOrO 3aMbikaMnfa 7 KA U cos ¢ = 0.5
rapanNTUPOBANOCH, NTO 30HA BOKPYr ODOPYAOBAHNA ANA YCTAHOBIM TIPHDOB U PEryNNPOBANKUA HArPYIKN HE
NPEACTABNABT ONACHOCTM K 3AWNTA OT HBNPAMOrO KOHNTAKTa byaeT ocbecneunsarncn BO BCBX CNYNAAX;

b) npn OXxMAAEMOM CPOAHBKBAAPATHNHOM 3IHANOHAU TOK3 KOPOTKOTO 3aMbIKAHUA 3 kA n cos ¢ = 0,8

BLIXOANOW INBMEHT NPOAOIDXAN PABOTaTL 8 YCTAHOBNEHHBIX YCNOBHUAX.
XapaxTepvcTuka NNABKOro NPEAOXPAHNTENA B8 UeNH INEXTPONUTAHMA QOMKHA GbiTh COrNAcosana 8

KaXAOM OTAGNLHOM CNYY3e.
3awura OT HENPAMOro KOHTAKTA QOSOKHA TaKe 06ECNEYNBATHLEA NOCNE KOPOTKOO 33MBIKANMA OT UC-

TONHUKA C OXAQSOMBIM CPBAHBKBANPATUHHBIM IHAYEHHBM TOKA 7 KA 4epe3 NNasxui NPeAOXPAHHTEeND B Le-

NH AINBKTPONNTIHNA C HOMHUHANLHLIM IHAYEHNEM . COOTBBTCTBYIOWNM HOMUHANLHOMY PA3MBIKABMOMY TOKY.

NMpumevaxknna
1 HoMMMANLNLIN PA3MBXIBOMbLIN TOR BLIXOANOTO ANEMENTA, XaX NPABUNO. SONBLLE NOMMHANLNOrO TOKa NNABXKOrO

NPEAOXPAMHTENA B LUBNW INEKTPONHTANUA, KOTOPLIM C030AOT YCTANOBNOKNYIO XAPBXTOPHUCTHKY KOPOTKOFO 3aMbIKANAA.
Norpeburens MoxaT KCNONIL3IOBATL KONTAKTH NEPEKNIONATENA OANNM N3 CNEAYOWNX cNoco6os:

- B COOTBOTCTENKU C HAHOOMWMHMAY 3HAYEHUEA HOMKUNANBLHOrO PaIMLIKAOMOIO TOKa. B 3tom CNyMae MOXS8T Npo-
N3IOWTU NOBPEXAEHKO KOMTAKTOS B PO3IYNLTATO KOPOTKOND IAMLIKAMHA, XOTR BOIMOXNNMOCTL TAXOC0 NOBPAXQOHUR KPAHO

M3ANOBBPOATHA.
- B cooreeiCcram C xapanepucmxofa XKOPOTKOIO 3aMbIKAHWKA, WY&HOBMNNO“ 8biWwe.

2 ACNuiTaNKe PexNIMa KOPOTKOrO 33MBLIKINNA HB8 NPOBOART ANK NBPEXNIVHATENGY CNABOTOMMNLIX UONOH NOCTORAK-
~oco Toxa (30 B. 30 MA).

7.4.4.2 NCNbITaNKe XaAPAKTEPHUCTHXKH KOPOTKONO 33MBIKHKA

Buix0AHbIE INEMENTHI QONMKHBLI BbiTh KICNBITAKN B MCNBITATONLHON UBNKU, COABPXAWEH CNEAYIOUHE
NOCNBAOBATONBHO COLANHOHHDBIO INGMENTLI:

- WCTONHNK TOKA C OXXKWQABMBLIM TOKOM KOPOTKOrO IaMBLIKAHHA 7 KA (CPBAMHOKBANPATUNHOE IHANEHNE)
npw cos @ = 0.5 unn 3 KA (CpearexsanpaTNMINOe 3IHaNeHnA8) npn cos ¢ =0.8;

- NNABKKUN NPOAOXPAHUTEND:

- NEPBKNINATOND, 3AMbIKAHKUE KOTOPOfO NPOUCXOANT NPU NBPECENBHHM HANPAXBHUEM HYNOBOro

YPOBHR:
- 3AMKHYTSI KONTAKT SbIXOAHOrO N@PEKMNIONATENA.

Knumatuwecxne yCNOBMA BO BPBMA MCNBLITAHUA QONNLI HMBTL HOPMANBLHLIG 3HAYENNA, NPUBEABH-
HbI® B NPUNOXBHKNK B,
Jran 1. NcnuiTanne ¢ NNABKIM NPEACXPAHNTENEeM, COOTBETCTBYIOWNM HOMNHANLHOMY P3IMBIK3EMO-

My TOKY
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(Mnasxnun NpeQOXpaHNTeNnt QONXEH cootaercTaosars IEC 60269-3-1. nmeTe HOMUHANBHLIK TOK, PaB-
HBI HOMUHANBHOMY PAIMBIKIBMOMY TOKY NEPBKNIONATONA MNN HECKONBLXO BLIWE Hero.)
AonxH GbITs NPOBBABHLI TPY HCNBITAHWA HA KOPOTKOE 3aMbIKAHNE C OXMAABMBIM TOKOM KOPOTKOFO

3aMbIKaHnA T KA (CPEAHeKBANPATUHHOE 3HAYEHNE). CNLITaHNe CHYHTAIOT ya0BNeTBOPUTENLHLIM, 6CNKN 33-
WNTA OT HENPAMOID KOKTAKTA OCTAGTCA rapaNTUPOBAHHON. JONYCKABTCA COAPNBANNE KOHTAKTOB MEXAY CO-

6on.
3Jran 2: Acnuitanne ¢ NNABKMM NPEAOXPAHNTENE8M. COOTBETCTARYIOWNWM 6ro CNOCOOHNOCTHN BbIABPXH-
BaTb KOPOTKME 33MbIKIHNKA

(XapaxTepncTnkmn NNABKOro NPEAOXPAHHTENR QONXKKE BbITh COrNACcOBaMLI.)
flonxK 66Ty NPOBEABHDI TPN NCNBITAHHA HA KOPOTXOO 3AMLIKANNE C OXHMAABMBLIM TOKOM KOPOTKOrO

3aMbIKaHNA 3 KA (CpeaHexBanpaTHYHOe 3HAYEHKHE). CNBITaHNe CYHTAINT YAOBNETBOPNUTONLMBIM, 6CNK Bbi-
XOAHOW NBPEKNIOHATeND OCTABTCA paborocnocobuim. Mpu ITOM NPOBBPKA HA DYHKUHOHNPOBAHNE AOMKHI

NPOBOANTLCA B8 OAHOK K3 NPOrPAMMUPYEMbIX NOCNBA0BATENBHOCTON C HOPMANLHLIMK IHANGHVUAMK, NPUBE-
ABHHLIMKA B NPUNOXEHNK B.

Npumavarnue 1—Ecnus npoyecce 3rana 1 XONTaxTw He CBAPHBAIOTCA, ITaNn 2 we NPOBOART.
MpuMevanue 2— MCnu1anwe XapaxTEPHCTHKH KOPOTROTO 3aMLIKIHKA HO NPOBOART HA NOPEKMIONATENE

cnaboTounon uenu NOCTORKHOO Toxa (30 B. 30 MA) 1 Ha BLIKNIOHATONAX HAMPY3XH C PAIMBIKICAILIA TOKOM 2 A,

7.4.5 NorpewHOCTL NBPOKNIONATONA NOKAIATONA MAKCHUMANLKOIO CNPOCA

7.4.5.1 TpebGosauuna
flencrentennHoe BPEMA WHTEIPUPOBAMMA NEPEKNIONATONA NOKAZATONR MAKCHMANBHOMO CNPOCA HO

AONXHO OTNNHATHLCA Gonee 4em Ha 1 % YCTAHORNEGHHOrO 3HAYEHHA. MNepexNo4aTens NOKA3ATeNA MAKCH-
MaNLHOro CNPOCa AONXKBK OCYWOCTBNATL B80IBPAT B NCXOAQHO6 NONOXONNHE NOKAIATENA MAKCUMMYMA B TeYE-

Hne spemenn 6onee 0.8 % n menes 1,2 % BpeMeHN HHTErPUPOBAHKA.
7.4.5.2 AcnuiTanne

Nepexnovatens NOXAIATONA MAKCHMANBHOMO CNPOCa 060PyAOcBaAHNA ANR YCTAHOBKN TapndoB H pe-
YNHPOBAHKA HAMPYIMN COSAMHAIOT CO CTAHAAPTHLIM SHETIHKOM/XPOHOMETPOM. MNposoansT 100 yukNOB wc-

NLITaHNK. MAKCUMANBLHAR NOMPEWMHOCTL NPY YXAIAHHBIX BHILWE YCNOBHAX K NOcNe 100 KUKNOB He AOMXH3
6T 60Ne6 0OANOTO NEPHOAA HHTErPUPOBAHNA (MEKEEe 1 %).

7.5 OYyHKUNOKANBHLIG TPEOOBAHNA N NCNLITANNA

Mo cooTeeTCTBY0OWEOMY CTANAAPTY HA HYACTHLIE TpeboBaMNKA.

7.6 ANOKTPOMANHNTHAA CORMOCTHMOCTL (IMC)

7.6.1 YCTORUNBOCTDL K INOKTPOMArHNTHLIM BOIAOHCTBHUAM

O60pyaoBaHUe ANA YCTANOBKN TAPNDOB 1 PEryNHPOBANNA HAMPY3KN QOMKHO BbiTh CXOHCTPYMPOBAHO
Taknm 06pa3om, YTOOH HABOAUMBIE NN MINYHAOMBIE INEKTPOMATHUTHLIE NOMEXV. 3 TAIKe INeKTPOCTaTu-

NECKNE PA3PAALI HO BHIILIBANNK NOBPEOXAEHHA OGOPYAOBAHNUA K HE BANANW H3 6ro paboToCcNOCOGHOCTY.

Mpumaevanne - C yuetom anextpoaaniiinon obctanoskn Ha 0b6opyaosanne ANA yCTaNOBIN TapHEDOB v

PEryNMpOBaHWMA HArPyIKN MOFYT BNWATL CNAAYICUIHE ABNENNA:
- ANEKTPOCTATHYECKNE PAIPRE,

- PAANOMACTOTHHIO INEXTPOMANHKUTINNE NONA;
= HANOCBKYHANLIE HMNTYMLCHLIO NOMEXN;

- KOHAYXTHENBIO NOMEXH, KIBOAHMbIO PARHOMICTOTHLIMU NONAMN.
- AIMKDOCOKYHAHBLIO HAINYNSCHI BONLLWON IMEPIVIK,

- NPOBANbl N KPATKOBPEAIONHBIO NPEPHIBAHKR HANPAXEHUR,
- MarH{UTHH0 NONAR NOCTORNMOCO TOKA.

- MANUTHLIO NONR NBPEAMENHOCO TOKA,

- FBPMONWUKM;

- UNTOPrapMOHHKH (TONBKD N0 OTHOWEHWIO K NPUEMHHKIM CHCTOMN ANCTAMUMNORNONO yNpaBnNexHA C Nepenaven
CHIHaAN08 IBYX080M HACTOThi NO ANBKTPHNECKON COTH);

- MEWAIOWMHO HMNYNLCE (TONBXO NO OTHOWEOHMIO K NOUBMMAKIM CUCTOMBI QANCTAMUNOHHOIO YNPasNeHUa C Nepe-
RA4EN CUMNHANOS IBYKOBOHW HACYOTHI NO INOKTPUHECKOH COTH).

7.6.2 O6wne yCNOBNA NCNLITAKKUA
Ecnn ne yCTaHOBNEHO MHOO. NPYU NPOBEABHHK BCEX HCNBITAHMK 0DOPYAOBAHHA ANR YCTIHOBKK TapHK-

OB W PEryNUPOBANUA HArpy3xn AONXHO HAXOANTHCA B HOPMANLHOM PABONEM NONONEHVH C YCTAHOBNON-

21




image29.png
FOCT IEC 62052-21—2014

HbIMW H3 MBCTO KOXYXOM 1 KPbILWKON 3axnuMOB. Boe wactu, Tpebyrwne 3338MNBHKUA, QONXKHE OuTh 333eMm-
NOHLI. BNNAIOWNE BONVNMHHEI AONKHB UMEOTH HOPMANLHLIO IHANEHNA, NPUBEABHHBIE B NPHUNOXKEHUN B.
Mocne ncnuitaunn c6OPyaoeaHne He QONKHO UMETH HUKAKUX NOBPBXAGHUA W QOSKHO HOPMANBHO

PYyHKUHOHNNPOBATDL, KaAK YKA3AHO B COOTBETCTBYIOWMNX CTAHAAPTAX.
7.6.3 Acnbitanne Ha YCTONYNBOCTL K INOXKTPOCTATHYOCKHM PA2PRAAM

UcnbiTaune QONXKHO NPOBOANTLCR B8 cooTaeTcTenn ¢ IEC 61000-4-2 npu cneayiowmnx YCNOBHUKX:
- KCNBLITHIBANT KaK 060PYAOBaAHNE HACTONLHOIO TUNA:
- 060pynoBsanne ANK YCTaHOBKM TAPpNPO8 v PEryNHPOBAHHA HArPyIn HAXOAUTCA B pabouem COCTOR-

HUN;
- 4NN JANHTaNBI HANPRXBHKUEM U,

- OTCyTCTBYyer KaKOW-NNBO TOK 8 BLIXOQHBIX INOMENTAX.
- KONTAKTHBIW PAIPRA;

- KCNLITATONBHOE HANPAXKEHNE — 8 kB!
- YUCNO paIpraos — 10 (npu Hanbonee YyBCTBNTENLHON NONAPHOCTH);

- @CNN N3-33 OTCYTCTBUA KAKUX-NUGO METANNNYECKUX YACTEN KONTAKTHLIN PA3PAA HENLIA NPUMBHUTY,
TO CNeayeT NPHUMEHATL BOIAYWHLIN PA3PAA NPH HCNLITATENLHOM HANPAXEHNH 15 KB.

Npumeyanne - B cnyyas 060pynosarms ¢ Naonauwen xNacca I, 41obsl BOCNPON3IBECTN OQUHONHLIN INOK-

TPOCTATHHECKMK PAIPRA (NHGO NO BOIQYXY MNKU NO METOAY XOKTAKTHOMD Pa3PRAA). 33PARANI HA NCNBITaTebHOM 06opy-
NOBBHUK HEODXOAKAIC YAANATL NEPEA XAXAbIM NPHXNAALIBIO MBIM NMNYNLCOM INEKTPOCTATHHOCKOrO Pa3prRAA.

Ceenenna 0 AONYCTHMOM YXYAWeHUN KaYecTea 060pyaoBannA 80 BPEMA U NOCNE HCNBHITAHKA NPHBe-
AGHb 8 COOTBOTCTBYIOWNX CTANAAPTAX HA HACTHLIe TPEGOBAHKUA.
nocne 80208NCTBHA INBKTPOCTATHYECKON Pa3pAaa 060pynosanne AN ycTanoexn Tapudoe W pery-

NNPOBAHNA HArPYIKU HE8 QONKHO HMETL NOBPEXABHUN.
7.6.4 NCNbITaHHe HA YCTONYHNBOCTL K PAAHONACTOTHOMY INOKTPOMArHUTHOMY NONIO

UcnbiTaune QONKHO NPOBOANTLCR B cooTaaTcTann ¢ IEC 61000-4-3 npn cneayowmnx YyCNOBHUKX:
- NCNBLITHIBAOT KAK 060PYyAOBaAHNE HACTONBHON TUNA:

- 000OpyAo0BaHHe ANK YCTAHOBKN TAPNDOO 1 POryNHPOBANNS HAMNPY3XU HAXOANTCR 8 pabovem COCTON-
HHUK;

- UBNK JANUTANHB HANPRXBHNEM U,
- OTCYTCTBYOT XaKON-NUEO TOK B BHIXOAHBIX INSMEHTAX;
- ANKKa xkabenn. NOABBPraIWerocl a0ANNCTBHIO NONA, — 1 m;

- noNoca 4acror — ot 80 a0 2000 MIMy;
- HOCYWAA K:CNBITATENBLHOIO CUMHANA MOAYNNPOBAHA CUHYCOMAANBHLIM CUIHANOM HacToton 1 Ky ¢

rNyGnon amnnuryaHon moaynaunn 80 %.
Caenennn 06 HCNBITATONBHBIX YPOBHAX K AONYCTUMOM yXyaweHnn xauectea obopynosanns 8o spe-

MA Y NOCNE NCNBITAKNUA NPUBBAEBHBI B COOTBBTCTBYIOWNX CTAHAAPTAX Ha HACTHLIE TPEDOBAHNA.
7.6.5 CNbITanne Ha YCTONUNBOCTL K HAKOCOKYHANBLIM MMNYNLCHLIM NOMBXaM

UcnbiTaune QONXKKHO NPOBOANTLCR B cooTaeTcTann ¢ IEC 61000-4-4 npn cneayiowmnx YCNOBUKX:
- NCNBLITBIBAOT KaK 0O60PYAOBAHNE HACTONBHON TUNA:
- 060pyA0BaHNE ANK YCTAHOBKK TAPpNDOB 1 PEryNnPOBANNA HAMPYy3kU HAXOAKUTCR 8 PaGoNem COCTOR-

HUN;
- 4NN J3ANNUTAND HANPRXBHKEM U,,

- OTCYTCTBYOT KAKOW-NNBO TOK B BLIXOAHBIX INBMENTAX;
- ANNHE KABBNA MEXAY YCTPONCTBOM CBAIN N HCNLITYeMBIM 060pyAOBaHHMeM — 1 M;
- NCNBITATONBHOB HANPAKEHUE QOMXHO NPUKNALLIBATLCA TONLXOD K I2XMMAM INGKTPONUTANKUA 06opY-

AOBAHNK ANA YCTAHOBKN TIPW(POB8 KN PETYNHPOBAHUA HArPy3Kn 8 COOTBOTCTBUN C pUuCyHxom 6 IEC 61000-4-4
C NOACOBANHBHHON NNK OTCOBANHBHHON CBTBYD COfNACHO PHUCYHKY 4 TOrO e CTaHAAPTA;

- PCNLITATONBHOB HANPRAXOHNE — 4 kB:
- ANUTENBHOCTD UCNBITAHNA — 60 C NPKU KaAXA0W NONKPHOCTH.

Noapobrue ceeneHna 06 NCNBITaHNK K AONYCTUMOM YXYAWEHNK XaNeCcTBa 000PYyAOBaAHNA B8O BPEMA
M NOCNO NCNBITAHNK NPUBEABHL B COOTBETCTBYIOWMNX CTAHAAPTAX HA HACTHLIO TpebBosanna.

7.6.6 ACNuiTanne MA YCTONUMBOCTL K KOMAYKTHBHLIM NOMOX3M, HABOAONHLIM PARHONACTOT-
MbIMK INOKTPOMATHKTHLIMW NONKMY,

UcnbiTanne QONKHO NPOBOANTLCR B8 cooTaeTcTann ¢ IEC 61000-4-6 npu cneayowmx yCNOBUKX:
- HCNBLITBIBAIOT kak 060pyAOBaAHNE HACTONBHOrO TUNA:

- 060pyno0BaHNe ANK YCTAHOBKKM TapndOe 1 PEryNHPOBAHNA HArPy3xyu HaXOAMTCR 8 pabovem COCTON-

HWUK:
- KENWN JANNUTAHBI HANPXKOHHEM U,,
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- OTCYTCTBYBT KAKON-NUOO TOK B BLIXOAHBIX INBMONHTAX;
- NONOCA 4aCTOT — OT 150 ¥y A0 80 MlNy;
- YPOBBHL HANPANEHHK — 10 B.

Noapobrnie ceeqennn 06 nCNTaKnn 1 QONYCTUMOM YXYAWEOHHK KavecTea obopynosanns nprueene-
Hbl B COOTBOTCTRYIOWMNX CTANAAPTAX HA HACTHLIE TPEBOBANNA.

7.6.7 UCNBITAHNO HA YCTONNNBOCTL K MUKPOCOKYHANLIM NMNYyNbCam Gonswon IHeprun
cnuiTanne QOMKHO NPOBOAUTLCR B8 cooTaeTcTann ¢ IEC 61000-4-S npn cneayowmnx yCNnoBHAX:
- 060pya08aHNe ANR YCTAHOBKN TAPKEDOB M PETYNNPOBAMHA HArPY3Kn HAXOANTCR B pabouem COCTOR-

HAW;
- UeNK 3aNNTaNBI HANPAXeHem U,

- OTCYTCTBYET K3KON-NWEO TOK 8 BLIXOAMHBIX INEMEHTAX;
- ANKUHA KAGENK MBXAQY FEHEPATOPOM MUXPOCEKYHAMHBIX MMNYNLCOB BONLWON IHEPIMK 1 NCNBITYSMBIAL

obopynosannem — 1 m;
- ICNBITHIBAIOT B8 AAD D6 Pe4UNANBHOM PENUME (XNHHHUA—NNHNRR),

- ©3308bIH CABHF — MCNBITATENBHLIE HMNYNLCHI AOMKHBI BbiTh CABUHYTHI OTHOCUTENBHO HYNEBOro
YPOBHA CHHYCONABI HANPRXOHKUK INBKTPONUTAKKA NEPEMEHHOrO ToKa Ha 60° n 240°;
- NCNBLITATENLHOR HANPAXEHNE, NOAARABMOE TONBLKO HA BXOANLIG UENK, — 4 xB. BHYTPEHHEEe CONPO-

TUBNEHNE FBHBPATOPA MMNYNLCOB — 2 OMm;
« SUCNO HCNBITAHNA — S NONOXNUTBNLMBIX N S OTPUULATONLHBIX UMNYNBCOB |

- 4ACTOTA NOBTOPEMHUA — HE 6ONBB OAQHOrO MMNYNLCA B 1 MUN.
Noapobunie caenennn 06 UCNITaHnK 1 QONYCTUMOM YXYAWEOHHK KavecTsa oO0pyaosanns nprueene-

Hbi B COOTBETCTBYIOUINX CTAHAAPTAX HA YACTHBLIE TPEbOBaANKA.
7.6.8 ACNbITaHne HA YCTONNNBOCTL K NPOBANaM N KPATKOBPEMEHHLIM NPOPLIBAHMANM HANPAXE -

HUR
Mo cooTBETCTBYIOWOMY CTANAQAPTY HA YACTHLIE TpeboBaMNKA.
7.6.9 UCNBITAHNO HA YCTONNNBOCTL K MATHNTHLIM NONRM NOCTORAHKOINO TOKA

NOCTORHHOE MArHNTHOB NONe MOXET ObiTh NONYHBHO NPH NCNONLIOBAHKN INBKTPOMAMNIHUTA COrNACHO
NPUNOXEHWIO C, 3aNHUTANHOIO NOCTOAHHLIM TOKOM. 3TO MAMNKTHOG NONE AOMXHO BOIABKCTBORATL HA BCO

DOCTYNHLI6 NOBEPXHOCTH NCNBITYBMOrO 0GOPYAOBAHHA, KOFQA OHO CMOHTHPOBANO B NONOXEHHK ANA HOP-
MANbLHON IXCNNYATAUUN. IHIUOHNUE NPHNATaBMON MArMMTOABIKYLIBN CHNbI QOMKHO COCTaBNATL 1000 am-

Nep-BNTKOB.
Noapobruie caeneHnfa 00 UCNTAHNK U QONYCTUMOM YXYAWEOHHK KaveCcTsa o60pynosanns nprueene-

Hbl B8 COOTBETCTBYIOWMNX CTAHAAPTEX HA NACTHLIO TPpebosannA.

7.6.10 UcnbITann9 HA YCTONNMBOCTL K MATHNTHLIM NONAM NOPOMOHHOro TOKA

MCNBITaHNR QOSUXHBI NPOBOAUTLCR NYTEM PAIMBWEHNA 000PYAOBAHNA ANA YCTAHOBKM TapHEOB 1 pe-
fYNMPOBAHMA HAMPY3IKN BHYTPH KATYWKH AHAMETPOM 1 M NPK HHAYXUKUN MANINTHON NONA 400 amnep-enTxOB
(0.5 mTn).

Noapobunie caeqsHnn 06 ncnuTasvn n QONYCTHMOM yXYAWEOHHK KavecTea obopynoBanns nprueene-
Hbl B COOTRRTCTBYIOWNX CTAMAAPTAX HA YACTHLIG TPEbOBAHNA.

7.6.11 UCNbITaHre HA BNNAKNG FaAPMOMHKMK
Mo cooTeeTCTBYI0WEMY CTANQAPTY HA NACTHLIO TpeboBaMNKA.

7.6.12 UCAbITaHMe HA YCTONNMBOCTL K MHTEPrap MOHNKAM
Mo cooTBETCTBYIOWEOMY CTAKAQAPTY HA HACTHLIe TpeboBaMNKA.
7.6.13 UcnbiTanne HA YCTONNNBOCTL K MOLWAIOWNM MMNYNBLCAM
Mo cooTBETCTRYIOWOMY CTANAQAPTY HA YACTHLIE TpeboBaMNKA.

1.7 Nonasnexne pagnuonomex

1.7.1 TpebosaHnn

O60pynosanne ANA yCTaHOBKM TapUPOB U PEryNHPOBANHA HATPYIKKU He AONXHO FE@HEPHPOBATL KO-
AYXTHBHLIX M NANYHABMBIX NOMBX. KOTOPHI® MOTYT OKA3LIBATL BNMANME HA APYTOe 060PYAOBaNHe.

1.7.2 Ucnbitanne
McNuiTanne QOMKHO NPOBOANTLCR B8 cooTaaTcTann ¢ CISPR 22 npu cneayowmnx yCNOBnAX:

- NPUMONHRAIOT HOPMEI NOMBX ANR 060pyaoBaHnK xnacca B;
- NCNBITHIBAIOT KAK OOOPYAOB3IHNE HACTONLHOIO THNA;

- NPY NOAKNIONBHNN K LUEBNAM WMCTONHHUKA INBKTPONHTAHUA HEOOXOAUMO KUCNONL3IOBATL HEIKPAHHPO-
BaNHBLIN Ka0eNnn ANUMHOYZ 1 M ANR KIKQOTO COBANHNTONRA,

- 060pyaceaHne ANA yCraHoskn Tapndoe K PerynnpoBaHNA HarpPyaKn HaX0ANTCA 8 pabo4em CoCTOR-
HAN.

- UenKn INBKTPONHTANNA HAXOARTCA NOA HOPMANLHBIM HANPRKEBHNEM.
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PeaynuTartul nCNbiTanum QONXHL COOTBRTCTROBATL Tpebosannam CISPR 22.

8 YcnoBuA npoBeAeHNA NCNLITAHNNA U TUNOBbLIE UCNbLITAHUA

8.1 YCnoBnR ncnbiTannn
Bce necnNuiTaun] NPOBOART B HOPMANLMLIX YCNOBUAX, YKAZAHHLIX B NPHNOXEHUN B. 8CNN HOT UHBLIX

YX233aHWW B COOTBETCTRYIOWEM NYHKTE HACTORWEro CTaKAAPTa.
8.2 THNOBLIG NCNLITANNA

THNOBOEe UCNBITANKE, ONPEABNEHHOE 8 3.9, RONXHO GuiTh NPOBEAGHO HA OAHOM UNK HECKXONbLXUX 00-
pasuax o60pynoBaHHK] ANR YCTAHOBKH TAPHUDOB A PEryNHPOBAHHA HArpy3kn. OTOOPAHHbLIX HIrOTOBHTENEM.
ANR YCTAHOBNOHUA KOHKPOTHLIX XaPaKTePUCTUK OOOPYAOBAHNA U NOATBEPXABHHA 6r0 COOTBBTCTBNA Tpebo-
BANMAM HACTOALLEro CTaKAapTa.

MocNenosarenuHOCTL NCNLITAHWA NPUBBAAGHA B NPHNOXEHHNK E.

Npn BHECAHNIK NIMEHEeHHN e 060PYA0BaHNe ANRK YCTANOBKN TAPHEOB U PEryNnUPOBANHA HArpyaxu NO-
CNO TUNOBLIX MCNBITAHWN, OKAILIRAWWUX BNURHNE TONLXO HA HEKOTOPLIe Br0 HaCcTW. AOCTATONHO NPOBECTW

OMPAHNYOHHDBIO NCNLITANNR TEX X3PAKTOPHUCTUK, H3 KOTOPLI6 BHECBHHBIO NIMOHEHNR MONYT OKa3aTh BNHAHNG
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Npunoxenne A
(o6Rr3aTenvHoOe)

COOTHOWEHNE MEXAY TOMNEPATYPOH OKPYXAIOWEN CPOALI H OTHOCHTENLHOW BNAXHOCTLIO 803AYXa

TeMMepPaTyda OKPyW arowe K ML ATUG OIS
cpeasy oC wnosna, ne
o [peNarannecq
70 T S  npaxme
\ B
\ v
\
IIIL§§!III
25 ! a
3 X 1 1 I | &N] N
y < Q) SN S SHE SN S— — —
21 Kroet d ne @000
YKNAOBMA.

peusuneco
.l..l.lllll" N I
O Mo Terores
0 75 85 95 100 vraxno(m, %o

_________ npeaensl anNa KaxAabix N3 30 CyT B TO4EHWE rona:;

- en e e - PEKGNLI. AOCTNIHYT IO cny\‘afmo B HOKOTOPGIO AN,
= CPeANEIONO0BOE IHAYANKO

Prucynok A.1 — COOTHOWENKE MEXTY TOMNEPATYPOU OKPYXIAIOWEN Cpanbl U
OTHOCHTENBHOW BNAXHOCTHIO BOIAYXD
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Npnnoxenne B
(obn3avenvHoe)

HOpPMaANLHLIO N NPOACNLHLIO IHANONNA BNHURIOWNX BONHYNAN

Tabnmnua B.1 — HOPMANbHLIO H NPOEJBNLHBIC 3IHIANEONUA

Hanpsoxerne anexTponntarina, B

Yacrora anextpoanranna, Ny
Temneparypa, °C

OMMOCHTENDHAR BNAXHOCTL. %

* BOIMONMMIO IHINENUA U. yCTaHOBNEKL! 8 4.1,
** BO3MOXNLIO IHBORHA [, YCTINOBNENY & 4.2.
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Npunoxenne C
(o6Rr3aTenvmHo€)

ANOKTPOMAHNUY ANA NCNLITANNA OBOPYAOBANNA ANA YCTANOBKK TAPH(DOB W POrYNHPOBANNA
HArPY3KKM H3 YCTONMHBOCTL K MArHUTHLIM NONRM NOCTOAKHOrrO TOKA

Pajateps 8 MvNIWIMETPax

~22
e

L !

l S22
- o

l

K ACNsITyeMOMy 0B0pYL08-440

ANR YCTI~0BMN 1apaho8 N
PErynypoBa+1a HAIPY 34N

Q3.3

Npusmepss 06moTrm: S00 antkoe @ 0.6/0.28 mar* nnn 1000 suTkoe @ 0.4/0126 ram”.
Nnacrmas cepaeuHnra: 1,0 Br/ikr

Pucywox C.1 — JnexTpoManiuT ANR HCNBLITAHHAR HA YCTONYVMBOC TS K MArHUTHNIM NONAM
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Npunoxenne D
(cnpasoun0@)

MenbiTatonuHbio YCTAaNOBKK ANKR NENLITANKUK N0 IMC

r sCernvrirn
NADINNE M

VX t10weae;
TOG N

MaNp Dreaad

NMpumevanne — [ANR NONYHEHUA HCNLITATENLHOrO NONA HANPRKEHHOCTIO 30 B/M MOXHO yMOHLWMTL
PACCTORMME Mexay anTenron n MO ao 1,5 M. B arom cnynae perynnposxa yCUNHTENA Q0MKHa yNP3BNATLCR OF N3TNHES
NONA.

Pwvcyrok D.1 — AcnuitatensHan yCTanoaxa ANA HCNBITAHHA M3 YCTONYHBOCTS K
PAANONACTOTHLIM INOKTPOMAIHNTHLIM NONAM

NECTNHG 343EMNEeHNA

Ly
VCTONMNC

| LOFPRRENS

Lz

1 — ueN®d NCTOUMHKE INEXTPONUTANURA, 2 — BLIXOANBIO INOMEOHTHI C HOPMBNBNLIM HANPAXEHUEM BuIwe 40 B; 3 —
BLIXOAHBIO 3NEMONHTH C HOPMBNLHBIM HANPRXONWEA! Mixe 40 B

Pwucynox D.2 — UcnbitatensHan YCTAHOBKA ANA NCNLITAMNA KA YCTOWNHBOC TL
K HBNOCEKYHQHLM WMNYNLCHSIM NOAIOXAM
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Nprunoxenne E
(cnpasouno00)

Nnan ncnbitannn

Tabnwvuua E.1— NMnan ncnwranvn

MNposepxa
“ACTHbIX Tpebosarmn Mp
K NPUBAIHHRAAI CHCTE- 0Bepka

4aCTHLIX TPe6OBaHNN K
AMbl YNPABNEKHA C
. NePBXNIONATONAM NO
Nepena“en CUrHaNoB BPEAIOHN
NO INEXTPUNACKOV
caTM
Nonpaanen. nyxr, Noapaaaen. nyrxr, Noapaanen. nyreT,

NOAMTYNKT noaNyHKY noaNy=xT
IEC 62052-21 IEC 62054-11 IEC 62054-21

Nposepxa

MecnbiTanun obwiox rpebosarni

1 NCNBITAMMA HIONAUNOHMNBIX CBONCTB

-1 VACNuI 12540 WTTyNEChaiii HaNpRXarveLs 7322

2 Moo ramprnowen tepetewoo | 7373

2 Nposepra TpeboBaHNN K X3PAXTEPHCTHKE YNPIBNOKNA

2.2 Hepabouee cocrontee

CTHMOrO OTKNOHANKA COOOWONHA T ’
s I T

0! JNeKIpoce™H 7.5.2.3.3.1
3.2 NepexnNonarens NO BpEeMe~H 8 uenu pabo- —“ 752322
4ero pelepsa 7.5.2.3.3.2
3.3 3381CHUMOCTL TONHMOCTH XPOHOMOTPaXE OT

4 Nposepxa anexTpruecknx Tpebosannn

4.1 Notpebnreman MOWHOCTL 7.1.3.2
5 MiCNITaNWA BLIXOMNLIX JNOMENTOB I S

NO@PEIAAHKOr0 TOKA
e | T [ x [ x
cNaboT1oMHBIN LENEW NOCTORNHOID TOK3

5.3 Xapaxtepuciusa kopoworodamuikaren | 00 7442 2@ ] 0 00X 00 ] 00X |

e B R
MAKCHMANDBHOIO CNPOCA 9.9,

8 NCNuITaMKMA H3 INSXTPOMATHHTHYIO COBMECTHMOCTL (IMC)

PAQKONOME X ) )

6.2 Acnui1anwe Ha YCTOWNHBOCTL K HINOCE-

MAr KM THBIA PAAKONACTO NHLIA NONAM

6.4 icnbi1aniwe M3 YCTOWNHBOCTD K KOHQYKTHUB-

st oo, aBGMM PABTOT X
NONAMMK

CTATH4OCKNM
e | x| e | e
KYHOMbIAM NOMEX3M BONBLWOA IHOPFUM o il

6.7 cnui1anne K3 yCTOWNHEOCTS K NPOBANAM

HUR

NONAM NOCTORHKOIO TOKa
29
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Oxonuaruwe mabnuww E1
MNpoeepxa
4aCcTHbIX Tpeboea-

. Npoeepxa
MNposepxa HWW X NPHEM-HMIKaM wacmibix rpebosa-
CHCTEMbI YNPIBNEHURA

1 " - 4 re-
obumx 1pebosarun c DaYeR CUr- NWH X NEpexNIoNare
l NAL NO BPEOMEHK

Nanoe NO INexT-
PUECXON COTH
Noapalnen, nyw.r. Noapaanen. nywkr, Nonpaanen. nywkr,

NOQANYHXT NOANYHXT NOANYNHKT
IEC 62052-21 IEC 62054-11 IEC 62054-21

6.9 ICNuITaNVe N8 YCTOMNUBOCTL K AANHTHSIM — 7.6.10 7.6.10

NONAM NEPOMEHMOIO TOKA

z 1:) MCNbITaHUe Ha YCTOMMMBOCTL K TAPAIONN- — 76.11 7.6.11

6.11 MCNLITaMK#e N3 YCTOHWHBOCTY K HHTEP- — 76.12
F APMOMWXIAY

6.12 CNbiTanue Ha yCTOHMHBOCTS K MELWAI0-
WM HMITYNDCAM

7 ACnbiTanna K3 BOIAANCTBHO KNHUMITUNECKHX YCNOBUIW OKP

—_
7.2 Vicntanne a xonoa 632 | ——x %

e edaiiad NI T R
no

8 MaxannYeCKHe NCNLITAMKA
8.1 UcnuiTanve Ha 80316nC181e BUOPS 5223 1 x 1 X |
8.2 Ncnuitanvie Ha BO3neVC1BUE yaap 5222 1 = x I x

e W I R
CYB““
kPl MR R R
BOMVMA NLUNKU Y BOON
e | e | |
oMo

NpnuMevanue - X - CoOTBOTCTEYIOWOE HCNLITANHE ONPEABNABTCA B APYron NacTu ctanaaprta; N.A. — e npw-
MONUMO. HCNBITANNO HO UMEOT OTHOWEHNA X 0BG0PYACBANHIO, Ha KOTOPOS PACNPOCTPANABTCA HACTORWWA CTANAAPT.
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Npnnoxexne F
(cnpasoun00)

anOMO‘ON bI® NCNLITAHNA

F.1 O6wue nonoxexun

NPreMOYHNIe HCNLITAHHA QONXNKLI NPOBAANTLCA NOTPEGUTENEeM KN KIrOTOBHTENEM KaK UCNBITAHUA KaAQ0ro 06-
P33U3a NNK xax BLIGOPONHBIO NCNTAKNA NO KX BIDOPY.

Npu nocTasxe NapTUK MENEE YoM N3 50 NAEMNNAPOB OG0PYQ0BaNHA ANA YCTAHO8KN TapwdoB W Peryrmposa-
HVR KarPy3KN NPEANONTUTENLHLI KCNbITAHWA KAXKAONO 06pasua.

ANR 8LI60POMMHLIX UCNEITANWA NOCTAaBNREMHE Naptu U3 Gonee vem 1200 obpasuoe cbopynoceasns Ann ycra-
HOBKN TapN(POB KU PETYNPOBANKA HArPy3xH QONXOM GuITh NOAPAANENEMHLI HA HACTHNHNIO NAPTUN. KAKAAR U3 KOTOPBIX

cocTonT He 6onee wen na 1200 06pa3uos 06opynosannA. MPpreMOYHBIO NCNLITAHUA QONXHLI BXNIOMAETL B COO9:
3) PYHXUNOKANLHLIO HCNBITAKNMA, YCTANOBNOHHLIO B COOTBATCTBYIOWNX CTAHAAPTAX H3 YACTHLIO 1Pe60sannR.

b) npoeepky KOHCTPYXTVBHbLIX TPEOOoBaHIm.
BuayansHo NposepRIoT:

- ROMCTPYKUMIO KOPVCA,
- PA3IMEWONNE INEKTPHUSCKNX COBANHEHIN

- BOXAYWHBIK 3B30P U JINHY NYTEN YTOWIA! NO KONOAKS IDKNMOS;
- MAPKNPOBKY, HAHECOKHYIO Ha 060PYR0BaHNE ANR YCTANOBKM 13PWDO8 N PErYMMPOBAHIA HATPYIKN.

F.2 UcnbiTannA xaxaoro obpasua
Hcnbitakna aonxKel Gbith NPOBEABH KA BCOX IKIGMNNAPAX NOCTABNAGMOW NapTun obopynoBaNuA ANR ycra-
HOBKM TapUDOB K POrYNNPOBANKA HATPYIMN. MPUNUMATLCA AONKHBI TONBXKO IKISMNNRPH OOOPYAOBAHUA ANA YCTANOBKA

1apnOB 1 PAryNHPOBEHHA HarPY3kH. DyrxuHONnpYyowme 6ea c6oes.

F.3 Bui6opounbIo HCNLITANNA
Ucnbitarna aonxubl 6uiTh NpoBeaert Ha Bx60pxe 06pasuos oBopyaoBaMVA ANR yCTanoakn Tapndos n perynw-

POBANVA HArpy3KMn, OrobparHbix CNyNanrba 06PalIoM N3 NOCTABNRSMOV NAPTHN.
BuibOporHbIO HCNbITarMA AOMOKKLI Bl Th NPpOBEAEHN B COOTEOTCTENW € IEC 60410 no cneayowmwm xpurepnam:

- yposerb koNTponR Il (cM. Tabnuyy | IEC 604 10);
- NNax KONTPONA oarocTynexvatuiM (Tabnuua IA IEC 60410): nnw asyxcrynex-varuin (tabnuya (IIA IEC 604 10);

- OpHeMNeMuIn ypoeerxs aedextHoctv (AQL) — 1,0 ANR xAXQONO NCMITariR OTAGMBHO.

Tabnunuya F.1 —OanocTyneHMaTHIN NNaH KOXTPONA

MNpruesmouroe bpaxosounoe

$1-150 13
151-500 S0
901-1200 80

Tabnwya F.2—

bpaxoeoaoe

Pa3atep nap- | O6vem nep-
YHCNO ANR NEP- - YMCNO ANR ABYX

v BOM BxbOpxH

51-1580
151-500
S01-1200
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bnbnuorpaduns

IEC 60068-2-11:1881 Environmental testing -~ Parnt 2: Tests — Tes! Ka: Salt mist (Knumarviecxue ncnuiTanna. Hacte 2.
Menuranua. Ucnutaune Ka: Conrrovn Tymas)

(EC 60410:1973 Sampling plans and procedures for inspecbon by atlributes (Mnams 861I60PO4HONO KOKTPONR ¥ NPO-
UOAYPE! KOKTPONA NO XAYECTBONHLEA NPHIHBXEM )

IEC 62053-61:1898 Electnicty metenng equipment (a.c.) — Particular requirements — Past 61. Power consumption and

voltage requirements (AnNaparypa ANA NIMEPEHHA INEKTPHYECKON INEPIrHN (NEPEMENNLM TOK).
Yacruoie 1pebosannn. Yacts 61. Morpebnreman MowHOCTL H TPE60BANHA K HANPRKBNHIO)

32




image47.png
FOCT IEC 62052-21—2014

Npnnoxenne A
(cnpasoun09)

CBOAOHHA O COOTBOTCTBUMN MOXIOCYA3APCTBONHLIX CTANQAPTOB
CCLUTOMHLIM MOXAYHAPOANLIM CTAaHAAPTAM

Tabnuwua AA.1 — CBeaerna O COOTBOTCTENN MEXMOCYABPCTBOHMBIX CTANAAPTOB CCHINONHLIM MERAYHAPOAHLIM
cTannapiam

IEC 60050-300:2001 MexayxapoaMuin anex-
TPOTEXHHYBCXHMA CNOBAPL (MIC). 3nextpvrie-
CKHE W INOKTPOHNBLIO WUIMBPONUR W NIMEPWU-
TeM ML NPNbopw. Yacrs 311, Obuiwe repmn-

Hbl, OTHOCRUWMOCR K H3IMEPeHHAM. Yacrte 312.
Obwme TepmMnnnl, OTHOCAWMBCA K INOKTPVNGE-

CKUM H3IMEPOHUARM. HacTb 313. Tvunu 3nexTpwu-
“ECKHX NMIMEPHTENLMLIX NPNOoPOoB. YacTe J14.

CneurancMbi® TEPMHMBLI  COOTBOTCTBYIOWHE

IEC 60060-1:1989 Meroan MCNbITaRHA B8LICO-
KM Hanprxexnwem. Yacre 1. Obwne onpene-
NerMA N TPEOOBAHUA K UCNBLITANHAM

IEC 60068-2-1:1990 Wcnwiramnr ~a soanew- FOCT 28199-89 (MJIK 60068-2-1-74) OcHoerawe
crene e~HewHNx daxtopos. Yacn 2. Kcnura- MOTOOLI WHCNLITAKMA H3 BOIENCTBHUO BHOLWNNX

HUR. Mcnbitannn A: Xonog daxTopos. Yace 2. Menbitanna. Ucneitanwe A:

60068-2-2:1974 McnomawvAa M3 803QEWMCTBHEO 1 OCT 28200-89 (MJ3K 68-2-2-74) Ocxombio me-
sHeWImX PaxTopos. HYacre 2. Ucnoitaren. Uc- TOAN MCNLITANKIA N3 BOINOWMCTBWO BMNOWMNUX Dak-

noitaxna B: Cyxoe renno vopos. Hacmns 2. Ncomutarmmn. Mcnuitasmwe B: Cyxoe

IEC 60068-2-6.1995 Hcnbirawns Ka so3new- T 28203-89 (MIK 68-2-6-82) OcHOoBHmE ME-
crene srewHnx daxtopos. Yacn 2. MAcnuiva- TOAW MCNLITAKKA M3 BO3NOMCTBKE EBNAWNUX ax-
HuR. Ucnuitanwne Fc: Bubpaunn (cusyconpans- . Qacre 2. AcnuitasnA. Ucnunawne Fe v py-

IEC 60068-2-27.1987 WUcnuitaumf <3 B803Q6K- 68-2-27-87) Ocxoerexe

crene sraumnx daxtopos. Yacns 2. Mcnuita- MOTOOLI MHCNLITArMIA M3 BOIARENCTBUO BHOWNNX
HuR. Ucnuitaune Ea w pyxosoacteo. OguHow- daxTopos. Hacrtb 2. Ucnuitarmnr. HUcnoitarme Ea wn

eancreo. Oanrote<ibiin yaap
IEC 60068-2-30:1980 WUcnbitanvfa Ha 803a60w- T 28216-89 (M 68-2-30-82) OcHoerwe

crene s~eunnx daxropos. Yacry 2: Menuta- MOTOALI HCNLITAKNK K3 BOIARENCTBUE BHEWIMX
HUR. Micnuitanue Db v pyxosoacreo: Bnaxo+oe daxTopos. Hacts 2. Ucnbitarmn. Ucnwtawne Db wn

TenNo, yuxnuweckoe (12 ¢ 12.acoeon ywxn) pyxosaacreo. Bnaxmnoe renno. unknnyeckos (12 +

IEC 60068-2-75:1997 UcnbitannR xa s803gew-
crene s~ewHnx daxtopos. Yacn 2. Ucnuita-

HUR. Mcnuitanwe EN: Acnuitanne Ma yaap Mmo-

; NOKTPAMBCKIR  WNIONAUURA. FOCT 8865-93 Cwcremol 3nexTpuecxon W30MA-
Knaccudnkaumr v 0003naYenne No Tepaimie- wn. OYeHKa HArPEBOCTONKOCTV N KNACCUDHUKALUR
CKIUM CBOWCTBAM

IEC 60269-3-1:1994 Npenoxparairenu NNaBxHe roCt I1EC 60269-3-1-2011 NMpeaoxpanuTernm
HUOBONLTNEE. YacTy 3-1. QononnutesKue NNBBKNE HN3KOBONLTHE. YHacre 3-1. [lononwuw-

1peb0BaNMR K NNasxuM NPEAOXPIMITENAM ANRA TemMue TpeboBarmiR X NNaBkUM NPAROXPINUTE-
IKCNNY3TAUNN HEXBANNDUUNPOBIHHLIAI NEPCO- MM ANR  IKCATYATaUMM  REXBIANWPUUNPOBIHHLIM
HANOM (NNABKNE NPELOXPARNTENN DHITOBOM W NEPCONANOAI (NNaskmne NpeaoxparmTenn 6urosoro
AHANOIMNKOIO KA3INAHEHKURA). Paagenst - IV M BMANOrHYNOrO Ha3HaNeHnR ). Palgenw |-V
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Npodonxenve mabnuux AA. 1T

0603%a%erne n HaUMOHOBINNO
MEXOYHAPOANOro CTaKknapta

IEC 60417-2:1998 MNpadvriecxne cumsons QNN
NPUMEnEHHA Ha 0bopyaosanms. Yacrs 2. Opn-

ru=ans cvmeonos. Namerexne 1 (2000
60529:1989 Crenenwn 3aupiny, oGecneun-

saeMuwe 0bonoukamu (koq IP)

IEC 60695-2-10:2000 McnuitanMa Ha NOXapOo-

onacHocT™s. Yacte 2-10. Oo+oennie Mmatoan

HCNLITABHM  PICKANBHHON NPOBONOKOKU. YCra-
HOBX3 UCNbLITAHMKURA pacxanemos’c NPOBONOKDM M

IEC 60695-2-11:2000 Ucnuitanws Ha NOXaAPO-

onacKocts. Yacte 2-11. Ocoennie matOAN
UCNBITaHKN  PACKANBKHON nposonokon. Hcnwi-

TaKHE PACXANONHON NPOBONOKOW H3 BOCNNAMO-
HAGMOCTh KOHEYHOW NpOA
IEC 60721-3-3:1994 Knaconpviraunf 8HEWHNX
soxneucreyoumx Gaxropoe. Hacn IJ: Knaccu-
PVKAUHA (PYNN NBPAMOTPOB OXPYXBOWEeN Cpe-
Abl N VX CTeNeHen XecTkocTH. Paagen 3. 3xc-
NNYarayMAf B CTAUWOHIPHLIX YCNOBUAX B8 AMe-
CTAX. JAWNLONHHBIX OT HE

61000-4-2:1995 ANEKTPOMANMTHAR
cosmecTUMocs (AMC). Uacwb 4-2. Meroau
HCNLITBHMWA W KHIMeperin. Mcnoitarme Ha
YyCTOMMUBOCTL K INOKTPOCTATHHOCKOMY PA3PARAY

610004-3:2002 NOKTPOMINMTHAR

COBMECTWMOCTY (IMC). Yacrb 4-3. Metoau
HCNLITANMM W KUIMEPENVK. McnoiTarae Ha

YCTOMMUBOCTD K WNINYNEHHNOMY DBQMNOMACTOTHO-
MY 3NOKTPOAMAIHWTHOAMY NONIO

IEC 61000-4-4:1995 JnexrpoMarmrHan CcOB-
MECTUMOCTL (IMC). Yacrs 44. MeToaw nenbi-
TAHHUA KU HIMEPEHUH. NCNLITaKHe HE YCTOnuM-
BOCTL K INEKTPHIECKHM OnICTPHIM NEPOXOAHLIM
NPOUBCCaM/NAwaM

IEC 610004-5:1995, 3nexrpomarrearMan CcoOB-

MECTUMOCTL. Hacry 4-5. Meroqbl HCNbITarn K
(TRIXT:ToT-T0 STV Mmurauuo M3 YCTOWMMBOCTL K

IEC 610004-6: 1996 ANEKTPOMAIHMTHAR COB-
MecTuMocTh (3MC). Yacrs 4-6. Metoaw nenei-

TANHA N UIAMEPOHNK. 33WNWOHHOCTL OT NOMEOX,
HIBAABHMLIX PANNONACTO THLIMAN NONAMK

1IEC 62054-11:2004 Namepenne INeKT pHYeCKOH
IHOPMKU (NOPOMENHEBIA TOK). YCTaMOBKA Tapv-

$o8 " perynupoBaxue Harpyaor. Yacte 11,
UYacto 1peb08aHR K INGXKTPONHLIM NPHOM-

HNKaM YNPABNEMHA C NOMOWBI0 CUMN4aN3 B
dopme nynucaynn

IEC 62054-21:2004 N2mepenne INOKTPHYSCKON

IHNOPMKU (NOPEMEMHEIA TOK). YCTaHOBKA TapH-
®oB8 n perynuposanwe Harpyam. Yacre 21.

YacTie 1pebosarust K NEpekMoNaTenaM No

Crenere
cooreear-
C1BMR

06031346rmMe n HAKMENOBANNE MEXIOCYAap-
CTBOMHOND CTaxaapra

FOCT 14254-96 (MJIK 529-89) Crenexn 3awmTel.
o6ecno~maaeuue obonoxamn (xon IP)

FOCT 27483-87 (MJ3K 695-2-1-80) Ucneitanvin Ha
NOX3POONACHOCTL. Meroaul HCNbiTannn. Mcnoita-
MR HATPETOW NPOBONOXON

rOCT 30804.4.2-2013 (IEC 610004-2:2008) Coe-
MECTUMOCTb TOXNHYECKMX CPOACTB 3INBKTPOMar-

IATHAR. YCTOMMUBOCTS K INEXTPOCTAMYECKAM

pa3praas. Tpeboearmna n metoau nenutarmu (IEC
610004-2:2008. MOD

OCT 30804.4.3-2013 (IEC 610004-3:2006)

MOCTUMOCTL TOXHH4ECKNX CPBACTB 3INOKIPOMAr-
HNTHAR. YCTOHBOCTL K PAQNOYaCTOTHOALY 3N6K-
TPOMArKNrHOMY NONW. Tpebosarna u MeTOON nC-
nwtamu (IEC 61000-4-3:2006. MOD)

roCT 30804.4.4-2013 (IEC 61000-4-4:2004) Coe-
MECTVIMOCTL TOXHHYIOCKMX CPOACTB 3INBKTPOMATr-

RNTHAA. YCTOHYMBOCTL K H3NOCOKYHAHLIM UMNYNL-
CHbIM NOMEXaM. TPpeb08aHHA H MOTOAN NCNEITANNK

IEC 61000-4-4:2004. MOD

rOCT IEC 61000-4-5—2014 CoBMecT™mMOCTbL TEX-

HHYOCKNX CPeAaCTB INBKTPOMAMNHNTHARA. Ncnoitarmn
~a YCYOMWNCN: K MUKDOCEXYHAORbIM AMNYNLCAM

IEC 610004-5:2005. IDT

30804.4.6—2002
cpeacre

rocr
TOXHHSOCIKNX

Ycionunsocre
K3BAASHHLIM
INOKTPOMArHUTHBIMK
MO TOAL NCIHITINKNIA

FOCT IEC 62054-11-2014 U3aieperme INexTpue-
CKOW IHEPrHN (NEPeMeMHNIN TOK). YCramosxa ra-

pHdO8 N PeryNHPOBaKHE Harpyxu. Yacn 11,
HacTxe TpeboearnA K INEXTDONNLIM NPHEMNUKIM

CUCTEMBI QNCTANUNONKOIO yNpasnemmna C nepeaa-
YOW CHrHaNos 38YX0OO0W “acCTOTal NO INEKTPWNE-

CXOW COT™
FOCT IEC 61038-2011 Ywuar 3n6KTPOIHEPMN.

Tapundukauns n ynpasnexne Harpyakon. Ocobuie
Tpeb0B8armMA K NEPEXNIVUATONAN NO BPOMONK

CosmecTumocn
ANEXTPOMAr HUTHAR,
KOMOYKTUBHEHIM  NOMEX3M,
PAQUOHACTOTHLIMK

Tpeboearna wn

NONRAMAW.
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Oxowvarwue matGnuust QA. 1

1
O603HaHeHNE U HBNMENOBAHWE So:?ae:rb O603Ha46H1O U HANMENOBBNNE MEXTOCYQAP-
MEXAYHAPOAHOID CTanaapTra CTBHS CTBEHMHOIO Craxnapra

CISPR 22:1997 O6o0pynosanne wedOpMaLn- MOD FOCT 30805.22-2013 (CISPR 22:2006) Coeme-
OHHbIX TOXHONOTUH. XapaKTePUCTVIA PBANONO- CTMMOCTL TOXNHYOCKNX CPBACTB INOKTPOMASHNT-

MOX. HOPMbI H M8 TOQLI HIMEPEHH #anR. O6opynoBanne WHPOPMILUKUOMKHLIX TOXHONO-
Mi. PagquonoMexs nHayCTpranbHbie. HOPpMb

MO TOAL niaepennn (CISPR 22:2006. MOD

ISO 75-2:1993 Mnacrmaccty. Onpenenexne
TeMNepPaTYPLl NpoMba non Harpy3kon. Hacrs 2.
Nnacrmaccas v I6ornT

OOTBOTCTBYOLNH MEXTOCYQBPCTBOHMbIN CTaHQAPT OTCYTCTBYOT. 10 610 NPHHATHR PEXOMEOHAYOTCA NCNONL3OBATL

NePeBOA Ha PYCCKIM RILIK A3HHOCO MEXAYRAPOAHOrO CTaHA3PTa
Npumeuanne - B HACTORWEM CTaHRAPTO NCOONLIOBAHH CNEAYIOWNE YCNOBHLIO 0G0IHAYEHVA CTONOHN CO-

OTBOTCTBUR CTaHAapIOose:;
-IDT - naeH™MuHLIO CTaRQA3APTH:

- MOD - moand DOB3AHNLIO CT8

35
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YAK 621.317.785:006.354 MKC 91.140.50 IDT

Knioueenie cnosa: 060pyaoBaHne. NIMEBPEHHE INEXKTPUHECKOW IHEPTUN, NEPEeMEeNHLIN TOK, YCTaHOBKA
TaprdOs, PerynuPOBAHHE HAIPY3KKU. INEKTPOMATHUTHBLIE NOMEXWN. TPEBOBAHMUA. HCNBITAHUA
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MNoAroToBNeHO Ha OCHOBE 3Ne MOV 8 M. N OCTABNONHON Pa3IPAbOTHUNKOM CTaAHAAPTA

OMYN « CTAHAAPTUHOOPM»

123995 Mocxsa, NpanaTtHbin nep.. 4.
www.gosltinfo.ru info@gostinfo.ru
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Npeancnosne

Lienn, 0CHOBHLI® NPHHLUKNLI 1 OCHOBHOW NOPAROK NPOBEABHNA PAGOT NO MENTOCYAAPCTBBHHOWN CTaN-
0apTnaauvmmn ycranosnersl NOCT 1.0—92 «MexrocynapcraseHHas CKUCTeMa CranaapTHiauynn. OCHoBHbIE
nonoxennar n NOCT 1.2—2009 «MexrocynapCcTBEHHAA CHCTOMA CTaHAAPTHIAUMK. CTAaHQAPTH MEXroCy-
NAPCTBEHHBIG. NPABUNA N PEKOMEMHAAUNK NO MEXIOCYAAPCTBEHHON CTaKAapTHIAUKK. Npasnna pa3padorkn,
NPHUHATUR. NPHUMEHEHNRK. OOHOBNEHNA N OTMBHDBI»

CeeneHnn 0 ctanpapre

1 NOAFOTOBNEH 3axpiTeiM  aAKUNOHEPHBIM O6WECTBOM aHAayWHO-HCNBITATENBHBIA  UBHTP
«CAMTIC» n Texnnuecxmm KOMNTETOM NO cTanaapTniaumn TK 30 «INexTpoMarHHTHan cosMecTuMOCTb

T@XHN4ECKNX CPEACTB»

2 BHECEH ®enepansHbiM ar@HTCTBOM NO TEXHHUYECKOMY PErynnupoBannio n merponornn (Poccraw-
23pT)

3 NPUHAT MexrocyaapcTe8HHbIM COBETOM NO CTAHAAPTHUIAUNN. MEBTPONOIMN N C8PTHPNXAUKN (NPO-
TOXON OT 14 HORGPR 2014 r. No 72-N)

33 NPUHATNEG NPOTONOCOBANN.

O e Cragapnas e
no MK (UCO 3166) 004—97 NCO 3166) 004—97 NO CTaKAAPTUI3UNW
AM MHUHUCTEPCTBO IKOHOMMKN Pecnydnukn ApMEHNA
BY focctannapr Pecnybnnn Benapyce

KG KbipfoiacTanpapr
MD Monaosa-Ctannapr
RU

4 Nprukaaom PEAEPANLHOIO aAr@HTCTBA NO TEXMUNBCXOMY PEIYNUPOBAHUIO U MBTPONOrHKN OT 18 HORG-
pA 2014 r. Ne 1636-cT mexrocynancraenusin ctanaapt NOCT IEC 62052-21—2014 sseneH 8 AeHCTBNG B

KAvecCTBe HAUKOHANLHONO CTaHaapTa Poccunckon deaepaunn ¢ 1 mapra 201Sr.

S Hacroawmun CTaHaaPT HABHTHNEH MeXAyHapoaHOMY CTaHAaapTy IEC 62052-21:2004 Electncity me-

tenng equipment (a.c.) - General requirements, tests and test conditions - Part 21: Tariff and load control
equipment [O6opynosanne ANK UIMEPEHNK] INBKTPHUNECKON IHePrun (nepemenHnin Tok). Odwmne Tpebosa-

HUA, NCNHTAHKUR U YCNOBHUR MCNBITaHUK. HacTe 21. OGopyaosanne ANA yCraHoBxm Tapudos n perynnposa-
HUA HArpPy3«w].

Mexayuapoauwn cranaapt IEC 62052-21:2004 noarorosnen Texunuyecum komuretom |EC 13
«O60pyA0BaAHNE QNS NIMBPBHNA INGKTPUNECKON IHOPINH N PErYNHPOBAHNA HATPYIKM»,

Mexayrapoanwn cranaapt IEC 62052-21:2004, coamecTrno ¢ IEC 62054-11 v IEC 62054-21 aame-
HRET U oTtmenneT |IEC 61038:1990 Electricity metenng - Tariff and load control - Particular requirements
for time switches (KamepeHne INeKTPUHBCKON IHBPMN. YCTAHOBKA TapndoOB N PeryNnpoBaHmne Harpy3xu.

Hacniuie TPpe60BaAHNA K NEPBKNIONATENAM NO BPEMEHIK) K BCE NONPABMM K HeMY. |EC 62052-21:2004 aornweH
NPUMEMHATLCA COBMECTHO C COOTBRTCTBYOW MW HACTAMK Copun cTtanaapros IEC 62054 wn IEC 62059.

Mepeson ¢ aHFNUACKOro A3bika (en).

B HacCTOAWEM CTAHAAPTE TEPMUH ayNPABNEKNE C NOMOWBLIO CHIHANA B8 HPOPME NYNLCAUNMD IAMEBHEN
Ha TEPMUH ayNPABNEHNE C NBPRAANGH CHIHANOB 3BYKOBOW HACTOTHI NO INBXTPUNECKON C8THU» B UBNKX CO-
6N0ABHNA NPUHATON TEPMHUHONOTAN.

CeeaeHnn 0 COOTBETCTBNK MEXIOCYAAPCTBEHHbLIX CTAHAAPTOB CCHINONHLIM MEXAYHAPOAHLIM CTaN-
AAPTaM NPUBEABHBI B AONONHUTENLKOM NPUNOXEHKUN [IA.

Crenenb COOTRBTCTBUR — HABHTHUYNMAA (IDT)

6 BBEAEH BNEPBLIE
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NIHPOPMAYUA 06 UIMOHBHURX K NECMOAWEMY CMandapmy Nybnukyemca 8 exe2001om urdopmayu-
ONHOM yX838Mmene «HauuoHANLHBIO CMAMOSPMbI». 8 MOXCM UBMOHONUG U NONPABOK — 8 BXEBMECRYHOM
UNQPOPMAYUOMMOM YK833MBNEG «HAYUUONANLMLIO CMANOapMbI». B CNyw86 Nepecsompa (3amemts) unu om-

MONDI HECMOAWB20 CMANA3PME COOMEeMCMeyI w66 y8eoomnenue bydem onybNuKOBANO 8 8XEMECAN-
NOM UNQDOPMEUUONNOM yKa33MeNne «Hauuonansneie cmamndapmeis. Coomaemncmeyiouwan uH@ oPpMayun.

y860OMNBHUB U MEKCMbI PAIMBLUAIOMCA MAIKE 8 UHPDOPMAEUUINHOL cucmeme obue20 NONL3IOCEHUR - M8
oPuuuaNbHOM CAOME DPBABPANLHO20 328NMCMEBA NO MOXNUYOCKOMY PO2YNUPOBAHUID U MEMPONno2uu 6
cemu inmeprem

® Cranpgaptuupopm. 2015

B Poccrnckon Peaepaunn HaCTOAWMA CTaHAAPT HE MOXET ObiTk NONHOCTLIO HNW 4aCTIMHO BOCNPO-
MIBOAOH. TUPAXNPOBAN U PACNPOCTPANBH B Xa4ECTBO OPUUMANBLHOrO KMinanwnA 663 papewennn dene-

PANbLHOIO Ar@HTCTBA NO TOXHINACXOMY PEryNNPOBAHNIO U MEBTPONOS NI
1]




